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.■"■iftoria Víga-Glumi (a) inter multas prifcæ Islandiæ 

•*• Hiftorias haud ultimum meretur locum; continet 

enim præter ea , qvæ ad cultum divinum ethnicum , juris 
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(a) Notandum venit; qvod raro aui nusqvam in hac noftra hiftoria 
Nomen Viga-Glumr occurrat ; intcrim tam^n Hcros nofter eo 
nomine vulgo duet, atqve etUm in vetuftis monumentis, ex. gr. 
Víga-Scutu Saga, Landnáma - boC , Olafsf. Tryggvafonar in pætti af 
Ögmundi Ditt, Chriftni Saga &c , ad verbum fignificat, Glumus Ho- 
micida. Sed mírum videri poteft, unde ei hoc nomen obtigerit, neqve 
enim cædibus præter cæteros deditus fuit. Mea conje£lura eó tendit, 
hanc denominationem ci evcniíTe^ non a multitudine cædium, fed potius 
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vr 

diÉHonem, & oeconomíam prívatam, pertínent, etíam 
chara£teres monim atqve ingeniorum iníígnes; verbi caufla: 
herois ipfius (//) Glumi, Avi Ingialdi, & patris Eyiolfí , Tho- 
íarifH Eíþiholenfis, Einaris Thveráenfis tunc adolefcends, 

Thor- 



ex eo, qvod cædes ab eo patratæ inultum in fe habebant fingulare: 
ut cædcs Biörni Berfcrki, Sigmundi, Hlödukalfi, & potifflmum Thor- 
valdi Krokii. Eandem rationcm opinor eíTe in Dcnominatione Viga- 
Skutæ, ncmpe ex celebri illa cædc, qva patreni fuum ulcifccbatur, 
occidendo Patris interíe£lorem , inter duos pontifices medium in '-> 
judicio fedentem : Neqve improbabile eft Viga Styrium a cædc Bcr- 
fcrkorum nomen imprimis eíle fortitum, etiamfi alias magnus íuit 
homicida. Dc Víga-Bardio nulla controverfia eft, ut opinor, qvia 
prænomen hoc ei acciderit, ex Hcidarvígenfi cæde, nam de cætero 
crat homo fatis placidus, ut ex Grettisf. conftat : idem etiam qvadrat t 
ih Víga-biarniura; de qvo confuli volo Hiftoriolam de Thorftcino .•■;'* 
3tnngar Högg: Ðenique contra, fi a multitudine cædium tale nomen 
olim impofitum fuerit, velim fcirc, cur Thorgcírr Havarfonius, homo . f 
pneter cæteros omnes Noftraces veteres á natura compofitus ad homi- . : 
cidia, hoc cognomine non infignitus, ncqve Víga-Thorgcirr appellatus . ' 
fucrít, qvod nusqvam faftum efle invenitur; nempe cædes exerccbat j 
qvavis occafione promiícue, in qvarum plerisqve nullum erat ad modum 'v 
fingulare. Glumus td vcrbum fignificat fonorcmj ut ex indice . : 
vocum videre eíL~ 

(þ) tn eo eminet anlmi & corporis fortitudo, calliditas haud mediocríss 
humanitas, beneficentia & mifericordia prorfus heroica erga opis' . 
indigos, cujus præconium ei tribuit, vel hoftis ejus capitalis Viga* v^ 
ikuta^ vide Hujus hiftoriam Cap. XXVI. Canerum prædaram Stemma 
Glunú ex Landnáma-boc> & ipfii ejus hiftom perfpici poteft, qvod 
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Vii 

Thomrdi Örnolfi filíi Sycophantæ polítiflimi, filionim Qlumi 
Marii & Vigfafí íngenío diflimiliura &c.; tura varia exhibet 
ad iflrius íeculi genium & inftituta indicanda, qvæ ex parvo 
indice rerura, qvem íubjunxi, peti pofíimt Qvod attinet 
ad fídem hiftoriæ> in univernim aflerere audeo^ eam de fíde- 
litatis palraá certare cum fíde digniflimis, in ^nullum enim 
veftigium incidi,|ubi ea vel fabulofum qvid vel exaggerans, 
vel partium ftudiura redoleat; cum tamen á primovitio non 
prorfiis fint imraunes qvædara magni nomínis hiftoriæ noftra- 
tesj Kialnefinga-Sagam & Droplögar-íbna Sagam magnam 
nominafle fiifficiat; Stili fimplicitas> ab omni aflfe3:atione & 
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&in nuce monftrat bellum genealogiæ íchema Chriíiníragæ fuflixum; 
potentiam autem ejus & auöorítatem colligere Ikct, fere ín univerlumi 
ex hiftoria noftra^ ex qvá apparet omnes fuæ, nempe feptentrio* 
nalis, provinciæ magnates, ejus obtre£latores & æmulos fuifle, inter^ 
qvos eminebant Thorarínus Efpiholcnfis & fratres fui Thorvaldus 
Krokufi & Thorgrimus, ut & Pontifices Skagafiordenfcs, item Eínarr 
Thveraenfis, homo fapientifiimus^ neqve oprimo ingcnio prædirus, 
Gudmuadus potens írater illius , Thorvardus Ornolfi fllius , homo - 
nobilis öí In ^auwlo liii^udcnn vcrfuti^ præditus j & deniqvc Víga* 
Íkúta inclytus athleta^ & vir animi confidentia ac fingulari calli- 
ditate infignis, cujus rationes & negotia cum Glumo luculenter hau- 
rire eft ex Víga-íkutu Siiga Cap. XXíII ad XXVI ínclufive. Tum 
ipfa Glumi Vita teftimonium perhibet, qvomodo & qvamdiu dignita- 
tem fuam tueri valuerit, contra tot & tantos adverfarios; qvod ulrcrius 
eonfirmatur e Kfiftoifagái qvæ cxpreflis verbís eura Sunimum Pro-, 
cerum in provincið boreali nominai« 



VII' 

oratíofiis lenocinio afiena, etiam haud aíþernandum argumeii< 
tum præbet pro £de & candore noíhi hujus Hiftorici. 

Haud immerito igitur Eam in pretio habuit inter fiim- 
mas Islandorum Heroum vitas» qvas omnes magni facere 
folet , íécus qvam plerorumqve mos eft hodie , Vir IUuftriín 
Ðaniæ íingulare decus, Literarum & Literatorum columen, 
P. F. SuHM , Regius Claviger ; atqve adeo abíenti mihi in 
Islandia negotium dedit, uc Eam in latinum íermonem verte- 
rem , & de cætero ita elaborarem , ut typis rtQh & dignb 
mandari poftét; qvod ego, etfí multifariis occupatibnibus, tum 
oífícii publici, tum privatæ oeconomiæ, diftentus, pro tenui 
mea facultate tentavi facere in gratiam 6enefa£loris mei> 
& Patroni nunqvam ^tis laudandi, qvalem meum conatum 
Vir Optimus, pro folenni M munifícentiá , liberaliftimð 
præmió remuneravit. Qvid autem ego præftiterim, peritorum 
Judicio reliðium efto : interím íingula conaminum meorum> 
præiens opus qvod attinet, momenta paucis attingam: 

P. Textum i« V«fiis vel huúúi diftinxi, qvod utili 
coníilio me fecifle arbitror, ad eorum commoditatem , qvi 
Indices cum eo.conferre, & res vel verba in iis Indicibus 
notata illic evolvere cupiunt, ad connexionem inibi penitius 
iníþiciendam j ita non eft opus integras paginas tædiofe per- 

legere 



legerc uniusverbuli cauía. Præterea Editori & Interpreci 
mukum commoditatis exinde aíHuit. IUe novis coUefboribus 
& cognitoribus talium Indicum, poftqvam liber imprefliis eft> 
non opus habet. Hic vel abíens certus efle poteft, non cor- 
ruptum iri opus a fe elaboratum ab aliis magis ignaris & forte 
magis incuriofis, qvam ipíe fuit; 'qvilibet enim autor pr» 
fumitur majorem deopere, cui ftudium & operam impendit, 
notitíam habere, qvam aliqvis extraneus, qvi forte nunqvam 
antea de eo cogitavit, & ideo non culpandus eft, fi multa 
prætereat, & multa eum fugiant inobíervata, qvæ alteri poft 
multoties repetitam tra£tationem & rimationem familiaria 
evaferunt. Magnopere optandum eflet, ut alii hanc rationem 
& methodum vellent obfcrvare , præfertim qvi tales libros 
cum indicibus edunt. 

IP. Textum' univerfum , qvi editionc Holana fatís 
mendofus eft, in novam qvafi formam ad duftum Membranap 
redegi, non modo qvod ad orthographiam, ícdetiam, qvod 
ad diéliones & res ipías paíSm; non tamen adeo juravi ia 
verba hujus Membranœ, vit eam, ubi vcl roanifefte erravit; 
vel erroris íiiíþefta mihi viía eft, (eqvendam putaverim, tunc 
enim ex aliis codicibus texms integritati pro meo judicio 
confulere conatus ium,.nempe:. 
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IIP. Textum hnnc conmlí cum novem Codicibuí? 
præcer Macrícem Membranam , qvorum omnium , uc & 
Membranse, breviculam notiriam dabo infra; ex hiíce omnibus 
variecacem Le£lionis collegi, verfione 8c crícicis obíérvarioni- 
bus hinc inde inceríþeríám, qvo accedunc conje£hu*æ aliqvoc^ 
ubi le^lio omnium Codicum fuíþeða videbacur, qvas camen 
ín cexcum admiccere raro íiiftinui, íáds habens annocaflé incra 
varíecaces Leðionis aui noculas cexmi (bbditas. Variecaces 
tarminum veríione carenc plerumqve, neqve ea erac &cilis> 
adeo íllæ viriis fcacenc; íéd ubi feníum dabanc non . proríus 
abfiirdum, expoficæ fimc in vocum indice, 

IV**. Verílonenij qvam pocuí proxíme, ad cexmm elabo- 
raví, unde ftilus Latínus majorem in modum fimplex videbi- 
tur, qvod non qvidem nego ; opínor tamen enm efié clafiicum 
& larinicacem a Barbaríe (ic íacís puram, ecfi íloículís c'areac; 
qvos míccere jufllc inftimri rario , qvæ erac lingvæ genium , 
^^vancum poraíc, exá6tc exprimere, qvem ícopum ica me 
obrinuifie credo, uc Incerpreces hifioriarum nofirarium , qvæ 
hað:enus prodíerunt, oprimos, (nsm de cæterís nihil dicó) 
íálcem æqviparaverim. Obícurítates verborum qvædam 
íncidunc in cexm noílro, qvæ cam ex vocibus, qvæ dudum 
obíbleverunt, (& id qvidem forcaflé una cum rebus, qvas 
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deíign&bant antiqvitus) qvam ex cohílru^one 'ab Imperítis 
libraríís íine dubio corrupta proveniunt; iis obícurítatibas 
luculam aliqvam adíþergere conatus fum in vocum indice, 
qvantum voces iíingulás attinet; in nomlis autem textui fub- 
junftis, qvod ad perverfam conftru6lionem íive ex ea natam 
obícuritatem ^eQ:at. Carminum verfio multis feíU\ás homi- 
nibus ridicula, credo, videbitur, qvosího íéníu iSr ignorantia 
gaudere per me permiífum erit; Sed fi aliam' verfionem, 
. unde , five ex qva íbla nemo antiqvi íermonis poetici ignarus 
do£b'or evadat, expetunt, adeant indicem vocum, ubi fenfus 
appeilatíonum qvod ad rem, non qvod ad verbum, expreffi 
fiint: de cætero pleraqve Glumi carmina aliqvid fingulare 
in íe habent præqvam cæterorum poetarum, & non poíTunt 
cum certitudine exponi ex regulis Eddíicis, neqve eft ut ultra 
perveniatur multis in locis, qvam ad probabilitatis íþeciqn 
aliqvam. Ea íéntcntia eft hominis in talibus literis mulmm & 
diu verfeti G. Magnæi, qvem fiiper hiíce carminibus non fíne 
fruau confiilui. Dici non jpoteft qvantum redaQio carminafn 
in ordínem proíáicam conferat ad eonim intelligentíam, ndlui 
ergo labori parcere, & laudabile qvorundam ante me inftitu* 
mm íéqvums fum, ut ea omnia in talem ordinem redegerim, 
qvo vel apud Eddæ peritos homines gratiam me íniiflé íþero, 
ne qvid dicamde aliis. 
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V*. Uc opús ad uíijiri qvam maximé eíTet commoddm, 
tres Indicies ^djieci: 

0) Rérum notabílium ad modumVjus indicis, qvcra 
optimo coníilío Landnamabok ab íe elaboracæ fubjecit Vir 
íiimme venerabiiis J. Finnæus, qvales indices plures exifterc 
magnopere optandnm eílet; loco indicum, qvos freqventant^ 
hiftoricorum, qvi non funt aliud, qvam contenta rerum gefta- 
rum compcndioía, alias facile in íenfum le£lorís occurrentium> 
& recenfus nominum propriorum, unde non mulmm hauritur 
notitiæ antiqvitatis^ & tamcn id genus indicum magnam 
interdum molem implet 

b) Chronologiac^ cujus rationem & fundamentæ dedt 
atqve állegavi in proemio ejus Indids^ qvöd hic répeterc 
íiiperfedeo. Scio objici poíle hujus chronologici . calculr 
terminum á qvo, nimium qvantum differre ab co termino, 
qvem ipía Hiftoria.præfígic, íed in re.incerta mulco tutiu& 
tnihi vifiim eft, Annalium Scriptores íeqvi, qvorum prima- 
rium inftitutum & fcopus fere unicus fuit, tempora rerum 
geftarum decerminare, cum h contrario fcriptores hiftoriarum 
præcipue verfentur circa Narrationem rerum geftarum, non 
adeo follicici de cemporum calculo de^niendo^ qvod & iis^. 

qvo 



qvo tempore ícripfenínt éx traditibíiibus 'tántum'ofalibuá,^ ferc 
erat impoffibile. Annalium ícriptoribus multo facilius erat 
calculos inítituer^ habúerunt enim in manibus lárgam meHem 
hiftoríarum ab hiftoricis ante íe concinhatarum; ex lúfce per 
collationem Earum inter íe, & ratiocinia inde deduð:a 
potueront diligenti (hidio & íédnla attendone pervénirc ad 
majorem certitudinem ín temporibus refum jgeftarum de- 
6gnandis; & præterea credibile eft, eos melioríbus Exemplari' 
bus Hiftoriarum ufos eífe, qvam qvæ nobis hodie íuperfunt^ 
poft tantum temporum intervailumj i me certe impetrare 
neqveo, ut credam allegátos Annalium Authores cædem 
Sigimundi adícrípturos foiíle anno 942. íi uíi Qffpnt noftrisf 
Exemplaribus, qvæ Eyiolfí Hrugæ peregrinationem ín Nor- 
vegiqm ftacuunt fa^am eílé ílib Hacone Adalfteini alumno 
regnánte: nam - pono,- infayorem' Hiftxiríæ indefínite hac de 
re Ioqventí% Eyiolfum veniðe 1n Norvegiam anno primo regni 
Haconis, de qvo anno, inter Chrondlógós non convenit, nam 
funt, qvi 957, alii 935^ rurfus alii 934.'& deniqve Annales 933 
(tetuunt initium regni Eju^: ponahius porrbv ut NQftrs& 
Hiftoriæ paCFOCinemur, Annalium annnm fc. 933, qvoEyioIfus 
yenerít in NorVegiam, & veríatum ibi efte illuai annos qva- 
cupr, utHiftqiria doc^r, deinde attendamus teiij^us Nuptiaruffl: 
EyiQÍíi» djH^iMtúm AftrídðmLbyenxeiddma, qvá in Norvegia 
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rrat, & mm obíérveraus Glumum fuiflé ad minimum jtiam 
prolem Eyiolfi & Aftridae, (poteft enim& fui^ L IVta l.Vta 
proles, qva de reHiftoria latis jndefíníte löqvitur V. Cap.) ex 
hís datis Annus Natalis jGtlumi foret 941 , (nempe prpximus 
ante, qvam Sigmundum XVI. annos natus interfecit ex anna- 
lium fide) Annus, qvo Sigmundum interfecit, foret 957. 
anno íéqventi íc. 958» dignitatem iiiícepifte. ponamus, qvá 
firuebatur annos 40, ut teftatur Hiftoria, cujus temporis ter- 
minus, ad qvem probabiliter ftamitur, annus, qvo á Thverá 
fede avita expulfus & ^ territorío extorrís fa^his eft (poft enim 
id tempus inon ponrenít eum dici íummum procerum at fom- 
mis parem) ooníéqventer Thvcrá exceftit Anno 998. & pnelium 
Hrííateigenie incidit in annum .995 (12 annis poftqvam 
Annaks volunt) poft íéx annos ab eo prælio, id eft looi. 
carmen pepigit de ætate ]ítza, qvæ éx hoc catculo efficit 60 
annos, id qvod confiftere non.poteft cum carmine ejus, qvo 
modocunqve accipiatur, funt autem, ne qvid diftimulem, tres 
modi, qvibus accipi poíllt; unns eft^ qvem in verfíone íecuco^ 
íum, ut proxime accedentem ad Annales, íécundum qvem 
Glumus carmen hoc pangens fit 63 annorum, & aliqvid fupra, 
íive qvod noa multum diífert 64 annorum aliqvanto minus : 
alter modus cft, íi verba carminis ^^SextÍgU vetPaýÓra 
mmia mett iexpUcentur, per Sexaginta annos qvatuor annis 
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mínusí " Et tertiusf modus eft, íi ro ndma non ad ahnorum 
numerum refcratur^ ,& hic ordo verboram conftituatur. 

pá er verfátum — ^ Jióra (vetr) Sextigu vetra, 

ð: ýóra vetr ínf fietta tigar, Nu er minna mett', 
ð: podqvam víximusf (T hveraam íncoíuimus) qvatuof annos 
iéxtæ annorum decadís^ nunc minor eíl: æftimatio (noftra)j 
qvatuor autem ánni íextae decadiðfacian£annos^54> tres anní 
eo addití , qvos ki Hörgárdalo habítavit , anteqvam cai^eil 
pangeret , efficiunt annoí 57 1 qvod tribus ánnís minus eft^ 
qvam vult calculus authoris noftrij ex priorí ácceptione 
Cárminis4 annís minus emergit, qvdm di£):u$ calculusr poíceret; 
& multo majorem differentiam ínvolvít reíþeÖtu Chronologiae; 
Annalium íuprd memorataí* Híc habesf, Leð:or, Chronolo- 
gíam, qvatenus eam potuí elicere ejc ipía Hiftoriá, qvam ego 
ádeliter adducendam cxiftímðví , & tíuícunqve reíia:um volo,- 
nt eam íéqvatur, (i ita magis lubeat; nam me qvod attinet, 
eam íeqví nod poíTum íéqventes ob ratíoncs, pfeter iante 
atlatas. 

I*. Concordant annales ípíí ínter íc de duobus 
Aiomentis in hac Hiftoria primariís, Sigmnndí nempe cæde, 
& prælio Hriftteígenfí : (qvod difTerentia; intercedit circa 
Sigmundi cædem , notatum eft ín IntröduEbione ad Indiceni 
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Chronologíx) ddnde coníéntíuwt cum carmine Glnmi,: ut ex 
eadem introdu^lione luculenter patet , qvalis convenientia 
haud levem in (é habet probandi auðoritatem. 

2^. E Chronologíá, ad du6lum hiftoriæ inftitutáV 
naícitur id incommodi, qvod ætas Giumi non evadit niíi 62 
anni, atqvi tantula ætas non videtur congruere tn hominem, 
de qvo ip^ Hiftoria bis nnmero prædicat, ^od fenex 
evaferit öj* cacus ; id qvod & ipíe in ultimo carminum 
fuorum confírmare videtur (vid» Cap. XXVII. veríl 20.) 
& deníqvef 

^, Certum eft litos cum Eyíaíiordeníibus apud 
Hriíéyiam &pugnam in Kaupango accidifle, poftqvam Glumus 
venit ad Thverbreckam; nimirum eomigravit, qvo alterum 
iUud inChronologico indice laudatum carmen pepigit Ao.iooi» 
ptfn vero iftcertum e^ , qVamdiu in Thyerbrekka habitarit ante 
hafce turbas, fed ad minimum eas non prius fuiílé coníén. 
taneum eft, qvam uno anno poft migrationem ad Thver- 
breckam idqve ex verbis au3:oris, ubi eas narrare incipit 
Cap. XXVII. verf. 3. Eitt vor km VorvaUdr &c alias 
enim dixiíTet : Um VQr'vt^ er Glumr f6r til Pverbrekku, 
kom Porvulldr &c. o: eodemvere^qvoGlumusThverbrekkam 

migra- 



migravic Scc, Fadati\us igitur turbas iftas eveniflé ano anni9 
á migratione iíba elapfo. Alias auQior in oratione fua prætqr 
neceííitudinem á lingvæ genío temere recefliílet, qvod non de 
illo magis, qvam cæteris príícis Hiftoricis noflris præíiimere 
fas efl, nempe Ao. Seculi 1002. at ætatis Glumi 61. Sc uno 
íaltem anno ante obitum ejus. Tum feqveremr, eum tanta^ 
res geffifle, ex Hypothefi Auðioris, decrepitum & vilu 
captum præ íéneð:ute (nain alia ratío cæcitatis ejus, qvam 
íene£tus ex authore noftro colligí non poteft) qvod eft proríiis 
incredibile, neqve enim uno dimidio anno,.ut ofMnor, hæc 
coecitas ei incidit, qvæ non nifl paullatim& longo tempore 
íénibus íblet evenire. Infl:ar omnium eft, qvod ipíe audior 
videtur intendere Glumum plures qvam tres Thverbr^ Jfka 
habitaflé: Dum ita loqvitur, Cap. XXVI : Pá keypti Glumv 
land ad Pverbrekku^ ok bi6 Par medanbann lifdi, Cre- 
dibile eft ex ufltato veterum Hiftoricorum flylo, auð;orem 
non ita locuturum fuifle, íi paucos annos Glumus Thver- 
brekka habitaflet, verum potius dixiflé: Ok bÍóVar fá vel 
nockr h'y ádr bann andadift^ ibi paucos I. nonnuUos annos 

habitavit, anteqvam exftingveretur, aut numerum annorum 
deíinite exprefliflét, exempli caufli; bann bié Par III. eda 
IV. ár ápr ban andadifi. 0: ibi habitavit 3. 1. 4. annos ante- 
qvam &c. Eodem recidit argumemam duðum ab initi9 
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capitís ultími : Pat var eittfmnar^ at Peir hradr Gudmndr 

ok Mnarr &c. íi hoc accidlíTet anno poft turbas in Kaupango, 
Author non ita locutus eíTet, verum potíus íic: Pat var um 
fumarit eptir &c, neqve dubíto ex iftis verbis concludere, 
aliqvot annos interceffiíTe inter turbas ilias & Giumi obitum, 
Vel íi mavis Glumí pröpoíitum utrumqvé aut alterum eorum 
fratrum occidendi, nam niliil adhuc impedit^ qvo minus 
etíam poft hoc temþus aliqvot annos vixerít 

Hæc omnia eo tendunt deniqve, ut oftendam, qvod ego 
non niíi neceílitate adað:us difceírerim ab eá temporum 
ratíone, qvam hujus Hiftoriæ Auðior íecutus effe videtur, 
cujus ratíonis cardo vertítur in anno, qvo in Norvegiam 
venerít Eyiolfusj Sed fi vitíum illud irrepíerit Jn hiftoriam, 
magis id adfcríbendum ^ erít Librariis imperitís , qvam ipfi 
Authorí, homini in cæteris, ut videtur, accurato & hiftoriæ 
gnaro, & in qvo nihil improbare eft prízter nímium aíre£Í:atam 
brtvitatem, qvam ob rem ille in obfcuritatís crimen interdum 
cecidit. Si aliqvanto prolixior in hac materia fuerini , id á 
nemine cordato vitío mihi veríiim irí íþero, cum Chrónologia 
íine dabio haud parvum momencum aíferat ad hiftoríæ verita- 
«em &rutílítátem,; cumqve præfertím DociiíEmus Chronologus 
iioflratíam , aliqvotíes mihi laudatus Dominus J. Finnæus> 
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qvem de hoc ineo dubio confiilui, videatnr ín íententíam ihBæ 
contrariam inclinare in literís ad me datis, atqve inltidice 
vocum fub Klúmbrar veggr allegatis, ubi ut probabile áílumit> 
Giumum vixiíle præter propter íexaginta qvinqve annos. 

Ex Hypotheíi a me in Indice Chronologico íum(^ 
annos margini textus appofui, qvod neminem improbatu- 
rum íþero, cum Le£borum commodicati in ea re coníiiltum 
eííe voluerim. 

C. Tertíus eft Index Vocilm & phrafium , qvarum 
pleræqve rariores ibi colle3:æ inveniuntur cum íubditís deri- 
vatíonibus > non negleðia earum convenientía cum lingyis 
aliis; qvasdam prolixius tra£lavi, qvod commentarii loco 
iníervire volui in loca hiftoriæ maxim& obfcurai ut foperius 
mohui, cum de veríione agebám: ^teúr multa ih iis commen- 
taríis non ulterius pervenire, qvam ad conje^turas, íed Vdim 
ícire, qvis perveníat ulterius, ubi res & verba funt obfcura? 
Qviplusinhis verbis vident, & plus habenttemporis, plui-a 
præftabunt & meliora; meus íaltem fcopus fuit voces niinus 
tritas aut minus notæ (ignííicationis adnotare, qvas'alii ante 
me, qvantum fcio, non tetígerunt; aft ubi voces qvoad 
Etymologiam ab aliis derívatæ íiint, íatís duxi leðoreni ad eos[ 
i / C 2 . able- 



tblegaré, inter qVos inipríims fub mento numero philologum 
no(fa*atem longe Do£liífimum Ðominum J; Olavium, cujus 
gloflária, qvantum perdngunt, in Syntagma de Baptismo, & 
Ðiatriben de cognatione íþirítuali cæterís, qvæ in hiíce 
regnis íéptentrionalibus ha£lenus edita novi, multum me 
'judice anteceliunt. Hað:enus qvæ meum laborem in hoc 
opere reíþiciunt. Nunc venio ad Authorem & Codices 
Hiftoríæ. 

P» De Auftore res redit ad conjeQuras, nam ipíc, 
m multi alií veterum Noftratium, íé ignoratum voluit, for- 
taflé ante oculos habens notum illud Horatianum Libr. Epifl;. L 
Epiftola XVIL verC lo. 

^^Non vixit male, ^ natus moriensqve fefeUit. *^ 

Mea conje£bura eo tendit, Arium poly-hiílorem librí 
efl« Auðiorem, nam 

a) Stilus conciíus & rígidus, & brevitatis ftudium ad 
vitium usqve obícurítatis interdum afleð:amm hoc ívadent; 
qvalia in Schedis íimt, & præterea non modo fabulas, fed & 
omnes digrefliones alienas & fliper vacaneas hic abeflé compe- 
rímus, qvi laudabilis fcríbendi modus in iisdem Schedis per- 
petuo obtinet. 
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b) Frofítetur Aríus, íé hiftorias ab Hallo Haukadaleníi 
didicifle, apud qvem educatus fuit in contubernio Teiti fílíi 
Isleifí Epifcopi. Isleifus autem fiiit fílíus Gizoris Albi , qví 
Glumo cognatus erat> & ut amicus atqve öpitulator litibus 
ejus interfiiit. £x his duobus , Hallo nempe, ut per aliqvod 
tempus fyncrono Glumi, & Teito cognato ejus ediícere potttit 
Arius, qvæ ad vítam Glumi pertinebant. 

c) Simile ftili genus, qvoad fímplicitatem> candorem & 
brevitatem, eft in Gunlaugs Ormstungæ Saga, cujusAuílo- 
rem Arium facit hujus Hiftoriæ Membrana Holmienfís & 
Liber Chartaceus in Bibliotheca Magnæana in 4to, No, 500. 
vid. Præfationem ad allegatam Hiftoriam pag. 7 & 13. edit. 
Hafniæ 1775. & deniqve. 

d) Qvicqvid fit de AuÖore, vetuftum cum eflé cum 
ratione concluditur ex Vígafcútu Saga , qvæ Cap. XXV. & 
XXVI. allegat ali^s relationes. Locum integrum ex Capite 
XXV. huc adfcribere liceat, cum etiam pertineat ad aliud 
momentum in Hiftoria Glumi, qvod leviter attingitur in Ea 
Cap. XVI, illuftrandum; Agit autem de Thorlaugæ Gluroi 
filiæ divortio á Vigafcuta his verbis; 
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EMjhrn hinn miUdi — km út á ffdpi á Eyia- 
<^firdi — bann km á fund Gláms, fitia peir á tali 
aUan dagy fva at enginn vijfi^ bvat Veir töludu: oc 
lítluftdarrfendi GKimr mann til MyvatZi oc baud ban 
Porlaugu (dottur') finni til bodz^ oc bad bana bafa gi ipi 
fina medfer^ oc fva laufafe nockut^ oc fumir menn 
vilia fegiay at Skfíta bafifumt baft (fine dubio mendofe, 
pro, fendt ba:na) beivi til Glúms^ Pá er verfnadi medpeim 
^^oc Póttiz Skí/ta gera (pat') til fvtvirdíngar vit Glím^ 
^^enn binfráfögn er ber böfd^y at Skfita vari eigi beima 
^^Pá er fendimadrinn km eptir porlaugo, Húnfór nú 
'^^áfundfödursfíns at bans ordfendíng: núurdumenn 
^^brátt variry bvat verit muni bafa í talinu peirra Glums 
^^oc EUdjatns; Pviat Pá gipti ban dótturfína EJldjárniy 
^^ocfóro pau Pegar á burt oc utann^ oc Pótti Petta öllum 
^^vera mikittiltÆ ok Póttuz vita at Skúta mundi pejfa 
^^befnaefbanmattiPví vidkoma. — i. e. Eldjarnns lar- 

«gus — Navi peregre advenit in Eyiafiördo ille Glumum 

**convenit. Uli íédebanc in coUoqvio tocum diem, ita ut 
*'nemo íciret, qvid loqverentur: paullo poft Glnmns, miflb 
**homine ad Myvam, Thorlaugam fiiam (fíliam) ad convivium 
**invitavit, Sc jufilt eam íécum portare cimelia fiia & remm 
«mobUiamnonnihiL NoimalU aatem feront Scntam cætera 
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«domum Glami portanda' curaflé (domum patrís Eam 
"remifiíTe) poftqvam díícordia (denuo) inter eos orta erat^ 
"atqve Skútam hoc facere intendiílé in contumeliam Glumi. 
"At altera relatio hic adhibetur Skútam domi non fuine> 
"cum nuntius Glumiveniret Thorlaugam arcellitum, jamqve 
"ad Patrem profeQ:a eft ejus accitu (prout ille verba lega- 
"verat) & mox compertum eft, qvæ res in colloqvio Glumi 
"& Eldjarni fuiflet agitata: tum enim filram fuam Eldjarna 
"nuptum dedit: qvo fafto illi mox peregre abiverant. Hoc. 
"omnibus magnum inceptum videbatur, & perívaferunt fibi 
"fore, ut Skúta id ulcifceretur , fi ejus rei facultas illi 
" contingeret. " 

Alter locus eft é Capit. XXVI. atqve íta habet r 
^^Skúta bafdi Flugu i bende^ Parfegia menn eigi einn- 
<^V€gfráy fwnir fegia fva fem ber erfagty at Pat vari 
"Ö.v oc beti Fkga-i enfumir fegia at Pat vari Sverd 
«öf betiFlugay en bvart fem beldr var, Pa bafdiSkíita. 
^^iafnan Pat vapnfer i bendiy ocfva var nú enn Pettít 

*>^finn, i. e. Skúta Flugam in raanu tenebat , qva de re 
«non uniformiter perhibetur, alii enim, ut hic narratur, dicunt 
"id (telum) íécurim fuifle Flugamqve nominatam efle: alii 
«autem dicunt id fuifle gladium, Flugaraqve nominatum efle, 
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^'fed utrumlibet íit, Skúta íemper hoc telum in manu íibi 
^^habebat, atqve íta nunc etiam erat hac vice." 

Ex his locis videtur tuto concludi poílc, Auftorcm 
Vígaíkutæ Sagae per illud Simir & Sujnir menn digitum 
indicem obliqve intendere ad noflram præíentem Hiftoriam 
íive ejus au£lorem, etfi cum direftc & aperte non nominet; 
& coníeqventcr, fi hæc mea conclufio vera fit, hinc appáret 
noftram Hiftoriam antiqviorem efie Hiftoria Vígaíkutæ ; 
atqvi Vígaíkutæ Hiftoria magna præ íc fert antiqvitacís indicia, 
qvod ad fimplicitatem ftili, & candorem Scriptoris in rerum 
enarratione pertinet, de qvo ex. gr. conferri volo relationes 
Ejus de Glumi & Skútæ negotiis inter íc, qvæ qvatuor Cap. 
ín Ea cöntinentur, nempe Cap. XXIII. ad XXVI. inclufive, 
& infimul cadit fiib attentionem, atqve id diligenter velim 
obfervari, qvod Vígaíkutæ Saga non allegat alias relationes in 
rebus, qvæ intercefi!erunt Glumtim & Skútam , nifi ubi agitur 
de iis ipfis, qvæ in noftrá Hiftoría occurrunt Hoc novum 
adhuc argumentum eft, qvod Au3:or Vígaíkútu Sagæ per 
fuum illud Simir & Sumir menn non intelligat alios 
qvam Víga-GIums Sagæ au£):orem. Adeo ut extra dubium 
ponendum fit Hiftoriam Glumi inter vetuíHí&mas noftratium 
eíle numerandam. Qvod autem ,Vígafi^útu*Saga multo 
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copiofius &: magis fundate, ab origine lisqve negötii incípieni^ 
exponit omne íd, qvod Glunram inter & Skútam incerceffii: 
negotii, tam ante Thorlaugæ divortium qvam poft (verbi cauía 
tranfít Víga-Glúms Saga matrimonium Thorlaugæ cum 
Eldjarno, qvod cum íuis circumftantiis íuperius attuli ex Víga- 
íkútu Saga) id co venire ceníco, qvod Áuftor Víga-Glums 
Sagæ minorem habuerit relationum íylvam, qvam alter; hujus 
autem cauíam fuifie credibile eft, qvod Auáor Víga - Glumsr 
Sagæ in eadem qvadrante, qva Glumus vixit, neqvé ortiis^ 
neqve educatus fuit,'id qVod in Ariumqvadrat ex meá fup* 
poíitione, nam omnes íciunt eum in prædio Haukadalo Islandiæ 
meridionalis éducatum fuifle : res autenfi ,- qvæ eveniunt in 
territorio, ubi qvis natus & educatus eft, magis eum afficiiíinl:,' 
atqve adeo notiores magisqve in memoriá fíxœ efle íolent, five 
íint præfentes, & ejus tempore geftæ, íive præteritae, atqve a 
majoribus natu ei relatæ, qvam qvæ in alíenis & extraneis 
provinciis contigere. Utcunqve res fe habet, cönftat ex- 
Snorrio in præfatione ad Hiftoriam Nörvegicam, Aríum hiftö-' 
rias patriæ conícripfifle , Niála qvoqve eum laudat in Genea- 
logia Snorrii Pontificis, præterea Landnáma-Bok prínlum eum 
Authorem fiium fuifle teftatur. Non omittendum credo, ' 
fieri pofle, ut qvidam objicere velint, nihil opus eííe tanta 
hæfitatione, tantísve ambagibus, Scriptorem noftrum qvod 
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Uánct, cxm plaufíbiIeíiiC, eum eflé Brandúm Sa^mundi filium, 
Epiícopum Holanum, <}vi floruit Seculo XII. & ctijus operaj 
ut ftatuit fumme venerabilis Doftor F. Johannæus in Hiftoria 
fua Eccleíiaftica Tom. I. p. 'in.fcripta fifit pleraqve nnflra 
Hiftoria ^Fita Heroumy qva antiqvitatis notitiam nobis. 
pfindufity ipfiqve etiam Annales^ ut ^ Sturlunga Saga ad 
ejus Msqvetempora-i adfcribendafint, At reíþondeo,ignotum 
mihi eíTe, unde laudatus Epiícppus talem fuam aflertionem 
fumíerit, nulla enim ep. loco fundamenta ejus allégat in 
dp^is^íuis annotationibuSj qvod cæteroqvin facere anolet. 

IP. Codiee? Vlga-Glums Sagæ omninp decem ad. 
manum habui in textu ejus concinnando & conferendo : inter 
qvps principatum fup merítp pbtinet Cpdex Membraneus 
Biblipthecæ Arnæ Magnæi No. 132 in Folio : eo continentur 
multæ Isláhdorum hiftpriæ, qvas hic recenfere nihil eft opus. 
Scriptus videtur Codex Seculo XIV. & habet orthographiam 
probam, íimplicem, & ab omni archaifmi aut novaturiendi 
aífeéiatione alienam; qvodad proíám hiftoríæ attinet, menda 
m illo^^auca invenias, íed plura in carminibus; nihilo tamen 
minus dici vix poteft, qvantum antecellat omnibus reliqvis 
chartaceis Codicibus hujus hiftoríæ; nam, ut orthographiam 
omittam per tomm, ita reftituit qvædam loca Carminum, ut 
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melius non .poðlnt reílicuiy .& uc qvsdatn in iis<minqvaaÉ 
incelie8:a fuiflénc, niíi bona forcui^ nobis hunc, Codicem fer' 
vaíléc: in Genealogiis & Nominibus propriis tamén interdtmi 
eundem cum cæcerís errorem errac, qvæ diligenter notavi in 
varíetacibus le^onum, & ibi, uc & in notulis emendð^r að 
enodare facegi. Rara occurruíic loca, ubi le6ht íit diÆ^ilis úb 
liceras vecuftace decrícas ; íed nuUalacuna mihi obvia fuic, nifi 
una duarum litiearum Cap. XXIII. Hib íiném, St qvidem iní 
carmine, qvod Heroi noílro fuic facale, qvamqve iácKnam (cui 
nullum íþadum vacuum reli^um eft) nemo omniumi llbrorQmr 
Charcaceorum íupplec ; eciam alcer parvulus defe3:us eft in 
hoc Codice, qvod vox unius auc duarum Syllabarum in .l** 
Scropha Garminis, Cap. XXVI. verC 12 excidic. • 

Caeceros novem Codíces in duas Claflés dííþeícui, qvæ 
claflés defignancur Licr. A. & B, ad .illam.pertinencqvacuor 
libri, adhancqvinqve; íingulos nominacim attitigam í ' 

A. I. Eft exícrípcum laudaci Codfcis Membifanei manu^ 
Asgeirí Jonæ fil. íacis perfun6íoríum ex Bibliocheca A. Magnæi- 
Nq. 508. in4to. 

A, 2. Eft Exemplar imprefluin Edicionis Holariæ íáoá' 
«locum: orchographia ejus cft vitioíé, & carmina mííére cor-; 
rupta, de cætero textus íatis plenus & qvod ad rém & verba^ 
.' ' D 2 Cap. 
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Cap. XXy.ilnifine Carminis lactinam unas omoium Libroram 
qvomoddctiíiqve . exp!et, iníerit etiam vocem biíyUabam in 
^cero carmineCap. XXVI. ut íupra monui deíideratam. 
. i A. 3 & A. 4. Videntur eflé traduces ex una communi 
snatriee., & .coníéatiuot plerumqve inter íé, prius tamen 
«^mplár fcriptum éfl; fupenore Seculo, nam fuit aliqvando 
|n pofl^one Jonæ Thorlacu Toparchæ in præfe^ra 
Mulenfi famofí íátis ; aíterura præíente Seculo ícriptum eft. 
Qrthogi^phia in utroqve horum, ut in plerisqve chartaceis uíii 
venire iolet,; per. totum depravata eft. Hi duo Codices 
exiflunt in A. Magnæi Bibliotheca fub No. 164. Litr. B. & 
144. in Folio. 

Ðe qvaraor hííce codicibus generatím obíérvandum efl^ 
qvod propíus accedant ad Codicem Membraneum (non tamen 
prasGÍÍe decernere audeo, qvod ejus fint traduces) qvam alte- 
r)us ^laflis codices , ad qvos nunc venio : 

Inter hos agmen ducit B. i. Ad alþeðxmi externum 
íþlendidus ; nempe ligatus in rubrum heteromallum , & 
auratis marginibus coníþicuus; cum autem eum evolverís, 
præfert manum Johaknis Erlendini íacerdotis, notæ id ^fl: 
iic (atis perfunffcoríæ accurationis : liber qvondam fiiit in 
pofleflione illuflrifllmi Herois Gyldenlovii. Nunc vifitur in 
A. Magnæí Biblioche^a No. 160. in Folio. 
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B. 2. Eft ad aíþeöum tenuís & vilis, íéd ad rem Sc 
incerius mulco præftancior ancecedence , exaracus manu Helgíl 
Grimíbnii, Sacerdocis Hu^felleníis íeculo, uc opinor, pra> 
cerico. Orchographia hujus Codicis aliqvanco emendacior eft, 
qvam in cæceris charcis, & præfticic ille, qvod nemo aliorum 
uc Cap. XXIII. in Carmine ftroph. 6. pravas leðiiones Horveig 
& Hörveig emendaveric. Exftac in BibÍiocheca A. Magnæi 
fiib No. 455 in 4C0. 

B. 3 & B. 4. Qvorum prior fub No. 143 in Fol. pofterior 
aucem No. 509 in 4C0, invenicur in A, Magnæi Bibliocheca. 
In omnibus fere conveniunc incer íé; prior qvondam fuit 
poíTeflio Thormodi Thorfæi, fcripcus manu librarii Anonymi 
hoc, uc videcur, feculo. Pofterior fcripcus eft, uc A. Magnæi 
Cacalogus aic, manu currence Johannis Erlendini Sacer- 
docis. Sunc ambo admodum mediocres, ac pofterior aliqvanco 
præftac. 

B. 5. Habecur íub No. 164. Licr. A. exaracus manu 
JoHANNis GizuRsoNii fracTÍs ucerini Brynjolfi Epifcopi, qvem . 
conftac æcacem criviife in exfcribendis vcmftis noftracium 
Hiftoriis, cujus exícripca qvi legeric, & contulerit cum paucis 
Membranis, qvæ hodie fuperfunc, fatebicur, eum non elegiíle 
nifi opcimös libros, unde fua exícripta hauriret, fed diffitendum 
íimul non eft, hominem iníerviiíTe mori depravato,' qvi iis tem- 
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poribus in Dania noftra invaluit^ nempe coníbnantes qvasdani 
citra omnem rationem duplicandi, qvem morem> credo c 
Germania inve£tum ^ Dani }am pridem laudabili inftimto 
deferuerunt; hunc librum Arnas Magnæus conculit cum íerico 
hcteromallo fupra laudato , & difFerentias adícripfit, qvæ 
plerumqve aliqvanto deteriores íiint, qvam leftiones ipfius 
Codicís, unde, qvis cui ex illis duobus præftet, facile 
dignoícete eft. 

Cæteram qvid in univerfiim diftet inter Codices A. & 
B. ipíe LeÉtor iníþicere & dijudicare poterit ex ipfis varieta- 
tibus Ie£lionum diligenter á me colle^is, iinam inftar omnium 
diícrepantiam fingularem hic adnotafle fufficiat ; ea eft ab 
initio hiftoriæ appofitio non parva de Helgio Macro usqve 
ad Ingialldi mentionem, á qvo Membran. & omnes Libri A. 
íuum textum ordiunmr. 

Hæc érant fere, qvæ tuá & meá cauflá te præmonendum 
cxiftimavi , mi Leftor ! valeas ergo plurimum , & meos 
conatus æqvi boniqve confulas. 

Scripfi Havniæ 
VIII. Calend. April. M. D. cclxxxvi- 

G. Petersen. 
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I. Cap. 

W I ngialdr het raadr fon Helga hins Magra , han bió at 
piierá í Eyiafirdi; han var forn Godorz-madr, ok Höf- 
díngi mikiU, ok þá alidradr, er íagan gerdiz: han- var kvon- 
gadr madr, ok átti i) fonu Steinolf ok Eyiolf; peir voru 
menn {í) vel raannadir, ok frídir fýnum. Ingialdr var einiyndr, 
ok fálátr, lídæll, ok faft-tækr: han lagdi lítinn hug á kaup- 
menn, viildi ecki yfir fer hafa peirra offa, ok ef han girntiz 
af kaupraönnum nockut at (r) hafa, pá fendi han adra 
menn (J) til, en fór eigi fiálfr. 



Skip 



(d) Hiftoriam hoc adiitamento ordiuntur 
B. 1 ad ^: 

Helgi hct madr, ok var kaliadr 
Helgi hinnMagri, han var fon Eyvin- 
dar Auftmans ok Ráfavrtu (Rafvö'rtu 
et in Marg. Ráförtu B» 3.) Dóttur 
Kíarfals (Kiaruals B. 5.) Ira kóngs. 
Helgi átti ^órunni hyrnu, dotcur 
Ketils Flatnefs, fonar Biarnar Bunu, 
heríis i Noregi , han var rikr ok 
Iqrnftórr (Höfdíngi - - - ftór B. 4.) 
ok bió i Raumsdal i Raumdsla iylki, 
^at er milH fudnnerar fita ttiam B. 3. 
fid fúdr-fflcrar^^. a; 4» SO ®k nord- 



msrar. Helgi hinn Magri nam £ya« 
iiörd alian frá Siglu*ne(i, biuggu ^au 
^órunn Hyrna kona hans i Krifts-nefi 
i Eyafirdi, ok eru frá ^eim komnir 
Eyfirdingar; jþau áttu ^ann fon er 
Ingialldr het, han bió at ^verá i 
Eyafirdi , fem nú er kö'llud Múka- 
]þverá, han var &c. i. e. Hclgius diðut 
eft bomo cognomento Hdgius Macer^ ilU 
erat filius Eyvindi Oftmanni^ iS^Rnförtd 
(re8ius Ráforta) filia Kiarvali Hiicrnia 
Regis. Helgius babebat tn matrimonio 
Tborunnam Comutam filiam KetiBi 
(CatuUi) Simij filii Biötni Pedonis 



ss 



Cap. L 



»^ rat vir mmine Ingialldus Helgii Macrifiliufy praJium Thvera ^ 

in Eyiafördo fitum incolensy •) prifcus Pontifex &* magnus 
optimas temporcy qvo íuec contigerunt, annis vergens. Hahuit^ 
uxorem ^ duos fiHos^ Steinolfum Ö* Eyiolfum y utrumqve artil^us 
virilibus bene inftruítum^ íf ah afpe£íu decorum. Ingialldus erat fin^ j 
gulari ingenio praditus {homo fui cereiri) y fubtriftis ^ pervicax^ 
tenaxfve propofiti. Mercatores iUi parum cura eranty nolebat (enim) 
torum infoleflHam impotentiamqye animi fuftinere , &* fiqvid {mer^ 
cium) ab iis defideraret^ aliis negotiatum miffisy ipfe domi fsi 
continuit. 

Æftate 



fatrapa Norvegi ; iUe(KetiUú5) erat vir 
fotens b^ magno genere oriundut^ babita" 
batqye in Römsdalo in Römdalenfium 
frovincia^ qva ejt inter Sunnmariam íf 
Nordmariam. Helgtus Aíacer (colo' 
niisj occupavit Ejyafiordum univerfum 
ufqve « Siglu-nefo. lUe is^ Tborunna 
uxor fua Cbrifinefi babitarunt ; ab iis 
orti funt Eyafiördenfes i fuftulerunt 
áutem filium nomine IngiaUdum ( yuve^ 



nfílemji is babitabat Tbveraa in EyA^ 
fiördo , qvod pradium nunc appeUatur 
Muka-tbvera^ erat autem &c. 

(/>) Vel- mcttnir, magni aftimati ^.4» 
fine dubio corruptum ex tnenntir, qvod 
idem valet ac Mannadir« 

(c) Kaupa mcrcari B. 4. 

{d) Voculam omittunt B. i t^ 3, pro qvu 
Ut fubftituunt ^. 3 J^ 4. d: emifit. 



^) Qvales fuerint Pontificatuf prird , tangitur fub Godort^mudr ia Indíce 
Vocuoi* 



4 VmA'GLUMS SAGA. Cap.L 

4 Skip kom (e) enn eitt fumar í Eyiafiörd, Hreidarr het 

ftýrimadr ættftórr, hana átti (/) bií á Vorz í Norvegi manna 

gvaflcaztrj ok vinfælztr. Eyiolfr Ingialldz fon var opt vid 
íkip um fumarit) ok áttu peir Hreidarr mart faman í vinf- 
engi: Hreidarr fagdi hönum, at han villdi her viftazt um 
vetrinn, qvadz vera fiífaztr til Ingialldz at fráfögn annarra 

6 manna. Eyiuifr fagdi födr finn eigi hafa pat í (g) vanda 

y hgjtj en pó lezt han mundu um íýfia. Ok er hatí kemr 
heim, ræddi han um vid födr finn, at han ikylldi taka vid 
ftýrimanni, ok qvazt ætla gódan dreing vera, ok mikiis- 
verdan, ok tiáde máiit fyri honum vel um ftýrimannin. 

glngialldr fvarar, ef pú hefír bodit honum ádr, hvat mun pa 
ciá vid at mæla, mun ek pk hlióta fe at kofta^ en pii munt 
(^) hafa ftarf fyri^ ok lezt alidrei ut4endan mann med fer 

p haft hafa, ok qvaz enn ófiíís vera. Pá fvarar Eyolfr : eigi er 
en vid hönum cekit utan pitc rád: en pac er ok bædi^ ac ek 
hefir litt tii ráda hlutaz, ok villtu at ek ráda litlu, ef ía 
madr íkal her eigi vift hafa, er ek hefi hegat bodit. 
lolngialldr fvarar: nu íkalltu ok ráda peflu, fem pn vili, al 
ftýrimadr fari hegat vid annan mann, ok vil ek ecki (/) á 
leggia vid han fyrir pínar fakir: en pií fltallt hafa allan ftarfa 
iifyrir peimj en ek mun koftnad framleggia. Han fegir: 
petta líkar mer vel at fva fe. Ferr han annan dag ok hitter 
Hreidarr^ ok fegir hönum málavöxt: han iætr vel yfír^ ok er 

han 



(é) Enn omitth A. 3. fed bic txfous (g) Vana B. i & 3. idm. i vanda finn 

foteft: ut fxpius» A, 4. 

ff) Godords i Noregi A. 3 & 4, motándé (b) Suirfa iu gen. mafc. utrumqve eft 

corruptioue liiráriorum. rcdumf ú$ Starfi miuus vulgatum^ 
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Æftate qvudattty ut fapius^ in Eyiafiórdum navis venit^ Guher- 4 
mtor vocahatur Hreidar ^ genere nohiliSy Ö* pradium in Vorfia 
Norvegia incolens ; vir valde fortis íf amicis heatus. Ejiolfus S 
Ingialldi filius per eam aftaternféepe apud navem adfuit; inde ortœeft 
inter eum &* Hreidarem familiaris amicitia. Hreidar iUi indicavit^ 
vellefe manfionem hyhernam hic {inlslandia)fihi capere^ ^maxime cupere 
apud Ingialldum ejfe ex aliorum relatione. . Eyiolfus regeffit patrem 6 
fuum idhaud affvevijfe {exteros per hiemem domo excipere) fihi, tahten 
hanc rem cura fore promittit. Damum redux egit cum patre^ ut 7 
guhernatorem acciperet^ ajens^ fe exiftimarcy eum effe virum prohunt Sf 
magni pratiiy atqve negotium guhernatoris hene apuá eum peroravit^ 
Ingialldusj fi tu, inqvit^ eumjam invitafti^ qvidproderit contradicere^ 8 
mihi ergo pecnnia^ tihi autem lahor impendendus efty at negavit fk 
hominem exterum in hofpitio fecum unqvam habuiffcy dixitqve {inde) 
fe adhuc ahhorrere. Citra tuum confenfum, rejþondet Eyio/fuSy non^ 9 
dum receptus eft iUe: ego me eqvidem in regimen domefticum parum 
immifcui^ if tu certe vis meam authoritatem effe parvam^ fibonúni 
a me invitato manfione uti non liceat. In tuaergo poteftute eftúý 10 
inqvit IngiallduSy ut guhernator huc uno cum comite in hðjþitium / 
immigret; &* tna cauffa nuUam ei merccdem (pro hofpitio) irrogaho; 
in iis curaHdis lahor fit tuusy fumtus autem meus. lUe ait: placetw 
mihiy ut ita fit; Sf poftridie profeSus Hreidarnm convenity &* ftatuná 
TUgotii eum edocet; qvo nuncio Hreidar cum applaufu acceptOy Ingiallit 

£ a domum^ 



A. 2. ]þú munt hllóta fyri at ftanda, (i) Aqveda ^rttlum^ vel mercedem (fro 

tu pro iUareflabís o: rei curam b' boffisioj ftatuam B. ^í 

tvemtum in te fufcifias^ ^. 3 l^ 4. ■ < '^ 



6 yiGA - GLUMS ^ SAGA. Cm. l. . 

lahan pagat fluttr med varníng íinn. Ok er þeir höfdu 
verit eigi leingi, pá verdr Hroidarr var vid, at þar íkylldi 
vera Jóla veizla fiöimenn^ Ingialidr var fárr vid hann» en 
p6 veK 

13 Einn dag kallar Hreidarr Ingialld í útibur» par fem 
varníngr hans var inni: han gengr med hönum. Pá mællti 
Hreidarr, ok bad hann velia af varnínginum pat er han 

14 villdi. Ingialidr lez engis gyrnazt fiár hans ; en kallar hönum 
25 vel fara^ Hreidarr fvarar : ek hefir pó hugleidt nockut^ hvat 

pu parft af ofs at piggia; ek hefir komít á nockra bæi her 

í Eyiafírdi, pá er beztir eru, ok fe ek eingi hefbergi ílík 

fem hen £n Ikála biinad hefir pii eigi fvo gódan, at eigi 

fe pvllíkr á ödrum bæum. Han tók pá lír flnum {k) hirzl- 

vm fvo. gódan íkála-bunad, ok gaf Ingialicii^ íem eingi bafdi 

ádr betri komit híngat til Ifiandz» Ingialldr packadi hönum 

vel, ok var nií all gott vinfeingi peirra í millum. Sldan 

x6 um vetrinn feigir Eyiólfr, at han vill utan fara med Hreidari 

, tim vorit: han fvaradi pví obrátt: Eyiólfr fegir, hví villtu 

17 tigi flytia mik', lýkar per eigi vel vid mik \ all vel> fegir 

han, en Ktil niun födr pínum pikia viztar laun mín. £n 

eigi mun ek hönum íllu launa at flytia fon hans á brott er 

hönura er (J) hverr fómi at, en ef fader pinn lofar pá flyt 

ek pík giarna á brott, ok kann ek pöck mikla at pii farir 

z8pá.. Nií biuggu kaupmenn ferd.íina, ok er peir voru biínir, 

leitar Éyiólfr enn eptir um utanferd flna vid Hreidar, han 

fagdi hönum finn vilia^ ok lez eigi vilia geöra i móti födr 

hans 



QC) KiftttiD; arwj B. 
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áomum eum mercibus tranfportatus fuis. Foftqvam mn ita áiu com- \% 
morati fueranty Hreidar animadvertit ^ Convivium Jolenfe freqvens 
ihi celehrandum ejpe. . IngialldusparumfamiU^ritercumeoverfahatur^ 
fed tanien hene. 

Qvodam die Hreid^r in, appthecam a reliqvis adihus difcretam^ '3 
uhi merx ejus fervahatury Ingialldum fevocat^ Ille cum eo exiit: tum 
Hreidar fatus juffít eum de mercihus fuis eligere^ qvicqvid veUet. 
Ingialldus negavitfe qyidqvat^ cupere pecunia ejus; fedtamen henigne 14 
enm agere pnedicavit. Hrfiidar refpondet: animadverti tamen ali-^S 
qvidj qvod tihi opus efty ut a nohis accipias ; veni {enim) in viOas ' 
aliqvot hic in Eyiafiördo easy qvce optimcs funt^ nec video uUas ades 
talesy atqve hiCy at apparattim cuhiculi {aulœorum ornamenta) non hahes 
ita honum, ut non Jit talis in aliisviUis: his di^is ex arcis fuis pro^ 
tulit tdm eximium cuhiculi appqratum^ ^ Ingialldo muneri dedity qv9 
melior nunqvam antea huc in Islandiam venit. Ingialldus ei magnas • 
agehat gratiasy jamqve exftitit perhona inter eos amicitia. Eyiolfus i* 
hyeme iUa indicaty veUe fe €o\vere cum Hreidare peregre ire; iUe 
cunEÍahatur annuere. Eyiolfus rogat ^ qvidni me vehere vis? nonne^ 
mores meos approhas,? Approho fane^ 'inqvit iUcy at proemium tamen 
mafjfionis mece patri tuo exiguum vifum iri {credo)^ etfi ei malam 
grafiam non referam filium ejus deportando^ qvi eiy omni refpéElui 
glorice\efty qvodfi pater permittityte lubenter deporfOy ^ magnam tihi 
gratiam haheoy fi tum proficífceris. ' ^amqve niercátores ortjafit iter i% 
fuumy uhi autem iUi parafi eranty re,qvirehaf Eyiolfus ex H^eidaré de 
fua peregvinatione. lUe fuam mentem ei expofuity ne'gauS fe 
adverfus patris arhitrium faceire , peregrihationem qvöd attíneret: 

E 3 I)cij^de 



(l) Ein«hverry qvoi vfitau notat aligvisi^ bve]:r jwVjve ^. 3* ^4» 

fid bic vnifimilittr fofitum tjl fro íov* 



B VIGA-GLUMS SAGA Cap.IL 

ip hans utn utan ferdina* Sídan fagdi ban födr íínum farfýíi 
íína, ok fva Iiverfu farit hafdi med peim Hreidari. Ingiaiidr 

20 fagdi, at fáir dreingir mundi flíkir íem Hreidarr, ok med {m) 
pefsi pinni medferd, ok at {n) hans reyndum dreingíkafi 
ieyfi ek per ferdina, ók (0) picki mer betr, pií farir med 
hönuro, enn med ödrum. 

II. Cap. 

I Oídan fóru peir utan, ok komu vid Norveg: Hreidarr baud 
Eyiolfi marga kofti um viftartekiur, enn hann villdi eigi pig- 

jtgia pat, er hann baud; Hreidarr mællti: hvat viUtu pá pinna 
ráda? (/>) han feigir, eigi veit ek. Pá feigir Hreidarr: girnez 
pú ekki til kónga , edr annarra höfdingia , er par heimilf 

3 varr til beini. Pá var Hákon Adalfteins-fóftri yfír Noregí. 
A, C. Slíkum höfdingium íyniz mer ^ott at pióna ydr ftórum 
918' mönnum ok likiigum til gódrar fylgdar. Eyiolfc fvarar: van- 

4færr em ek at fylgia kóngum, enn pó kann vera, at pat (q) 
geingiz eptir minum vilia, enn pó neita ek pví. Hreidarr 
^yrr: hvat villtu pá? Eyiolfr mællti: hví dregr pií undan 
at bióda mer til pín: pví at pat vii ek? lítiU hugr er mer 
á pví, fegir Hreidarr: Eyiolfr fpyrr, hví fætir patj Hreidarr 
fvarar: ek (r) nenne eigi at veita per pat, fem per er eigi 
gott at piggia , par er mer pikir pií gódz eins verdr frá 

gmer. Eyiolfr mællti: forvitni er mer á, hvl pat íætir. Pat 
muntu nu vita verda (fegir Hreidarr) pó famir mer ílla frá 

at 



(fli) peflari, omnes prater Mbr. (0) pikia betr Membr. fufptSum* Mun 

(») Hant Miiit filus A. a^ ueceýkrío , mer jþikiti betr. B. omnts. 

nt viieturm 
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D^nde iBe (Eyiolfus) patri aperielat funm navigandi aípiditatem^ ^ 29 
fvid aSum ejfet fe inter (f Hreidarem. IngialUus dixit paucos 
viros fuo judicio Hreidari pares cjfcy &* cum hac tua agendi ratione^ 
experta fimul iUius jide concedo tibi iter^ imo fatius duco^ nt cumeð 
easy fvam aUis. 



Cap. II 

xJeinde perégreiverunt, Norvegiaqve appulerunt. Hreidar Eyiolfo i 
multas dómicilii capiundi fortes propofuit, iUe autem admittere noluit 
id^ qvod proponehat^ Hreidar fatus efl f qvid ergo confilii capere vis % 
tibi? nefcioy inqvit iUe; cupisne , p^^gi^ Hreidar^ ad reges aliofve 
principes viros (^adiré) qvam in rem noflrum tibi inpromtu efl auxilium 
Tunc erat Haconus Adalfteini Alumnus rex Norvegia; me Judice, ^ 
vobis tantis viris, & bonum comitatum promittentihus expedit talihus 
principihus miniflrare. Eyiolfus refpondet : regum fateUitio impar /^ 
funty at fieri tamenpotefl^ ut id cederet ex mea voluntate; nihilo 
minus id recufo. Hreidar refpondety qvid ergo vis? Eyiolfus lo- 
qvitur: cur differs me ad te invitare^ nam id volo? id animo með 
parum arridet dixit Hreidan Eyiolfus rogaty qvid id fibi vult? 
Hreidar refpondet ; non pojfttm aááuci^ ut tili prabeam, qvod te non 
juvat accipere , propteréa qvod te cenfco nihil nifi optime de me ejfe 
meritum. Eyiolfus dixit , feire aveo^ qva ei rei caufa fubfit. Id 
ergo nunc\ ut fcias^ neceffe efl {dixit Hreidar) tamen male tnihi con»g 

venit 



(p) ryr* í*^ ^'^^^^ " ^'í Kóiigtt &c. (q) Gegníft, txfediat ^. 3 fcT 4. 

héimill til var beini, p qvidem reget (r) Ncitaí rfcnjp. B, 4. neita eígi , non 
éliojve viros princifes adin neufasiSJ'c^ recufo. Mifcre corruftum librttiiin 

A* a. curia. B. i, 3, 5, 
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at fegia. Bródr á eg mer pann, er Ivíirr heitir, vid eígum 
bádir bií faman ok allan fiárhlut, ofc unnumzt vid mikit, en 
vid erum pó eigi íkap glíkir um pat, at hönum J>ikia ailir 
lílendflcir menn: fva at peim er eigi vært (j) par: en hann 
er í víkíngu hvert fumar, en pá hann kemr heim, ferr han 
med Xda mann eda tólfta til mín, ok íkulu allir peim pióna, 
peir er fyrir eru. Ok munu peir allir tii pín vera fva (f) 

ðíila, at par er per at engum kofti vært. Eyiolfr fvarar: for 
vitni er mer á hvörfu peir iáta, ok ertq faklauís, ef pií iætr 
uppi viftina* Hreidarr fegir : mer er vant vid Bródr minn, er 
mer færir giafar pær, («) fém lian færir mer, ok han fær 
beztar til, at ockur íkili ecki á um fik. En mer mun piíngt 

7í)ikia, ef feir gumfa þik ok fpotta. Miög villtu pat undan 
draga, fegir Eyiolfr, at ek fara til pín: eda hverneg mua 
han til mín vera, eigi mun han beria á mer? Hreidarr 
feigir: bardaga verra mun pat: han hefir marga vonda menn 
roed fer, allt pat er pu mælir eda gerir, munu peir afleidiís 
færa fyrir per. Eyiolfr mælti : eingi íkapraun er pat, ef madr 
veit nockud af ádr, er pat (v) uvizíka, at bera eigi flíkt, ok 

8 mun pat ecki vid nema. Hreidarr fvarar, vandi er pá á 
bádar hendur: pii ert vinr minn, en han er bródir minn, ok 

pann ek hönum mikit. pat {x) vard, at han fór heim med 
Hreidari til viftar {y) á nes, ok pá er Ivars var hcim von, 
pá tók Eyiolfr lod-kápu, ok hafdi hvörn dag, en hánn var 
{%) mikili madr, ok fat lúá Hreidari iamnan. 

Cap. 



(j) ptr cr hann cr, tW, ubi iUt'eJt. ií.a. («) !>« mtmbrawífiU; tétteri tautolopés 
hli honam afui eum A. 4. Jpeciem vitare volentes^ bébtut tantum^ 

(f) íller iu adjeSivo B. omMit. er kann fer bcfttr tiL 
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venit nárrare. Fr/itrem habeo mthi nominelvarem: nos rem domeJH- 
cam (f omnia bona in communione pojffidemus y &* multum nos 
amamus invicem^ fumus tamen ingenio difpari in eoy qvoá iBi invifi 
funt homines Islandi y ita ut iis non tutumfit ibi ejfe: iUe autem 
qvavis aftate in piratica abefly at ubi redity accedit in domum meam 
cum comitibus X, aut XII y qvibus omnes famulari oportet domefticos 
(meos). Ifti omnes adeo male tecum agent , ut ihi nuUo pa&o in tuttf 
pofps verfari. Eyiolfus refpondet y fcire laboroy qvömodfp fe geranty^ 
atqve tu excufatus eSy fi modo bofpitinm concedis. Hreidar loqvitur: 
magnopere mihi obfervandum eft refpe&u fratris mei , qvi mihi fert 
dona y qvalia iUe fert , qvaqve optima nancifci poteft , ne tua cauffa 
inter nos di/fidium oriatury at mihi ingratum erity fi iUi te ludunt 
&* irrident. Mu/tum tergiverfarisy admittere me in domum tuamy 7 
qvomodo autem crediSy eum contra me affeElum forel mn verberabit 
me? Hreidar fatur: verberatione péjus id erit^ Hnbet fecum múl* 
tos homines improbos y qvicqvid dicis aut facisy in pejorem partem 
fument tibi. Eyiolfus dixit : id nuUa animi moleftia eft {nuBum 
patientia tentamen) fiqvis qvicqvam de eo ante fcity atqve imprudentia 
efty id non ferre^ Neqve obJÍabit. Hreidar regeftit: tum iitrinqve g 
premit difficultasy tu mihi es amicus y at iUe eft frater meusy qvem 
ego muHum amo: res ad eum finem perduBa efty ut iUe cum Hr^idaré 
Nefum damum iret in manfionem. Cum autem Ivar domum exfpeSa- 9 
retur Eyiolfus togam viUofam cepiiy atqvé ea ufus eft qvotiáíe. Erat 
autem magnus ftatura^ C^ Hreidari femper adfedit^ 

Cap. 



(y) Vuixkfl, mmhr. fcrifth nomndn* in A. i. inmmhrana tnmen le^io nán ' 

(x) Vard ar, idem omnes prater ntemhr. ejt fincera^ nam itna Itcra poft N. 

(y) A vors i?. omnes , fed á nes eiare erafa efi. A. s*. nomen loci omhth. ^ 

^. 3 Í5* 4, nrjve ita legít Á. Magnans (z) Mikill madr vcxti. A, 2./o/«i. 
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III. Cap. 

j iNií kemr Ivarr heim, ok er geingit 1 mót hönum Vegliga, ok 
fagnat med blídu» Pá fpurdi hvarr peirra (a) brædra annan 
tldenda, eda hvar Hreidarr. hefdi verit um vetrinn, en han 
lez á Iflandi verit hafa* En pá fpurdi Ivarr eingra tídenda: 
(ö) en hvart er, qvad hann, par hiá per madr eda qvikendi, 
«r pat hriíga eigi lítil? Eyiolfr fvarar: ek em Iflendlkr madr, 
ok heiti ek Eyioifr, ok ætla ek her at vera 1 vetr. Peís 

2 get ek, qvad Ivarr, at eigi fe uhapplaufl: her á bæ, ef Iflendíkr 
madr íkal hér vera» Hreidarr fvarar, ef pú ert (p) iUa vid 
hann , fo hönum er eigi vidvært, pá mun ockur frændfemi 

3 eigi gód vera. Ivarr mællti : fllu heilli hefir pú til Iflands 
farit, ef af peim (a) íbkum íkulum ver pióna Iflendíl^um 
mönnum, eda' láta (t) ella frændr vora ok vini,^ ok veit ek 
eigi hvl per fýnizt at fara til hinnar veztu piódar, ok frelzt 

^heíir pú pik (r) um tídinda-fögn vid mik. Annan veg er, 
qvad Hreidarr, par eru helldr margir gódir dreingir. Ivarr 
mællti, eigi er flá pó fæmiligr i öndveiginum {d) tota baíTmny 
en. pá Ivarr ía, at bródr hans pokti mikiu varda um mann 
penna, pá tok han minna af, enn ádr (e) vid Iflendínga. En 
hvat muna ek pá helidr, fegir han, enn kalla hann Hriígiu 

5 En Eyiolfr lezt pví nafni mundu vel kunna. En alit pat er 
Eyiolfi: gerdi, þá færdu peir afleidifs^ 

. Vígfiífs 



(d) Brxdrfl adJit. A. 2.fiíuf. («) Hlutura omms frater Mtmhran. f 

(ö) Edt B, I te* 5. B.^. im qvo eft fyri Jat, pro at pt\m &c. 

Q) lUr adj. A i, 4» 5. (*) iXKunde fenfus fit iu coun.xioic, cum 

fraced^ imfroiare, gravaír ferre B. 4^ 
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Cap. III. 

jamfue Ivar dotnum redit ^ cui obviam procejfnm efi honorifice^ atfve i 
ille cum henevolentia acceptus; tum fratres inter fe percontabantur 
de rehus novisy (f {inter alia refvirit Ivar) uhi Hreidar biemem 
transegijfet y iUe autem fe in Islandia fuiffe dixit. Tum vero Ivar 
reqvireré defiil: utrum vero, inqvit^apuj te eflhomo anhefiia^ acervus 
{ut mihi videtur) haud exiguus? Eyiolfús refpondet: ego fum homo 
Islandus &* Eyiolfus appeUor ^ &* heic hyemem traducerc decrevi. 
Ivar refpondet: inaufpicatum vittd huic fidus ortum conjicioj fihomini % 
Islando hic fit commorandum. Hreidar rejþondet^ fi tu male adeo 
erga eum es affeSlus^ ut iUi manendi non fit facultas^ noftra frater- 
nitas hona non erit. Tum Ivar: malo aufpicio in Islandiam navi- 3 
gafti^ fi ea de cauffa nos deheamus famulari Islandis hominihus ^ aut 
alioqvin noftros cognatos amittere afnicofve^ nefciofane^ cur tihi plácet 
mercztum ire ad gentem^ peffimam^ utiqve liherafti te a Vumorihus 
{itineris tui eventts) mihi narratfdis. Atíter fe res hahet y inqvii í^^ 
Hrcidar, multi potiuSy honi viri ihifunt: Ivardixit: haud tamen 
ifte decorus eft in fede primaria centunculus {aper /. urfus viUofus). 
Videns autem Ivar hunc bominem apud fratrem magni effe^ minui 
affeverate locutus eft adverfus Islandos, Qvid ergo potius fáciam\ 
inqvit iUe ^ qvam ut- eum appeUem Hrugam {acervum). Eyiolfus ^ 
dixit fe eo uomine contentum fore^ Qvicqvid autem faciehaP Eyiólfus^ 
illi in pejorem partem vertehant. 

F a. Vir 



(c) Undan A. 2 tdm. um undan cof"* baflinn A. 3. idmB^ 3 ^5* ^^^fidct 
rupti i4» 3 ^ 4« ^. 3 to* 4. 

(d) Totfl-bftUinn, ex Ulliúnf A. Mapun (e) um «B. 2« .^* 3» 3/4. 
A u Ttkt-biOum Æ. x j^4* Tittxy i 
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^ méd þcím : höggva pcir fer tre ok flytia heim* Eyiolfr hefir 
X2 fverd ok . handöxi : pat r æd ek per lílendíngr, fegir Ivarr, ef 
fer ferr hverr varr, at pú farir heim fyrir myrkr. Sídan ferr 
finn veg hverr um Ikóginn, ok fór Eyiolfr einn fer, pí ferr 
han af lód-kápunni, ok lagdi á ofan fverd fitt, «r han hafdi 
£* hendi. En han gekk í íkóginn, ok íkemti fer: han hafdi 

13 öxi ok hió trein þaiifem hönum íýndizt* En er á ieid daginn, 
tók at drlfa, ok vill han J>á heim, ok kom J>ar fem lod-kápan 
hafdi legit, ok var hiín á brottu, en fverdit var eptir. Han 
fcr (0) fópat fniánum , fem kápan (p) hafdi dragnat : en (^) 
Vidbiörri hafdi komit ok dregit kápuna, ok hafdi valla aflit til 
haft upp at hallda, *er biörninn var língr, ok nýkominn úr 
bídinu, ok eigi manz bani vordinn. Sídan fór han, ok ía at 
biörninn fat fyrir hönum, brá han fverdi ok hió af trýnid vid 
augun uppi af dýrinu, ok hafdi pat i hendi fer heim. En 

14 Ivarr kom heim fyrri ok faknar Eyiolfs, ok mællti, (r) ógegn 
liga höfum ver farit, ok íUa íkilizt vid vorn förunaut : hðnum 
er ókunnigt á íkóglnum. En par von margra íkiædra dýra, 
ok mun margrætt, ef han kemr eigi heim, fvo fem- ádr vorum 
ver (í) vid hann: ok ræd ek at ver leitim hans partil, erver 

jgfinnum hann. Ok er peir komu lítfyrir dyr kom Eyiolfr í 

móti peim ok fagnadi Ivarr honum vel: ok fpurdi hví hann 

væri blódugr? en han fýndi peim pat er han hellt á : pá mælltl 

• Ivarr; pat uggi ek, at pií fer íarr. Eyiolfr fegir: ver kátr 

fyri 



(0) Sóp Jat í fniónuin , verrendi vefti' If) Hafdi dreigizt (dreigin rcrit) uhi 

gium in nive A. 2. p6 Jat i &c* A. 3 trafía fuerétt omnes prater Membr. 

ÍBT é^ (í) ha Memir. to* B. 5. fed Urdhíörn 

' urfus affreticola B. if a, j.fc'^. Hjd^ 
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'fuod itte cffirmat; &* cum illis its cadunt fibi ligna^ '&* domum 
veSant. ^yiolfus gladium fecurimft^e manuariam fecum haieéat. 
Ivarfatur adEyiolfum: fvadeo tibiy Islande^ fifi^^ ^^ qvisqve noftrum^ i% 
ut domum te recipias ante tenehras (noffis) :fuum qvísqve deinde per . 
fyham fecit iter^ atqve Eyiolfus folusfiíi ibat^ tum itte exuft togam 
viUofamy íf gladium fuper eam collocavit^ qvem manu geftabat : ipfi 
animi caujfa fylvam intravity fecurim habens y ^ aecidit arboreSf 
qvas ipfi videhatur. Vergente autem die^ ningere cóepity tum ille 13 
domum volenSy venit eo^ uhi toga villofa jacuerat , ea aUtem fuo loco 
aheraty gladius vero refiahat {recuhuit)y animadvertit nivem verfam 
(cev fcopis deterfani) qvafi toga tra^a {lente du6íata) fuijfet. Urfus 
autem fyliSeftris veneraty (f traxerat togam y virihus agre poUens ad 
fuftinendum (fuftollendum eam) qvod urfus effet atate parvuluSy Ö* 
nuper egrejftis pullario luftroy nondumqve homicida evafijfet. Inde 
digrejfus Eyiolfus , urfum afpicit ex' adverfum fe in via fedenteni^ 
eduxit gladiumy if roftrum fera ahfcidit ad oculos usqvefurfumy idqve 
domum in manu fihi geftavit. At Ivar domum prior reduxy defiderato 14. 
Eyiolfoy fatur: temere &* negligenter iter fecimuSy ^ indigne defe- 
ruimus noftrum comitem; illi fylvaignota efty at ihi fperand^e multa . 
fava hellua^ ^ {praterea)varie fermonibus jaQtihituryfi irreduxfiaty 
pro ut erga eum antea fuimus affeSli. AuSíor fum^ ut reqviramu^^ 
donec inveniamus. Foras autem egreffís Eyiolfus ohviam fity qvemig 
Ivar henigne falutavity íf rogavity cur fangvine afperfus effet. Ille 
autem monftravit iis idy qyodin manu tenehat. Ivar loqvitiiry vefeorp ^ 

ne faur- 



biörn urfus t luftro Hyberno A, 3. (r) ógeymiiega ntgUgantur^ A* a* ÍT 

Biorn hafdi vic komit, urfus intranfim B. 5. 

éccefferat vel nttigeret. ^. 3 fe* 4» (s) Til bans A. 2$ 3 &* 4. idcm^ 
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fyri pat, ecki fakar miki Pá mællti Ivarr: uviturligt bragd, 
at fpotta ukunna menn, han hefir fýnt valkleik í peflum hlut, 

•" j>ar er ek veit eigi, hvart nockrr várr mundi tii verda. Ok 

x($annan apt&n kom Hreidarr heim* Ivarr mællti: hví ertu fvo 
faliódr bródír, ereu hugfiukr um hann Hrugu? hvat væntir pik, 
hvörfu ek itíun vid hann hafa biíit? Hreidarr fvarar: pat 
mun ^) okkr nú vift máii íkipta, hverfu pu hefir I>at gert. 

: Han féigir: hvát muhtu nii tiivinna, at ek fe vid hanti fem 
pu? Hrcidarr fvarar: ek mun gefa per gullhríng pann, er vid 
eigum bádir faman; ok per hefir gódr pótt leingi. Ivarr fvarar: 
eigi mun ek ágyrnazt födr-arf þinn. En vid hann mun ek 
vera hedan af, fem vid pik íiálfan, ok íkal han nií fitia hiá 

i^mer, en eigi hiá þer. Sídan virdu peir hann vel bádir, ok. 
ÍZy at pat rúm Ýar vel íkipat. er hann fat U Og leid nii fva 
fram. («) 

IV. Cap. 

liNií koma menn til Jóla-veiziu^ {v) En er tólf menningr var 
flcipadr til at fítia, ok fettir hiutir til hverr næzt íkylldi ficia 
Aftridi dóttur Vígfiís Herfis, ok hlaut Eyiolfr ávallt at fitia 
híá henni: en engi madr ía J>au fleíra vidtalaz, enn adra 
menn. En J>at ræddu margir, at {x) pví mundi þann veg f 

2 móti beraz, at hönum mundi par konu audit verda. Slítr nu 
veizlu peflari, ok var hun veitt ílórmanniiga, ok menn med 

giðfum 



(t) Okk«r Tin-máli (kíptn, id ad nofirum (») Til JóU, aidit. A. 2. um hrld adJunt 
amicitiam intenrit^ B. i, 3, 4. B. omnes i. e. ad temfus Jolenfe ali^ 

qvamdiu^ Cap. IV^ 
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ne faucius fií. Eyiolfus refþondet: petidbQHo efto animoy nililenim 
miIU nocet. Ivar lofvitur: infipientfa eft irrididere homines ignotos; 
ilte bac in re fortitudinem oftendit^ ubi nefcioy an ullus noftrum aufus 
fuijfet^ Foftera diei vefp^e rediit Hreidar, Ivar dixit: qvid tam i<S 
triftis esy frater! an ageranimi es fuper Hriiga illo? qvid opinaris^ 
fuomodo cum eo verfatus fuerim ? Hreidar refpondet : idnoftramagni 
intererity qvomodo hoc feceris. Illefatur: qvid pramii loco praftare 
visy ut erga eum fim talis^ ac, tu es? Hreidar refpondet : munere tíbi 
donaho artmllam auream^ qvam communiter poffidemus , ^ qvam diu 
in pretio hahuifti. Ivar refpondct: pa%riinomum tuum non concu- 
pifcam, veritm erga illum exhinc talem me prœbebo y ac erga te 
ipfumy ^ nuncmeus confejfor erity non tuus. Deinde ambo illum ij^ 
magni aftimarunty videntef eum locumy qvem tenebaty bcne efft ornaz 
tum. Atqve ita tempns procejfit. 



Cap. 



IV. 



líiétjam {adveme) ad Jolenfe fympofium conftuunt. Ubi autem dode- 1 
cas convivantium (virorum ^ faminarum) ad fedendum ordinabatury 
Ö* ja£ía funt fortes , qvi proxime féderet Aftridam filiam Vigfufi 
Baronis ; femper Eyiolfo forte obtigit apud eam federe. Nemo 
autem vidit illos plura colloqviy qvavt alios.y multi tamen differebanty 
ideo ita obtingercy qvod hac illi uxor fortuna beneficio ejfet eventura.. 
Toftea finitum eft conviviumy qyod magnifice celebratum eraty con^ % 

vivaqve 



(v) A. 2,folfu addit i yorð. . . tta epwn tfpffiiA»2 b' 4* ]^at mundi 

(x) pann veg» (|at) mstti tilbera at, tilbera id iventurum tffe^ 

G 
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3gíðfum á brott leyftir. Eyiolfr var iii) fumur ívíkíngu/ok 
pótti hinn mezti garpn Ok framgaungu madr, feck gott ord 
ok mikit fe. 

4 Pat var einn vetr, at ía madr kom par á Vorz, er 

Þoríteinn het, ok var frændi peirra brædra, ok átti bii á 
upplöndum. Han fegir tii vandræda fínna, at Berferkr ía, er 
Asgautr het, hafdi íkorat á hann til hölmgaungu, fyrir pá fök 
at*hann fyniadi hönum fyftur finnar, ok bad J>á (j) fióimenna 
íik til hólms, at eigi gengi víkíngr fiá á efni hans : fagdi hann 
pó fellt hafa marga (z) fnenn fína, fagdi at han mundi láta 
lyftur fina, ef peir villdi hann eigi efla, em ek eígi trauftr til 
hólmgaungu, fagdi han, nema ek nióti (a) ydvarrar gæfu. Peir 

jnentu eigi at fynia hönum fararinnar. Nií fóru peir med 
hönum á Upplönd, og höfdu XXX. manna med fer, ofc er peir 
kemu í pann ftad, er peir íkylldu finnazt; pá leita peir vid 
menn fina, hverr pat vilidi vinna fer til konu, at gánga á 
hólm vid Asgaut: en pótt konan pætti fýfilíg, pá vard pó 

<Seingi (5) buinn at vinna petta til. Pá beiddu peir brædr,at 
£yioIfr mundi ballda ÍkiIIdi fyrir hann; pá fegir Eyiolfr, qvadz 
pat vid eingan mann gert hafa, ok eigi fyri fik fiálfan: mun 
mer ok eigi gott pickia, ef han er drepinn í hðndum mer, 
ok pikki mer eingi fremd í peflu. En ef fveinn fiá verdr, 
drepinn i höndum oís, íkulum ver pá heimfara (p) med fo guru 
edr íkal pá til fá annan ok enn pridia? ok vex pá fva vor 

óvird- 



(^J Fulltíngia fik opitulari fibi A. a. (d) Ydvarra ráda oli giæfu vifiris con- 

(t) Vini fiiift amicosfuQi B, mm$u filHs fonunitfvti B. ommfK 
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vivafue cwn muneribus dimiJJ! funt. Eyiolfus qvatuor aflates $n 3 
piratica verfatus efty maximus Mtfdeta ^ manu fortifflmus habitus^ 
bonamqve famam íf magnam pecuniam paravit* 

Accidi^ hyeme qvadamy ut veniret iUuc in Vorfiam homo 4 

Thorftenus uominej qvi cognatus erat di3is fratribus, &* iff Upplan* , 
dis babitavit. Hic indicat difficultates funs ^ food Berferkus qvidam 
Asgautus nomine provocajfet fe in centamen fingulare (^ftridis legihus 
definitum) ea de caufa qvod fororem fuam ei dare recufojfety rogavit- 
qvcy ut freqvenpi comitatu fe in aremm feqverentur, ne prado ifte 
rebus fuis infuitarety adjiecit £um multos de fuis occidijfe^ dixit fi 
fororem fuam ei dediturum ejfey fi noUent fe adjuvare^ nqn enimfum 
firmusy inqviebat^ adcertamenfingularCy nifi veftræ fortuna particeps 
fiam. Noluerunt fuum ei comitatum denegare ^ cum eo ierunt ip 5 
Upptönd y habentes fecum viros XXX^ JJbi autemin locum con^ 
grediendi ventum erat, qvarstnt ex fuis contitibfis, qyis uxörem fibi 
parare velit defcendendo in arenam adverfus Asgautum y ,verum etfi 
mnlier appetibilis videretur , nemo tamen erat paratus ad eam hoc 
labore promerendum. Tum Eyiolfum orant fratres, ut ilhm,^ 
(Thorfteinum) fcutum ejus tenendo protegeret. Eyiolfus refpondeti 
inqviens fe hoc modo neminem j ne femet ipfum qvidepf defendiffe *)^ 
non enim mihi arridebity fi ille in manibus meis interficitur ^ neqve 
ullam laudem in ifto labore ejfe arbitror. Qyodfi juvenis ille in 
manibus noftris occidatur^ an tum re infeSa domum nobis redeundum^ 
MUt altery tertiusve (ad monomachiam) adfcifcendus , atqve tum im 

G % tan- 



Qf) Rádinn certus^ A. 2. (f) At (med) fo búnu A. 2. B. i. med 

fo.giöryu A. 3. 

*} Scilicet» ut fcute fe tb alio id ^xz fe tenente protegi feciíTet, 
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óvirdíng, Ara fém margir falla fyri oís, ok litil virdíng mun 
á för varri, ef ver förum vid pat aftr, at hans fe óhefnr, 
ef hann fellr fyrir oís. Bidi |>er mik, at ek gánga á hólm 
vid Berferkinn^ þat er veítanda vinum finum, en petta vil 

7 ek elgi veita. Þeir packa hönum vei, ok {>ótti [>eim ]>ó mikit 
í ábyrgd þár er han var. Eyiolfr mællti: fvo fýnizt mer 
fem eingum varum fe aftr qvæmt, ef hans er eigi hefnt, 
ok pickir mer pá verra, at beriaz vid Berferkinn, ef frændí 

8 ydarr er ádr drepinn. Sídan gengr han fram, en Ivarr baud 

at hallda íkilidi fyri hönum. Eyiolfr fvarar: vel er petta 

bodit, eíi mer mun mezt um hugat, ok. er fatt Iiit fomqvedna, 

at fiáifs er hönd hoiluzt, gengr á hólm Hdan. Berferkrinn 

œælti: íkai íiá vid mik beriazt (^?) hrunkinn ? Eyiolfr fvarar: 

er eigi pat, at per ægi vid roik at beriazt \ ok kann vera, at 

J)er fe eigi velfarit er pú ædrazt mikinn mann: en gambrar 

yfir Íitlúm. Eigi er mer pat eignat, fegir han, en lögin mun 

ek per fegia upp um hólmgaungu : {b) V. mörkum íkal mik leyía 

af hólmi, ef ek verd íarr. Eyiolfr fvarar : uíl^yilt artla ek vera 

at halida lög vid pik, par fed ]>u íiálfr dæmir hverz þii ert 

yerdr» fyrir pví at á voru landi mundi ílíkt præis g^öUd pikia» 

cr pii gerir um íiálfan pik. Eyiolfr átti fyrri at hðggua» ok 

bió pat it fyrzta, at fverdit kom á íkiaildar fpordinn, ok gek 

9 af (þordrinn ok fötrinn af Berferknum. Eyiolfr fek af pefsu 
iBÍkit (r) ágæti, ok fór heim med {>eim brædrum. Wzf höQumi 
bodit fe mikit at piggia, en * han lez þetta eigi til fiár gert 

hafa, 



(á) Hrókrinn vir frocetus A, ^ b^ é^* nonfufiinui^ cnm in ipjk ejus matrico 

Hrunckrinn A. i. mtmhrana ^ numerus Jit dcletus ; porro 

(é) UL ta^xíx folus A. i. qvúi fefvi merkri inaccufaudi cafu confiru3iona 
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tantum mfira augeatur ignominiay in qvantnm plures a noftra parte 
caáunt: ^ inglorium erit rter noftrum^ fi^ eo {Thorfieino) inulto^ 
revertimur^ modo ille occumbat. Orate me^ ut cum Berferko in 
arenam defcendamy hoc enim amicis dari potefiy at ifiud non dabo. 
Illi (fratres) magnas ei gratias egerunty fe tamen in ejus perfona ? 
muhum pereclitari putaverunt^ Eyiolfus dixit: ita judico: nemini 
nofirum convenit revertiy, nifi ille ultus fit. Aty pejus mihi videtur 
cum Berferko congredi , fi cognatus vefier ante occifus efi. Deinde 8 
progreditur y at Ivar obtulit fuam operam ad fcutum ei tenendum^ 
Eyiolfus refpondet; benigne hoc oblatum efiy at mihi maxima rei erit 
cura. Vetum diQum.verum efi; qvod manus propria fit maxime 
fideliSy deinde arenam intrat. Berferkus loqvitWy an ifie Hrunkius 
me cum confiigere debet? Eyiolfiis refpondet: ita ne formidabile tibi 
videtur mecum confiigercy ^ forfan perverfa indole eSy dum tu tre* 
pidas grandem fiatura virum y fed cum ofientatione illudis parvö. 
Non idy refpondet illey mihi tribuitur; verum enim vero leges fnono- 
machia tibi dicam: V* marcis me redimam ex arenay fi vulnerabor. 
Eyiolfus regerit: nullumjus effe arbitor erga te leges fervarcy cum tu 
ipfe judicas de pretio tuoy nam in mea patria fervile prctium vide^ 
retury qvod tibi imponis. Eyiolfus prior ferire debebaty &* primum 
i3um ita intulity ut gladius veniret in caudam clypeiy (f hanc una ' 
cum pede Berferki amputaret. Eyiolfus ex hoc magnam fibi famam 9 
peperit , Ö* cum fratribus domitm rediit. M.agna ei pccuniae vis 
oblata efiy fednegavit fe id feciffcy nec pccunice nec axoris ergOy vdrum 

G 3 o^ 

fufpfEhLy babeut mnct Ubri fr^cf A, (c) Míkinn lof-ílyr ok ágixú tnagnam 
3 j^ 4« lau4m ^c. A. 4. 
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liafa, ne til konu, helldr áf vinfeingi vid pá brædr. Asgautr 
leyzti íik af hólml, ok lifdi vid örkumL 

10 Sídan bad Eyioifr Aílridar Vigfufs dóttur : nií eru til at 
flytia máiit Ivarr ok Hreidarr: fegia hann a^tílórann mann, 
ok {d) eiga g6figt red á Iflandi, ok mikinn frænda aíla. Ok 
kölludu líkligt, at {e) mikit yrdi hans forlag, Pá mællti Eyioifr: 
vera kann at frændum Aílridar þiki offi mikill í voru máh', 
en margír vita, á Iflandi at ver eigum göfigt foreliri ok mikit 

11 fe* Vígfufs fvarar: petta mun vera forlög hennar pótt til 
AC. y^erí 3^^^^ e(.|^£ óframarr um frændkonuvora: hiinvarhönum 
^^^* gefín, ok fór ut til Iflandz med hönum. 



V. Cap. 

x-tjödvarr het madr, han var fon Víkínga-kára, ok bródir 
Sigurdar födr Vígfufs, han var fadir Aflridar, (/) módur Eiriks, 
födr Aftrídar modur Olafs Tryggva fonar. Vlkínga-kári var 
fonr (g") Eymundar Akrafpillis póris-fonar. Bödvarr var fadir 

aOlafar módur Gizorar hins hvíta. Pá er |>au Eyiolfr ok 
Aflrídur komu lit til Iflandz, var Ingialldr (h) pá andadr. 
I>á tók Eyioifr vid biíi ok godordi. Úlfeidur het dóttir 
Ingialldz hana átti Hríseyiar Narfi, börn peirra Eyiolfs ok 

Aftridar 



id) Ok eígt, omittít Mmbr. vix re8e. Lftiidnámb. eilit. Havtt. 1774. f. 334. 

(e) MikíU -» foriö'g, in fluréli^ qyifQlus de gvo meiuit fetttentim ttom interpomo^ 
fere ejl ujttátus. B. 5. féd mngis túutett ádLustdttáLtax gemeéh' 

(f) OkEiriks legeudum ceufet A. Mngu. gi»m iucliuo. 
Defcrimeu bujus geueolopd vide iu 



VIGA-GLUMS SAGA. Cap. V. 



>5 



of ámicitiam cum fratribus. Asgautus exarennfe reáemit^ ö^ 
mancus vixit^ 

> Pofiea Eyio/fus Aftrida Vigfufi filia nuptias amhiit. Ivare lO 
HreiJareqve pronuborum vices agentibus, qvi illum dixererunt ejfe 
virum generofum^ lautaqve forte in Islandia beatum ^ &* magna 
cognatorum vi: pradicantes magnam eum mavere fortunam. Tum 
dixit Eyio/fus: fieri potefi^ ut propinqvis Afirida , videatur magnus 
frtfius ineffe nofir^ petitioni^ multi verofciunty me in Islandia paren- . 
tes nobiles 6^ magnas fortun^s habere. Vigfufus dixit:- opinor boc ii 
fatis iUi defiinatumy etfi fors hmdfeqvior decretn {a mé) ejfct cognatút 
nofira. lUa iUi (EyioJfo) data in Islandiam cum eo transfretavit^ 



Cap. V. 

V/V nominatur Bðdvar Vikingakarii filiusy frater Sigurdi patrist 
Vigfufi. Is erat pater Aftridæ matris Erici patris Aftridae matris 
Olavi Triggvomi. Vikijiga-karius erat natus Eymundi Thoreris filii^ 
^vi Eymundus AkrnfpiUir (agrorum vnftator) cognaminatus eft, 
B'ódvar fuit pater Olóf<e matris Gijfuri Albi. Eyiolfo &* Aftrida % 
in hlandiam venientibuSy higinUdus diemfnam obicrat. Cui Eyiolfus 
in refamiUari ^ dignitate pontificaU fuccefpt. Erat IngiaUdo fiUa 
nomine Ulfeida^ qvam Narvius de Hrifeyia in matrimonio habnit^ 

Liberi 



(g) Eymundar Memhr. f A. ^ ^ 4* 
fed Eyvindar (Eivindar) fí. omnes ^ 

A. 1» Deindt Akafpíliis Menthran, t^ 

B. 2. fii Akra-fpiUcrs (AkrafpUUi) 



A. Zt 3 JT* 4. idem B. 5. AíkafpilUa 

B. ly ^^ ^. 

(A) pá. ominunt omnes prater membr* 



26 VIGA^GLUMS SAGÁ. Cap.v; 

Aftrídar voru IV. neftid. Pórfteinn het fon peirra enn ellztf^ 

ok var han leyztr af arfi, pá er han qvændiz. Ok bió han 

at hólum í Eyiafirdi medan han iifdi, ok verdr han litt vid 

A. C. föguna ridinn. Vígfufs het annarr, han feck Hailfrídar Porkels 

926. dóttur ens Háfa frá Mývatni. Gliímr het enn yngzti fon 

þeirra, en Helga dóttir, hiín var gipt Steingrími í Sigluvík, 

94 !♦ peirra fon yar Þórvalidr (/) Tafalld er fídarr kemr vid málit. 

3 En Vígfufs andadizt litlu fidarr, enn han qvangadiz. Ok 
átti han barn eitt; ok lifdi pat litlu leingr, enn han, ok bar 

940. ^^ pví undir Hallfrídi allt fe til helmíngs vid pau Gliim ok 

4 Aftridi* En Eyiolfr var andadr, pá er her var komit^ pá rez 
pórkell hinn háfi tii Pverár: ok Sigmundr {qí\ hans, ok var 
han mikill madr fyri fer^ ok ætladi at han mundi höfdlngi 
geraz ef han feingi gott quanfáng ok mága-ftod. 

^ ^ Pórir het madr ok bió á Efpihóli. Han var íbn Hám- ' 
undar Heliaríkinns ok Ingunnar Helga dóttur ens magra. 
Han átti pórdífi Kadals dóttur, peirra börn voru Pórarinn ok 
Porvalldr krókr, er bió at Grund í Eyiafirdi, ok Þórgrimr er 
bió í Mödrufelli ok Ingunn, er átti Pórdr Freýs godi, ok 

6 Vígdís, er átti Sigmundr. Sídan tóku peir Pórkell ok Sigmundr 
at óhægia Aftrídi bygdina. Ok var íkipt landinu í helmínga, 
ok hlutu pau Gliímr ok Aftrídur pann hluta landíins, fem 
ecki var {k) husadr. Ok gerdu {>au bii á Borgarhóli: en 
Giiímr íkipti fer ecki af um búfýflu, pótti helldr óbrádgiörr 

í up- 



(0 TafQlld Jtc membr. isT A. i. B. i, a TolaUdi. A. 3 Taftndi, 

^ 4. Scd A. 2 ^ 4' B. 3^5. (k) Hú&t B. i ad 4. incluf. idm. 



VIGA-GLUMS SAGA Cap. V. »7 

Liieri Eyiolfi Aftrida^Vi fPMuor mminati funt : •) Thrfieik 
fUius tnaximus natu. Cui Aareditas fita foluta efij tum uxorem 
ducerety if Ho/is in EyiafiorJo habitavit^ dum vixit. lUe partm 
hanc hiftoriam attingit. Alter nominatur Vigfufus; ille uxorem 
naBus cfi Hallfridam filiam Thorkilli Proceri a Myvatno (culicum 
fiagho) filius eorum natu minimus nominatus efi Glumus^ ^^filiaHelga^ 
ea data erat Steingrimo in Sigluvika; qyorum filius erat Thorvalldús 
Tafnldy qvi deinde tangit narrationem. Vigfufus exfiinBus efi^ 3 
paullo pofiqvam uxorem duxifiet, &* re/i^vit prolem unam^ foaparum 
temporis ei fupervixit y unde totum haredium ad Hallfridam y nec non 
Glumum Afiridamqve coharedes rediit. Eyiolfus autem fato funSus"^ 
erat\ cum huc rerum ventum ejfet. Tum Tborkillus procerus Thvera 
fedem tranfiulit y itemqve filius ejus Sigrkundus ^ qvi inter magnos 
homines habehatur ^ &* dignitatem fua opinione fibi pollicebatur ^ fi 
honum mntrimonium^ (f affinium adnUniculum nancifceretur. 

Vir mmine Tborir Ejþibolum incoluit^ filius Hamundi cogno- 5 

mento Heliarfkinni {livida cutis) Ö* Ingunna Helgii macri filiay ille 

(Thorir) hahuit uxorem Tbordifam Kadali filiam^ qyorum liberi erant 

Thorarinus if Thorvalldus Krokus (uncus) pradium Grund in Eyia- 

fiordo incolenSy &* Thorgrimus Mödrufellum habitanSy &* Ingunna, 

uxor Thordi Fregeri-pontificis^ &* Vigdifa uxor Sigmundi. ^Deinde, 6 

ThorkHtus (f Sigmundus Afirida cohahitationem incommodam reddere 

,ta^unty ^ fundus bifariam divifus efi. Glumo £?* Afirida paxs 

.étdihus vdcua forte ceffit^ fva propter BorgarhoU hahitatio^m 

ftatuebaM. Glumus rei familiarii adminifirationem non curahaty & 

majo' 

*) Auðor omific Thorgdrdam matrein Biarníi , ex qvo lites inciderunt 
inter Glumum & Viga-íkutami qvæ in Skutx viu evolvantur. 

H 



jg VIGAGLUMS SAGA. Cap.V. 

i upprqna. Han var fámáligr ok fálátr iafnan» hárr madr 
Vexti, ok íkolbrunn, hvítr á hár, ok retthárr, (/) knálegr, ok 
pótti nockut feinligr (m) madrinn, fór ecki til manna-móta«. . 

y: Nu eydiz fe fyri peim Aftrídi, ok gerizt ráda hagrinn 
ohægr. En Sigmundr ok Þórkell bægia peim, ok höfdu pau 

8 hid minna af öilu. Hof Freys var par fyri funnan ána á 
Hripkelftödum. Pórarinn á Efpihóli var madr vitr, og vinfæll, 
porvalldr krókr var hólmgaungu madr ok udæll. Sigmundr 
Þórkels fon póttiz madr mikill fyri fer, er han kom í mægdir 

9 vid Efphælínga. Glumr íegir módur íinnr, at hann viU utan 
rádazt: fe ek, at proiki minn vill eingi verda. En pat má 
verda, at ^ek hiióta gæíli af göfgum frændum mínum. En ek 
nenni eigi, at pola ágáng Sigmundi. £n ek fe .mik enn (n) 
vanfæran í móti hönum. En lógadu ecki landinu, pó at praungt 
verdi kofti {>ínum, pá var Glumr XV. vetr^, er han f^íliz 
Vtan. 

VI. Cap. 

liNu er at fegla frá utanferd Gliíms. Pegar hankom vidland, 
fór han uppá Vorz til Vígfufs, ok er faan kom at bænum, ía 
han I>ar mikit fiölmenni ok margs konar íkemtan og leika. 
Ok pat pottiz* han íiá, at par mundi á (o) öllum iutum (lór- 

. . niehíka . 



(/) Kráklígr 5. í, a fe* 3. oéfcuf^ niji («) ófatrnnn B. 4. prorfuí imparem. 

^raciUm tttrtet. (0) Öllu bé!no in tota rt oec^nomica A, 
(m) Qvidíhn lihri-midfiún adfcýv,, refe^ 3 fcf 4. 

runt dijlinciione ante pofita. 
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majoretn in modum mmaturus in pueritia videhatur. Faucibfmti 
& fubtriftis ut plurimumj flatura\corporis procerus^ •) &* mobilibus 
fuperciiiis y albo capiilo*if reéloy robufli viri fpeciem prceferens ^ fed 
qvi tardiufculus videretur^ a conventibus freqyentandis abflifiens. 

Jam confumebantur bona Aftrida &* Glumij íf ftatus rei oeco- 7 
nomica incommodus fit: Sigmundus autem* Íf ThorkiUus eos moleftiis 
afficiunty omniaqve iisfunt decurtata. Faniim Freyeri iQic ab auftro g 
amni in Hripkelftadis fitum erat^ Thorarinus in Efpiholi erat vir 
fapiens ^ gratiofus. Thorvaldus Krokus erat Gladiator^ Ö* moribus 
impo} tunus. Sigmundus Thorkitti filius putabat fe magnum virum 
efféy poftqvam affinitatem contraxit cum Efpiholenfibus. Glumus^ 
matri fignificavity veUe fe peregre ire^ video enim profeQum meum fuc 
nuttumforcy at fieripotefty ut obtingat mihi fortuna ex cognatis meis 
elariffimiSy detreSo autem oppr^onem a Sigmundo tolerare^ cui ad 
huc imparem me video: tu veroy etfi res tua in aróíum cogatury 
fundum ne abalienes. Glumus XV^ annos natus erat^ cum peregri^ 
nanidi ftudium caperet. 



Cap. VI. 



Jani memorandum eft de peregrinatione Glumi. IBcy ubi terram^ 
attigity in Vorfiam afcendit ad Vigfufum; ubi autem ad vittam 
venity magnam ibi hominum freqventiam Ér* multifariam bilaritatém 
Sf ludos animadvertit , fimulqye intettexit , magnificentiam ibi in 

G 2 onini'' ^^ 



•) Qvod Glumui mflgnus fucrit ftatun, ctiara conflrmat Vígalkut* Saga^ 
Cap. XXVI. 



3© VIGA'GLUMS SAGA. Cap. VL 

% neníka vera* En par fem han ía marga menn merkiliga) p4 
viísi haa eigi, hvar Vígfufs mundi yera frændi hans. Þat 
mark hafdi han dl hans, at han ía mann mikinn, ok vegligan 
i öndvegi í íkautfelldi blám, ok iek fer at fpióti gulireknu. 
Gekk fidan at hönum, ok qvaddi hann, en han tök yei qvediu 
hans. Vigfufs fpurdi, Hvat manna han væri» en han qvazt 
vera Iflendíkr ok Eyfirzkr. Pá fpurdi Vígfuís at Eyiolfi mági 
fínum ok Ailridi dóttur (inni, en han qvad hann andaudann, 
en Aílridur lifír* Vígfuís fpurdi : hvat barna peirra lifdi l en 
Giiímr fagdi hönum tii fyfldna fmna, en íldan fagdi han hönum» 
at {>ar var einn fon peirra kominn fyrir hann. En er han 

3 fagdi pat, pá {p) rettiz ecki af um talit vid hann» Glumr 
bad hann vífa fer til fætis; en Vigfufs qvazt ekki vita, hvat 
fatt veri af því, er han fagdi: ok vífadi hönum tii fætis á 
hinn óædra beck utarliga : ok veitti hönum litla virdíng. 
Han var fámálugr ok {q) ófidblendr» pá er adrir menn drucku 
edr höfdu adra gledi, pá lá han ok hafdi feild á höfdi fer (r), 

4ok pótti han J>ar fól eitt: par var veizla biíin at vetr nóttum, 
ok gert dyfa-blót, ok allir íkylldu peísa minnfng gera. Glumr 
íitr í riími finu, ok gengr eigi tii; en er áJeid qvölldit ok 
menn voru komnir, pá var eigi fvo mikil gledi fem líkligt 
mundi pickia fyrir fagnadar fakir ok (j} vina fundar, er par 
voru margir faman komnir. Pann dag er menn höfdu komit 
til bodfíns, hafdi Glumr eigi utgengit móti mðnnum, ok bauck 

Sengum at fitia hiá fer, eda i hans rumi. Ok er menn voru 

komnir 



(f) Reitjz A. I. mmpe le3io matrieis efi. (j} óíidblendinn B. otnnei if. ð ^ 3. 
áwtii^M retciz an reitiz. ^od ujuati^s. 



VIGA'GLUMS SAGA. Ca*.YI; |i 

omnibús reius effe. Cum autem vider.et tnultoKvi^os i^figm^, uii t 
Vigfufus ejfet cognatusfuusy ignoruvit. Ea nota eum dign^fcehatx 
fvod vidit virum magnum ^ venerabilemc in fede primaria in toga^ 
finuofa {laciniofa) cyanea^ qvi hafUim aur^o (aurato) manubrio aonde^^ 
coratam manu verfahat luM^ ergo. Hunc igitur .acpeffit ^ ffdutavk^ 
at iUð falutationem ejus. hene accepit^ Vigfufus rogavit^ qvid hx>mir. 
mm ejfet ille? Dixit autem^ fe effe hlandun^ &r' ex Eyiafiör^h 
oriundum. Tum Vigfufus de genero fuo Eyiolfo filiaqve Afirida^ 
fpifcitatus eft. lUe dixiteum effe exfiinElum^at Aflrida vivit: Vigfufdi 
rogavit, qvot Uheri eorum adbfic viverent. Glumus iUi fratr^m^ 
fworemfvt indicavit^ at deinde unum e natis eotam ihi coram eo a^ejfa 
fignificavit. G^od ubi dixiffety coUoqvium cum eo mn procejfit ulte^. 
rius. Glumns pofcebaty ut locumfibi defignaretz at Vigfufus ajehaty fe 3 
V^fcircy qvid veri in diQis ejus ejfety ^fedem iUi infcamno inferiore 
exterius ajfignahaty tenuemqve iUi honorem tribuit. Glumus era^ 
pauciloqvus &* a converfatione 'ahborrens: potantihus aliis aut alio, 
obleElamento utentibuSy recuhuit Ö* caput paUio operuii: plane fatuus 
ihi habitus eft. Ineunte hyeme convivium ibi erat adornatum ^ facri- m 
ficium deabus celebratumy qvod pro religione omnihus obfervandum erat^ 
Glumus in fua fede hoífit neqve proceffit. Vergente autem vefþercy 
uhi adveneranti convivcSy non tanta erat hilaritasy qvantam propter 
feflivitatem convivalem &* amicorum concurfum freqventem fperare 
fas effet. Qpó die ad convivium ventum erat^ Glumus non prodierat 
ad excipiendim convivas^ neqve uUum invitarat ad confidendumy aut ad ., 
fuum locum occupandum^ Difcumhentihus autem convivisy nuntiatum ^ 

H 3 eft 



(r) Ok gerdi fer tlldrcgi glatr. o: fc* (/) Vinafiölldt, amicartim freqventiam^ 
nunqvam bilaritati ft dedit , addit A. ^ 2« 3 Jð!^ 4« 

a. folus. 



3f VIGA-GLUMS SAGA. Caf. VI- 

komnir undir bord^ þá var fagty at ía madr var kominn at 
bænum med xijta mann, er Bi6m het og kaliadr Járnhauís, 
han var Berferkr mikiil, ok var pví vanr at koma til manboda 
fiölmennra, ok leitadi par orda vid menn, ef nockr viildi pat 
mæla, er hann mátti á þiggia. Ok (koradi {t) menn til bólm- 
gaungu. En yigfufs bad pefs, at menn íkylidi vel ílilla ordum 
finum. Ok er pat minni iægíng, enn taka meira íllt af hönum. 

6 Ok hetu menn hönum gódu um pat. £n Biörn geck í íkál» 
ann inn, ok leitadi ordheilla vid menn^ ok fpurdi á enn; 
ædra beck enn yzta mann, hvart han væri iam fniailr hönum, 
en han qvad fiærri pví fara, Sfdan fpurdi hann hvem af 
ðdrum , par til er han kom fyrir öndvegit : ymiíla orda 
leitudu menn fer, en þar kom nidr at engi kvaz, iam fnialir 

7 hönum. En er han kom fyrir Vígfus, pá fpurdi han, hvar 
Vígfufs vifsi («) flíkra garpa vanir. En han lez eigi vita 
hans iafnfngia. Pá mælti Biörri: vel er fvarat ok hyggi- 
liga, fem ván var, at fií ert virdínga madr mikiil, (v) ok 
gengit leingi at óíkum líf pitt, ok engi hneckfng komit vegs 
J>íns ok fóma. Nií er pat vel, at ek parf eigi annat vid pik 
at mæla enn gott eitt. En fpyria vil ek pik, ef J>u pikizt 
iamnvidmik? Han fvarar: J>á er ek var língr ok í vílungu, 
ök vann nockvut til frama, nií veit ek eigi hvart ek mætta 
{>á vid pik ianinazt, en nií hálfu íldr, at ek em gamall ok 

8 örvafi. Biörn fnýr á brott padan, ok ferr utar med ödrum 
.beck; ok íþyrr en^ ef peir pikiaz iam fniallr hönum, en 

peir 



(ty ^ menn. A. 2, 3 t^. 4- ujitatius. ciumy ( commilitoutm) ac ilic iffh^ 

(tf) Slikan kompán feni íik, taitm fo^ A. ^ }Et \. 
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ejí hominem nomini BiSrnum cbgnomine Jarnbaufum {ferricipitem^ 
cum bominibus unáecim ad ades appropin^arez is erat magnus Berfer* 
iusy fveius convivia freqventia adire^ &* hominnm diQa tentare^ 
Jifvis id loqveretur^ food fibi contumeliofum putaret ; (f (tum) bomines 
in arenam provocavit. At Vigfufus pravit , ut canviva diligenter 
verbis temperarent^ ^ idminus^ inqviebat^ probrum eft^ qvam majori 
malo ab iUo maSfari. Omnes promiferunt id obfervare. Biörnus in 6 
cubiculum introgrejjus ex convivis verbagratiofa exqvifivit^ &* virum 
injimum infuperiore fcamno rogavity an Jibi fortittídine par ejfet ? at 
iUe id procul abeffe dixit. Deinde unum poft alium {Jimiliter) inter* 
Togavity donec ad fedem primariam veniret. Varias refpondendi 
formulas adhibebant conviva, qva tamen eo redibant^ ut nemo dicerety 
fe iUi fortitudine parem ejfe. Ubi vero ad Vigfufum ventum eft^ 7 
Biörnus qvajivity ubi tantos athjetas (ac iUe ejfet) inventum iri e^^ifti^ 
maret? Vigfufus autem dixit:fe ejus aqvalem ignorare. Tumper-^ 
gebat Biörnus: bene &* conjiderate refponfum efty prout exfpeSandnm 
eraty tu in magna dignitate es couftitutus^ If diu ex votofluxit vita 
tuay Ö* nuUa (diminutio) repreffio incidit dignitatis tuce^ &* honoris^, 
Bene eft igitur^ qvodte non niji bonis verbis compeUare necejfe babeoy 
at qvarere volo-ex te^ fiputas te ejfe parem mihi? iUe fatur: dumAn 
flore adokfcentice eram^ atqve in piratica^ &* aliqvid rerum, gej/i laude 
dignumy nefcio utiqvcy an tibi tum potuerim comparariy nunc autem 
fiiulto minusy cumfenex fum decrepitus. Biórnus inde difcedens fecun- 8 
dum alterum fcamnum extrorfum ambulat y ^ qvarere pergity fi 

putent 



(y) Gegnilígry gijigi QC öíkum lif þitt ^ v^oto vita tm i'm^ mqve uUn in- 

leíngi, ok eingi hnecking komi vegs hihitio eveviat dignitatis is^c. , A» ^ 

]þins ok (ne) fomay civilisj frocedat isf 4. 
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peir q\rödu2C eigi iam fníállir hSnutti. Þá kom han at par 
tr' Gliímr lá í pðilinum. Hví liggr fú madr fva, qvad BiÖrn^ 
én íicr eigi? Seísunautar hans fvara, ok veita hðnum orda 
fulitíhgi: ok qvádu hann fvo óvitran, at ekki mark martti á 
pikia, hvat han mælti. Biörn iþyrnir á hann fæti finum ok 
mælti y at han íkylldi íitia upp fem adrir menn , ok íþurdi : 
ef han væri iam fniallr hönum? £n Giumr qvad hann ecki 
purfa at eíga vid fik^ ok kvaz eigi vita um fniUi hans, oic 
vii ek áf I>ví (x) engu vid pik iamnaz, at utá Iflandi mundi 
ía madr kallazt fól, fem pann veg iætr, fem pú iætr. £n hw 

9 hefir ek vitad alla bezt ordum ftiila. Hléypr upp Hdan, ok ac 
faðnum, prífr af hðnum hiálminn^ ok fldan (y) hnyckir han upp 
(%) elldi flocki, ok keyrir á miili herda hðniim, ok iýtr kappihn 
3iöpn vid. Ok t>egar annat, ok hvert at ödru fyo at lian 
i^ll; ok pá er han vilidi á fætr færaz, pá lauzc han í hðfud 
•hönum. Ok (a) lét fva þar til at han kom lít fyri dyr. 

lO^En pá er Giumr vilidi til fætis, er Vígfuís komin á góiíir^ ok 
-aliir peir, ok fagnadi pá vel frænda ílnum^ qvad hann nií 
'hafa raun tii gert, at han var hans ættar. Skai ek nd virda 
pík fem ockr fómir : lezf pat til hafa geingit í fyrztunni ac 
hðnum í^ndiz han eigi brád getviligr. Viildack peís ac 
bida, er pú færdír pik med íkðrungíkap l pína ætt: leidir nií 
hann cii fætifs hiá fer. Glumr qvazt piggia mundu pat fæti, 

XI þótt fyrr veri, Annan dag eftir er fagt andiát Biarnan Vígfuft 
baud Glumi, at taka riki eptir flk ok virding» en Giiímr qvazc 

piggía 

» • II II. I ■ !■*■ I. . I ■ . <■ II I I ■■ • i-ri » ■ ■■■ I — i— ^— 

(jf) At, eíngu S. omtiiSy í engn A. a* (y) Htiyppir-Í. éwmis* ^ , 

iiém. . , . 



VIGA-GLUMS SAG4. Cak VÍ. $5 

futéfítyfe ítti foÝtitudinepar^Sí at illi diQitabant^ fe imparetilli. Tum 
eo vehity ubi Glumus in fcaptno jacuit^ &* ^cur^ infvk^ iomo ifte iti 
cubat^at nonfedéti ConfeJforesGlumireJþondentes verbotmm^auxiliim 
ei prabuerunt, Ö* téim infipientem illum efje dixerunt, ut diÚa ejUi 
mdliiis momenti efpsnt habenda. Bi'órnus pedem ei impegitj montíns^ 
vt alÍGrummore ereSius feúent^ fimul qvarit^ an ejfetfibi virtute pari 
Glufnus contra dixit: nihil illi opus éjfe fefe infeftare^ nibil fibi di 
virtute ejuseonftare; at^ ideoy inqvit^ tibi in ulla re ceqviparari 
^oh y '^vod in Islandia homo talibuSy ac tUy geftibus utenSy fatuus ae 
infanus dicerétur^ at hic omnes verba optime moderatos ejfe novi. 
Simul exfiliens Biörnum incurrity &* erepta ei galeay fuftim igniarium 9 
raptim tollit £^ inftigit ei inter fcapulas , athleta Biörno corpus ad 
id inclinantey mox alterum &* unum fuper alium iSíum impegit , ut 
Biörnus caderety' ubi autem ille moUebatur in pedes fe relevarCy tnm 
caput ei percujfit &* ita pergebaty donec foras ejfet profligatus^ Ctm 10 
autem Glumus fuam feáem repeteret y Vigftfus &* omnes conviva in 
pavimentum prodierant {defcenderant) &* tum ille hilariter camplexus 
eft cognatum fuuniy dicensy eum jam fpecimen dedijfcy qvodfui generis 
ejfety nunCy inqvity honorem tibi habeboy ut nos decet: ab initio autem 
fibi in caufa fuijfe {aufteritatis erga illum) qvod ille fibi virtute minus 
maturus vifus fuijfet; volebamy inqyity exfpeSare y donec virilitan 
genus tuum pVobaffes; jamqve illum ducit ad fedem fibi proximamy 
tpoem locum Glumusfe nccepturum dixity etfi prius ejfet (ob/atus). Poftero ir 
die Bi'órni obitus relatus ejk. Vigfufus Glumo obtulitfibi in imperio lý 
dignitate fuccedercy Glumus id fibi qvidem accipcre gratum ejfe 

dixit; 



(z) EUd-ílocki. i4, 2 ^ 4* idem. bardi han fvo , ita tum verberabau 

(d) Let fo gánga, id coiitiuuahau A, 2. B. f. 

I 



36 VIGA' GLIJMS SAGA. Cap. Vir. 

þiggia vilia^ en fara pó úc fyft til Jílandz» ac ^eigí ei^adij 
peir födr leifd hans». er han ánn eigi ac nióca, qvazt apcr 
munu koma fetn fyft. Vígfufs qvazc æd^ pac forlög Glums, 
12 ac auka ítna arcc ok foma á lílandi» ^At fumri lætr Vigfuf^ 
biía íkip cii handa Glumiy ok gefr hönum farmin á/ok mikic 
fe i gulli ok íilfri, ok mællti: fvo fegir mer hu^pr um^ at 
vid iiámzt eigi íldan : en enka gripi vii ek per gefa , felld 
ok iþiót ok fverd; er ver höfum mikinn trunad (a) á hafc 
frændr: ok medan pú átt gripina» væntir ek, at pú cýnir eigi, 
virdingu: en pá em ek luræddr um> cf pií iógar peiuu Sídaa 
Ikiliazc peir. 



Ac. VIL Cap- 

liMií ferr Gliímr út tii lilandz, qk heim tiiPverár, ok modur 
ilna liitti han brátt» Ok fagnadi hiín hðnum vel^ ok fagdi 
óiafnad peirra fedga: pk bad hann pó hafa vid polinmædi^ 
cn qvazt, til litils um fær at gánga J>eim i móti: fídan reid 
han heim (a) at gardi^ pá ia han at færdr var gardrinn^ ok 
gengit á hans hlut, pá qvad han vifu. • 

Nærr geingr mer ok mínum 
Mendöil {b) hinum öllum 

Pverr vid glaum in (f) græni 
Gardr, en ofs of vardi : 

Verdr 



(ð) Ok trauíii b" fiducism tuídunt Bi t$ («) Ok at Gl. if Ufqvé éJiS B. omms. 
3 *^4. 



VIGA'GLUMS SAGA. Cáp. Vir. }7 

dixitj at in hlandiám tamen prius fihi remeandum ejfe^ neiUiy fvoe 
patrimonio fuo minime fineret y in iUius pojfefftonem irreperent^ fvanf 
primum fe rediturum poUicitus. Vigfufus dixit: fe augurari id 
Glumo in fatis effe^ at fuum genus tf gloriam in Islandia augeret. 
Idem ajlate ineuntenavem Glumo parandum curavit , €^ dedit iUi^ 
totam veBuram , Ö* magnum auri argentiqve pondus^ Tum fic 
locutus eft : ita mihi prafagii ánimus ^ qvod alhinc nos vos vifuri 
non fimusy at munere donaho tibi res pretiofas fingulares. Togam^ 
haftam {lancéam) Ö* gladium^ fvéS nohis^ tuis proavis^ diu religiofa 
fuermt; dum ea poffideSy fpero te dignitatem non amijfurum^ fed tum 
timeoy fi ea ahalienas. His diSis ahinviccm digrejfifunt. 



Cap. VII 

Xoftea Glumus in Islandiam exienSy Tvera devenit: matrem cito cqn-x 
venity a qva xomiter acceptuSy de ThorkiUi Sigmundiqve iniqvitate . 
certior evádit: ea' tamenjuffity eum tolefantiam adkiherCy at qverebaty 
parum fe válere nd iis refiftendum. Glumus ad fxpemy qva agrum. 
claufit domeftieumy eqvo ve&us animadvertity eam loco motam ejfe &* 
fuam partem deminutamí Tum carmen cecinit^ 

Monilium nympha! .' . , 

viridis iUa fapes propius attingit (firingity 
me &• meos omnes cateros^ qyam fufpicatus eram. 
Cejfat eo hilaritas. 

I % Valde ' 



(í) (Gflúm S, I te' 3. (c) Gr«ná B. omnes fratet 4, idem A.- 

3*^4- 



^ YtGá:GLUm SMA.. QapOT. 

V Vwik (í^ brójdr lUötat hardia 

IðMi tíni d( I>a(( «ríftiim 
^ Munat W eaa of-ftyr ftála 

Starflaufs födur-aufi. 
• Ea {>at hafdi vordit til tídinda lit her medan. (/) Sigmundr 
óhægdL Aílrídi: ok viiidi koma henni af íladfeztu. 

3 \5m hauztit vard vant qvígna tveggia, er Giumr hafdi 
Utan verie^ þeim ÞorkatU .ek Sigmundi, ok hugdu peir at ílolit 
mundi vera^ Ok letu líkligzta tii . (g) præla, er Aftrídur átti. 
Ok fegia pá {h) einætum etit hafa^ ok ftefndu peim um vorit 
um ftuld. £n peílir þrælar voru mikiu hollaztir Aílrídi fyrir 
umfíá ok verknad. Hiin póttizt valla mega bui ílínu hallda^ 
ef peir færi frá, ok ferr á fund Þórfteins fonar ílns, ok fegir 
hönum; hvern ágáng peir veita: bidr hann fvara fyri prælana, 
vil ek helldr fe bæta fyri J>á, enn pieir verdi fekir (i) um. 
álýgi> ef eigi er betri faung á. Ok pætti mer pií nú eiga at 

4 vera brióft fyrir ofs, ok fegiazt fvo í góda ætt. Pórfteinn 
lez þat ætla, at mál mundi fva uppborit af peirra hendi, at 
peír munu ætla at fylgia med {k) afla mága íinna- Sýnizt 

. mer pat rád-^ ef þeífir mcnn hallda upp rádi p/nu, at ver 

5 eigim hlut í fe bótum, at peim komi vid. Hiín fvarar; fva 
fegir mtr hugr iini, at pær einar fe bætur verdi, er ofs mun 
meins í leitad: en fyri pví at par er tii lidllár iidfemdar at 

leita 



(d) Hrod-íkotar, B, omnts. t^ mox at Sigmundr baf'ent omnet 

(í) EínH A. 2, 3 to' 4« prdter membr. fc* ^. i, 5 <?■ 4. 

(fj, Giúmr \'a^ uranlands, iiim Clumns (g) prarla IL er Aílridur ácti. A. 2> 3 

firtfvt tratf addunt B, omnts ÍS^ A. 2*^ ^ 4* 



VlGA'QLUm SAGA. Ch^Vlh 35 

. VaMe raptatm^ meum patrimpniumr 
hic cammeiuoro id [meo) carmine. 
Non erp porro otiofus 

in- chalybum ti^rha (motu). 
Hoc autem evenerat hic interea : Sigmundas incommodnvit Aftridae^ %, 
^fundo fuo detrudere eam. tentavit, 

Tempore autumnali dum Glumus peregre dberaty ThorkiUo £^ 3 
Sigmundo dua, vaccula defiderata funty qvas iUi furto ahaSas e^xifti- 
mabant , if maxime probabile effe dicebant , qvod fervi Á^rida^ 
boc fecijfent^ &* carnes vento induratas come^ijfevt (nam clanculum 
eos eomedijfe) vere poft fnrti crimine eos citarunty erant autem hi^ 
ffsrvi multo utiliffimi Aftrida ob procurationem íf operas , ita ut 
vix exiftimaret^ fein aconomia perfeverare poffiy fi iUi abirent. Ad 
filium igitur Thorfteinem profeBay de vi fibi iUita eum edocet^ precans 
Jfmul , étt pro fervis (in jure) rcfponderet. Malo , inqvit^ pecunia 
pro iis fatisfacere^ fi alia non eft facultas^ qvam ut fiElo furti crimine 
rei peragantur : nfinc tuum ejfe officium judicarem , ut noftra fis 
tutela y atqve hoc paBo probeSy te ex bono genere ortum efte. 
Thorftein refpondit : credcre fe^ Thorkillum Sigmundumqve ^ litem á^ 
ita inchoojfey ut affinium ,ope eam perfeqvi ^ dficreverint: confilium 
ejfe arbitrory fi hi homines rei tua aconomica cohunina funt ^ ut, 
nos interponamus , qvo fitisfafiio peeuniaria admittatur^ lUa dixit: S 
eamfatisfaclionem pecwjiariajn irrogatum iri prafagioy qva noftrum-, 
dflmnum intendatur: qvoniam veroparum auxilij h tua parta exfpe&an-^ 

I 3 dum 



(/Ö Meinvætmm likazta («Ud Íiafa) «tf/iV (í; Fyrir i]y%\y iiem. Omnet frétu^ 
geniis JmiUimos (Jgnem ftcijfe) A, 3 Membran, 

W 4. (*) Sryrk, idem. A.^f^if 4. 



4Ö VIGAGLUMS SAGA CA?.yU: 

6 leita er pú ert, (þá) mun verda at leggia á peirra valld, Pau 
gædi fylgdu mezt Pverár landi: pat var akr er.kalladr var 
(/)Vitaz-giafi> því at han vard alldregi (») lífrærr. En hönum 
hafdi fva íkipt verit med landinu at fitt fumar höfdu hvarir. 

7Nu fegir Aftrídur peim fedgum: mer lízt, at pid vilit miök 
fyrir koma mínu rádi. Ok fiáit pat, at her prýtr foryftur 
en helldr enn prælarnir feu uppgefnir vil ek þetta mál leggia 

S á yckarn dóm. Þeir qvádu pat vitrligt rád: gera peir hu* 
rád fitt, en fií var rádagerd peirra, at hafa fiálfdæmi fyrir 
J>rælana, eda (/7) fekia pL En Pórfteinn fyllgdi eigi betr 
málinu , enn peir höfdu fiálfdæmi , ok gerdu til handa fer- 
akrinn, át peir íkylldu hann einir eiga, ok ætla fvo at komazt . 
at landinu öllu, at kippa undan peirri fi:od er ádr hellt tíiezt 

g upp rádi hennar. Ok pat fumar er pk fór í hðnd, átti hiín. 
at hafa akrinn, ef at rettu færi. En um fumarit ér menn fóru . 
til píngs er (0) þefsu máli var fett, pá fór nauta madr um. 
hagá ok fann qvígurnar í einu iardfalli, ok hafdi fokit yfif 
öndverdan vetr : ok vard nií bært íllmælit vid præiana. 

10 Ok er peir fedgar fpurdu, at qvígurnar voru fundnar, pí budu 
peir fe at giallda fyri akrinn, en þeir viUdu eigi láta handfól 
fín af akrinum. En Aftrídur fegir: at eigi muni pó ofmlkit 
' koma fyrir íllmælit, pó hiín hefdi fitt, ok vil ek annat hvart 
hafa pat, er ek á, eda mifl!a* Pó vilia eingir retta málit, þá 
íkal enn bída: ok væntir ek, at Giumr muni ut koma, ok 

leid- 



(i) Vitasgiafi, ^.' I, 2, 3 fc* '5. Vítus- Cap feqventi commate 2. yítuCM-gUfet^ 

giafi, B. 4. vitas-giafi, A. 3. is' in A. 3. 4. 

glojfa ibid, vitadz-giaíi, vid. indieem. (m) Ita jmembr. b' A. 2 in glcffk wtérginis 

Vitús-giali, fom fro vitudz-gíafi, b^ ó&iorr, fedintextu tfrxrr» fvodjenfu 



VIGAGLUMS SAQA.' Cap.VII. 4; 

éum efii iUortm fotefiati caufam permittere^ necejfum erit. Ea res 6 
maxime fruQuofa in fundo Tkveraenfi inerat , ager^ qvi Vitazgiafi 
(certus dator) appellabatur ^ eo qyod nunqyam fterilis ejfet, Is ka 
inter fundi colonos divifus erat^ ut alteruis afiatihus fruSlum inde 
taperent. Jamqve Aftrida ThorkiUum Sigmundumqve affata : vos 7 
mðy inývity procuratore carere cernentes ^ fortim meam ad ultima 
redigere conamini: fed potius qvam fervi dediti fint^ vefiro arbitrio 
litem permitto: id fUi cordate confultum diElitabanty habitaqve delike^ 
ratione interfe, idconfilii capiunty ut aut defervis proprium arbitrium 8 
obtinerenty aut iUos reos peragerent. At Tborftein caufam non melius 
tuebatury qvam ut iUi proprium ejus arbitrium nancifcercntury &" agrum 
univerfuws fibi folis adjudicarent y fublato hoc {Aftrida) adminiculoy 
qvod eJMS rem maxime fuftentabaty ad totum fundum pervenire cogi^ 
tantes. Æjlate autem^ qvtie tum ingreffa eraty Aftridce agri ufus J> 
comp^^^^^^ I fi j^^ ^ aqvum va/eret , tempore autem oeftatis , qv^ 
comitia adierant incolay lite hac transaSlay bubulcus pafcuum peragrans 
vacculas in chasmate qvodam^ prima hyemis parte cafn nivis obrutas, 
offendit. Qpo patefaBa eft calumnia in fervos. Thorkillus ^ Sig- 10 
mund^s [ubi inaudierunt vacculas effe repertas y pecuniam pro agro 
expendfirepollicitifuntynolentespaSlxim de fua agri poffeffíoíjey dextris 
datis ^ acceptis firmatumy revocari: Aftrida vero tnfamem caliimniam 
nimia cpmpenfatione expiari negavity qvamvis ca fuum recuperaret ; 
nam alterutrum voloy aut meum habercy aut perdercy fiqvidem caufam 
reftituere vult nemoy tamen ulterius exfpeBahoy Glumum enim reditU' 

rum 



taret uti }sf upprsf, qooi úbtrudunt (n) Scktðf prúfcribert B, omnes. 

B. omnes iSt A. i. in A. j. vox' ití (o) pef í mál vora (^tr, idem B. omnef^ 

Ucuna eubat. A./^. frafert ófiórn* i ^eita mi\ var Crtt* idcm A. a* 



4« VIGA'^LVMS SAGA. GAP.m 

zi leidretta várt mál. (p) Sigraundr fegir: feint til vahar ía 
niann eria, fitr ía nu hiá, er líkligri væri til pinna fona : hiín 
Yegir (^)illa fezt opt ofíinn, Sigmundr, ok ránglndi, kann ok 
vera, at pat hendi pik. 

la Litlu fidarr fumarz kom Glumr út, (r) ok er litla ríd 

vid íkip, ferr til biifs fíns med audfiár; en it fama íkaplyndi 
bafdi han fem fyrr. Var falátr ok let fem hah heyrdi eigi 
pat, er gerz hafdi ut her medan. Hvern morginn fvaf ban 
til dagmála, ok annadizt ekki um bú, þat fumar áttu {>aa 
Gliímr akrlnn at hafa, ef at rettu færi. Fe Sigmundar geck 
peim at meini miök, ok var hvern morginn f túni peirra. 

Einn morginn vakti Aftrídur Gliím, ok fagdi, at nauta 
iiolldi Sigmundar vseri kominn í tiín, ok villdi brióta andvirki: 
en ek hefi eigi fráleik til at reka í brott: enn verkmenn at 
12 vinnu. Han fvarar: lítt hefir pú mik til vinnu qvadt, ok 
Ikal eigi ílla vid verda: fprettr upp fidan; ok tekr heft finn, 
ok í hönd fer tre-lurk. Keyrdi nautin knáliga ok bardi pau 
miök, par til er pau koma í tiín Porkels ok Sigmundar: 
lætr pau par fpiUa fem pau villdu^ Porkell gætti heima 

and- 



(?) Sígmundr feígir at feint íe til vaniir maneria fervus nrator^ b* feri potefi 

um bá inann erio, fi mann eria dice- nt hoc^ feint til vonar fú man-eria» 

retur qvod ignoro^ denotnret vilem olim fuerit proveriinm de bomme feptfi 

aratorem , mediafiinum A. 2* Sigm^ qvod nunc » ut multa alla dudum obfo^ 

fegir feint til vonar : fú manneria A. leverit. Sigmundr fegir : feínt er til 

3^4« forte bic is^ ante legendum vonar fá muni.eria <veria B, 4.^ fero 



VIGA-GLUMS SAGÆ Cap, VIÍ. 45 

rum fpero^ &* noftras difficultates enodaturum. Sigmunius regejjít : ti 
fera &* caca eft fpes fruSus ex aratione. Is nunc affidet otiofus 
tuori/m fi/iorumy a fvo hoc magis ejfet fperandum. Illa rejþondit: 
malo eventufapefubfidit infolentia &* injuriay Sigmunde ! ^poteft fieri^ . 
ut id tihi accidat. 

Paullo þoft ea æftate rediit GlumuSy & poftqvam parum tem- 1% 
poris apud navim fuhflitijfety aim magna copia pecunia (mercium) 
domumfe confert^ par autem ei ac antea indoles erat; erat fuhtriftiSj 
íf qva^ fe peregre agente^ facta funt^ audirefe dijpmulavit. Qvovis 
mane in horam nonam dormiity neqve rem oeconomicam curavit. Ea 
aftate Aftrida ^ Glumus agro uti dehehanty fires exjure proceffljfet. 
Pecus Sigmundi vagahatur iis {Aftrida &* Glumo) in magnum dam- 
numy &* qvocunqve mane erat in agro villoe circumjeElo^ 

Aliqvo mane Aftrida Glumum efomno excitavity £?* dixit hoves 
Sigmundi numerofvs intra agrum domefticum ejfcy (f congefti foeni 
moles diruere velky fihi vero ad eos repellendos vigorem deejfe ; operas 
autem in opere ejfe occupatas. lllefatur: raro mede opere compclhftiy 13 
ideö haud ohftinatum me praheho. Simul exfilit , iý eqvum fuupk 
capity fumtoqve in manum fúfte íigneoy egit hoves ftrenue tf multum ' 
verheratoSy in agrum usqve Tborkilii &* Sigmundi profligavity atqve 
iis vaftandi copiam^ qvantum voíehant^ dedit. Tborkillusf hóris ma" 

tutinis 



txJpiSnndum eum ep nraturum (át' (^) Illa fctt enn offí finn Sígitiundr &c, ' 
fenfnrum) B. omnc/j qvod proverbium ftinle fedntur adhuc infolentia tua Signu 

étidem videtur^ tra8um a pnrvulis isfc, B. omnes^ 

' agricolnrum filiis, f translatum ad eos (r) Ok cr rudt rar íkip , navi exonerata 
a qvibut negot'ú Micujus txecntiú fero £. omnts^ 

fperari fptefi, ... i ... 

K 



46 yiGA-^LUMS S4GA CAP.VIIt 

3 Gliímr upp, ok vard pó eigi fyrr biíinn, enn at dagmálum. 
Han tók pá feildinn blá, ok fpiótit gulirekna í hönd fer, 

4let födla heft íinn; enn Aílrídur fagdi: miök vandar pú nú 
fonr minn (^) biíníng til heyverkíins. Han fegir: eigi 

. fer ek opt til at vinna, en bædi ikal pá gera mikit .at» ok 
buaz vel til, ok kann ek pó ecki vel til verkfíns at íkipa.$ 

* mun ek rída til hóla upp, ok piggia heimbod at Þórfteini 

;j;bródr mínum. Sídan reid han fudr yfír ána. £n pa er han 
kom til akrfíns, pá tók han dálkinn or felldinum^ EA pau 
voru (S) i akri Vígdís . ok Sigmundr : ok er hun Vígdís ía 
hann, geck hun í mót hönum, ok bad hann heilann koma. 

^Pikir ofs pat ílla er fva fátt er í frændfemi várri, ok vilium 
ver eiga í allan hlut at fleira fe um* En pvl veik ek híngat, 
at dálkr;nn er or felldi mínum, ok vil ek at pú faumir á 

7 niding. Hiin lezt pat giarna vilia^ ok gerdi hun pat. Glumr 
leit yfír ákrinn ok mællti: eigi btázt han Vitaz-giafí enn. 
Sídan fór han í felldinn^ ok tók fpiótit í hond fer, fídan 

A. c. fnarar han at hönum Sígmundi ok brá fpiótinu : en han fpratt 
943. upp i moti. £n Glumr hió pegar í höfud hönum, ok purfd 

8 Sigmundr eigi fleiri. Pá geck han at Vígdífi, ok fagdi : at 
hiin íkylldi heim fara, ok feg Þórkatli, at Glumr fvarar : ecki 
er enn J>at ad ordit, er eigi meigi vel verda í frændfemi várri. 
At Sigmundr er eigi einfærr af akrinum* £n Gliímr reid 
upp til hóla> ok fegir bródr ílínum eingi tídindi. £n er 
pórfteinn ia gerdar hans, er han hafdi bedi felld ok íþiot^ 
pá fann han blöd {a) í málunum , ok fpyrr^ ef han hefdi 

phöggvit med pví firi flcömmu? Han fvarar: paterfatt; eigi 

"hefir 

(ýt) Búnad j^iniii idcm B^ Ii ai 3 ^ 4* (p) á akrinuin itt agrOf B. omneí. 
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mus (cuhittt) furrexit: tamen non priusqvám adboram tionam paratui $ 
fuit. llle pallium cyaneum induit^ íf kafiam auro incruftatam in 
manum fumfit , e^umqve ephippio fiemi fecit. At Afirida dixítt 4 
jam^ fili miy exqvifite admodum te ad opus foenarium paras. Illé 
dixit: raro opus facere aggredior: at tum & multum efiiciendum^ :&* • 
diligenti apparatu utendum efi; nec tamen operis imperare peritus fum. 
Holos eqvitabo , convivium a fratre meo Thorfieino accepturús* ^ 
Deinde aufirum verfus trans amnem eqvitavit^ ut aútem in agrum 5 
venity fibulam pallio eripuité Erant autem in agro Vigdifa 6^ Sig^ 
mundus in opere {in opus intenti^ ubi vero Vigdifa eum vidity ei ohviam t 
iuity falvumqve adejfe jujpt. Nohis molefium efi^ qvodnofira cognatio 6 
tamfrigety ideo omnem oþeram interponere volumuSy ut magis caleatt 
Glnmus refpondet : nondum incidit , ^o minus cognationis jura &* 
edficia hene fervari poffint^ eo autem buc divertij qvod fibula palUó 
meo exfoluta efi^ vellem^ ut commijfuram {nexuram) infuas. lUa 
luhentet annuebat^ íf itafaciebat. Oculos fuper agrum circumferens 7 
GlumuSy in hac verha prorupit : neqve hac vice hicce Vitavigiafi fe^ 
fellit; deinde induit palliumy hafiamqve in manum fumfit ; deinde t 
celeri' eorporis cotroerfione ad Sigmundum fe corripuity iUe vero cohtra 
exfiliehat. Glumus autem fimul i3um in caput ejus infiixit ^ riee 
pluribus illi opus erat. Tunc Vigdifam acceffit^ eiqve juffít y utS 
domum iret, If nunciatet Thorkillo^ Sigmundnm ex agro redeundi 
impotem ejfe. Glumus autem Holos eqvo proveBus^ . fratri néJúl navi 
retulit. Cum autem Tborfieinus vidit vefiitum ejus {militarem) 
pallium nempe tf haftumy obfervavit fangvinem cirea acies hafta , &* 
rogavity an eo nuper feriijfet. Ille refpondet: ita eft; non venit 9 

K 3 mihi 



(4) á rpi6thiu \n bdjla A. 2^ 4- 
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hefir mcr í hug komit at fcgia, kvad Giumr, at ek drap 

Sigmund I^orkels fon 1 dag. Póríleinn fegir : |>at mun fxeim 

: tídindí þikia Þórkatli, eda efpihælíngum mágura hans* Gliimr 

fegir: pat er fornt mál, (b) at Blódnatur eru hverium hrájaztary 

^^^ok mun peim þikia lítilz vert um er'frálídr. Glumr varpar 
iij nætur at kynni fínu, en pá býzt han heim* Þóríleinn býzt 
at fara med hönum. Glumr fagdi, pefs eigi purfa: gættu biífs 
|)(n5. £nn ek mun rida retta leid mína tilpverár; munu peir 
ekki fva raiök eptir peísu gánga, ferrGÍumr heim tilpverán 

II £n er tídindi |>efsi fpyriaz, fer Þórkell á fund Þóraríns, ok 
ieitar pángat ráda ok medferdar, han fvarar: vera má nu 
(r) pá at pat fegi Aftrídur, at han hafi eigi til engiís rifit á 

iðlegginn. Þórkell fvarar: pat ætla ek, at hann hafi á pann 
legg rifit, er hann fær eigi á ftigit. Pórarinn fvarar: pat ep 
nd fem gerizt, haíi per ieingi fýnt peim liiafnad, okætlat, at 
fiaera pau (J) vid utgarda, ok litit eigi á pat, hver van veri 
á um afquæmi flíkra manna fem £yioifr var, er bædi var ætt 

^3 ftórr ok enn mefti garpr. £n ofs er vandi á miök mikiU 
vid Gliím fyri frændfemis fökum, en vid ydr um mægdir; 
ok {e) óhógligt fyniz mer málit, ef Glumr fylgir , fem ek 
get, at verda muni« Pá fór Porkell heim, ok voru pefii mál 
kyrr um vetrinn. Glumr hð^fdi nockuru manníleira, enn han 
var vanr, um vetrinn. 

Cap. 



(A) Blód-bætur, fnúsfaSio fro cede A. (d) til. B. omnes^ A.^ls^^. conftru^iom 

2 fc* 4. ffMgis trita. 

(c) At hún Aftridur fegi. B. i. 2. 4. (r) Oh«gligt,ffieMi.Æ 3. ^J^^.olMigligt,. 

íUud hun fafit qvandam emfbafin, inutiUs^ diffendiofa B^ omnes^ 
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miM in animum (tibi) narrare , qvod Sigmunáum Th^rkilli filium 
interfeci hodie. Thorftein fatur : id Thorkillo &* EfpeholenfibuSy ad- 
finibusSigmundiy in eventis memorabitíbus, credo, babebitur. G/umus 
dixit: vetusdiQum eft: qvpd NcMÍles cruentac cuiqve funt maxime 
inqvietæ (moræ impatientes * ) ; parvi facient damnum labentt 
temport^ Glumus ibi trcs noSes necejfitudinis gratia traduxit; tum '^ 
vero domum redire paravit. Thorftein polHcebatur eum comitari^ 
qvod fibi opus effe Glumus negavit; cura domum tuam {infoit) at ego 
reSfam viam meam ad Tbvera eqvitabo , iHi non adeo vehementer vin^ 
di&dt inftabunt. Sic ad Thvera domumfe recipit. Ut autem cafus xz 
{Sigmundi) innotuit^ ThorkiHus Thorarinum convenit^ €^ apud eum 
confitía ^arit cauf<eqve tradanda rationem. llle refpondet : fieri 
poteft y ut nunc Aftrida dicat y Glumum non de nihilo in pedemfe 
erexijfe^ {adoleviffcy five atatis (f virium incrementa cepijfe). Tbor- w 
kilius refpondct: credo iHum ih eum pedem fe erexijfey cui nunfvam 
infefiere qveat. Thorarinus regefpt: l)oc eventus docebit : vos iftis 
diu huc usqve injuriam obtutíftis , £?* eos ad incitas (extremos fundi 
tímites^ redigere intendiftis. Neqve confidernftisy qvanta fpes eftet in 
progenie tantorum virorunty atqve Eyiolfus fuit; qvi £f clartis natatí- 
busj &* ipfe maximus heros exftitit. Nobis autem officii nexus cum 13 
Glnmo intercedit ob conýtngvinitatem íf vobis cum ob affinitatemy certe 
mihi a3io ardua videtur^ fi ille omnem in defendendo lapidem movety 
qvod fore conjicio. ThorkiHus donmm reverfus efi. Caufa autem ea 
hieme intaQa manfit. Glumns peream by^em aliqvanto plUs familiðe 
aluity qvam antea confveverau 

Cap. ^ 



^) i. €. Daili csdet recens ef!, is*, qvi cxde dainnum tccepir, vindiiikr' 
ftudio maxime ftagrat. 
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IX. Cap. 

I J^at er fagt at Glúm dreymdi eina nótt: han póttizt vera líti 
ftaddr(/)á hx íTnum, ok fiá lít til fiardarins; han póttizt fiá 
konu eina gánga iitan eptir heradinti, ok ftefndi pángat til 
Pverár, en hiín var fva mikii at axlirnar tóku (g) lít fiöllin 

% {h) tveggia vegna. £n han póktiz gánga ur gardi á mótí 
hennj^ ok baud henni til íin; ok fídan vaknadi han: ölium 
pókti undarligt, en han fegir fvo: draumr er mikill ok merki* 

" • ligr, en fva mun ek liann ráda, at Vígfufs módr fadir minn 
mun nu vera andadr, ok mundí kona fiá hans hamíngia vera; 
cr fiölluni hærra geck. Ok var han um adra menn fram um 
flezta hluti at virdíngu. Ok hans hamíngia mun leita fer 

3 pángat ftadfeftu, fem ek em. En um fumarit er íkip komu 
úty fpurdizt andlát Vígfiífs* l>á qvad Glumr vífu: 

Fara ía ek (/) hólms {k) und hiálmi 
(/) Hauks 1 miklum auka 

lörd at Eyiafirdí 
Ifungs (iw) firadífi : 

Pá (jj) fvat dóms í draumi 
(o) Dals-ótta mer pótti 

{p) Feili-gudr med fiöllum 
(jj) Fólk vandar (r) biöd ftanda. 

Um 



(f) ht^ídem.omnei.frsurtnembr.isf A.2^ (0 Hólm. B.'i. 

(g) út í fifíllin , ^nmes^ frutter memir, (*) vid» £. i, 3 ^ 4. ificd ^. 3 !?• 4. 
vulgate. (/) Haugs B.^, qvod rbytbtnoadverfatur, 

(fi) Begg^ia vegna, B. 5. bcggio raeigin, (w) ^írvA A, 2. to' B, 4. Fyra ^, 3 fe* 
B' I, 2, 3 i5^ 4. B' 5. Fyrra B. 1 f A. 3. 
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/ 

Cap. IX. 

iSflemoria pröáitum efi^ fvod mQe qyadam Glumusper fuietem vidit t 
fe foris conftitutum in villa fuay Zf finum verfus profpicere ; vifus efi 
fibi videre mulierem a mari ad {fides fuas) Tbvera per medium terri- 
toriutn reSa tendentem tanta magnitudinis y ut bumeri montes utrin- 
fve tangerent (totumfve montium intervailum corporis mole imfleret). 
llle autem opinabatur fe illi obviam ire^ eamqye domum fuam invitare. 
Deinde expergefaSus efi; omnibus mirum vifum efi. llle autem ita % 
dixit : fomnium magnum eft^ if notatu dignum: at ita id interpre-- 
tabor. Vigfufus avus meus maternus verifimiliter mortuus efiy Ö* 
opinor, hanc mulierem jejfe ejus felicitatem , qvce montes altitudine / 
fuperavit. llle enim honore alios in plerisqve rebus antecelhit^ ejus 
fortuna fedem fibiy utfperoy certamibi qvarit^ ubi ego fum. Æfiate ^ 
autem^ cum naves advenerunt ^ mors Vigfufi relatione accepta efi. 
Tum G/umus carmen cecinit : 

Vidi fub galea telluris {fub coelo) pepli nympha ! 

Divam averruncam incedere 
' Fer Eyiafiórdumy excellenti 

Magnitudine praditam : 

Cum hafiata illa firagipotens nympha bellica 

Videbatur mihi in fomnio decretorio {luculento) 

Mole fua implere tellurem 

Inter montes valli minitantes {eminentesy 

llh 



(m) Súat(ad)i4.2, 3 isf^. Sat A i, 3,4^* (y) Felli godur fi. i, 4 t^ 5. Felle godur 
* <.fin€ duhio variatum ex fuat uti Co ex fvo. B. 3, Fellu gnudur A. '^ & 4. 

(0) Duls-óttu A. 2. Dubs óttu (Dubx Jf) Fólk vandat A. 1, 3 J" 4- 
ótta) .á. 3 i?* 4. Hliód A.*. 

L 
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4 Um vorit hittí Pórkell PórvaUd Krók, ok adra fonu 
Póris, leita eptir at peir munl fylgia pefsum málum» En han 
talldi til íkyildu vid dóttur fida, ok marga adra yináttu, er 

5 han heíir peim gert, ok Sigmundr fon hans, Þóryaiidr hittir 
Þórarinn, fegir^ at áma^Iisfamt muni verda» nema peir fylgi 
málum mágs íins: han lezt viiia ílíkt allt at veita^ fem han 
heíir faung á> ok pat er nii audfætt, at Gliimr a^ar at miklaz 
af vígi Sigmundar, en ver unnum ofs eigi verr metorda 1 

óheradinu. Pórarinn fvarar: fva lýzt mer fem vant muni fva 
málinu at fylgia, at örugt fe, at ver vaxim af, ok en vid 
uppgáng Gliims er pat eigi örvænt, at hönum kippi í kyn ok 
œtt fina: fer ek pví.tregari at en per, at mer fýnizt óvís 
virdingin at deila vid Glum. En mer pickir ok éigi gott, ef 

7 aukazt vill uvirdíng var. En med áeggiun, pá bióÞórarinn 
póris fon mái til Al{>ingifs á hendur Gliimi um víg Sigmundar* 
En Gliímr bió mál til á hendur Þórkatli enum Háfa um 
(x^ íllmðli til prælanna; ok anhat bió han á hendur Sigmundi, 
ok fiefndi hönum um ítulld, ok quadz hann drepit hafa á 
eign finni. Ok ftefnir hönum til óhelgi, er han fell á hans 

8 eign, ok grófSigmund upp. Sídan fóru mál til alpíngifs vid 
fua biíit. Ok fóttiGiiimr pk frændr fina at lidveizlu, Gizor 
Hvíta, ok Teit fon Ketilbiarnar frá Mosfelli, ok Asgrím Ellida- 
grímsfon, ok fegir peim allann mála vöxt, ok ágáng peirra 
fedga, ok ránglæti, ok marga fuívirdíng: quazt han par (f) vetta 

eflíngar 



(sy Illmeníku, muilmtim B, omnes: J9* 
' mox víi. fro til idem B. xb^ ^* 



VIGA'GLimS SAGA Cap.IX: || 

ISo ven ThórkeUuí convemt TharvattJum Krokum^ ulios^e 4 
filiot ThoreriSy fotticitans eos de hac caufa perfe^efída'} rationem 
afferejíSy cognationem cumfuanuruy multaqve amicitia ojS^ia^ fua 
iis exhibuijfety una cumfiliofuo Sigmundo. ThorvaOdus Thorarinum 5 
convenienSy finiftræ fama eos obnoxios fore^ nifi ad caufám afiHnis 
agendam opem feranty demonftravity adjiciens^ omne^ qvicqvid infua 
effet póteftate i fuppeditaturum fe y liqvidum autem nunc eft^ qvoi 
Glumus cogitat inclarefcere cade Sigmundi. At nihilo minorem 
exiftimationem in territorio nobis ipfis indulgemus^ Tborarimis re- 6 
tulit: difficile mihi videtur caufam ita agere^ ut indubium fity qvod 
inde inclarefcamus , Ö* praterea in, tantis G/umi progreffibus haui 
incredihile efty qvodftirpem ^genusfuum relaturusfit. Ideo lentiore 
gradUy qvam voSy negotium adeo y qvia mibi videtur incertus honor 
ex lite cum Glumo agitandaj fed mihi non arridet^ fi noftra ignominia 
augetur. At bis incitamentis motus Thorarinus Thoreris filius 7 
caufam de cade Sigmundi in comitiis contra Glumum agendam paravit. 
Glumus contra adverfus Thorkellum Procerum reconventionem infti^ 
tuebai de crimine calumnia infervos: alteram atitem {reconventionem) • 
inftituehat contra Sigmundum^ ífeum furti crimine injudicium drceS" 
febaty contendens fe eum in poffefpone fua (tanqvam ufutpatorem fundi 
fut) occidijfey Ö* arguebat eumjure cafumejfcy qvod in fundo alieno 
cecidijfety in qvem finém Stgmundum {ejus corpus) effodiehat. His 8 
pramijjís caufa in judicium comitiale infinuata funt. Glumus cogna- 
tos fuos in advocationem poftulavit , Gizorum Albumy Titum filium 
Ketilhiornii de MosfeUo , ff Asgrimum Ellidagrimi filium , iisqve 
expofuit omnem caufa habitumy infult'ationem patris^filii {ThorkiUi 

L a ö^ 



{f) Vetta, ita mmbr. Cémri Qmnfs vsnct 
ídem* 



1 
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cflíngar til rettra laga,'er péir voru. En han vacri fiálfr fyri, 
{>eir qváduz aliir {^efs íkylidir, at iians (u) iutr ixgi eigi ( 

• úvina liendi, qváduzt pví fegnir verda, ef lians (t;) uppreizt 

9 yrdi í J>eirri ætt. Lídr píngit at dómum fram, pk liafe Efpihæl- 
íngar fram vígsmáiit medáeggiun þeirra, er hatma finna áttu 
at minnaz, en víft verí, ac eigi mundu fpiöiiin ávera» Giumr 
hefir málit á hendur Þórkacli, ok komu fakír 1 dóm : hafdi 
Olumr mikin frænd afla ok vina, ok er tii varna var bodit, 

zofegir Glúmr: ápá ieid er, at pat má mörgum kunnigt vera, 
at per Iiafít málit meir tiibuit med óíkapi, enn eigi íe fpiöilia 
á, pví at Sigmund drap cK á mínu fe, ok ádr ek rída til 
píngs, íiefnda ek hönum tii óhelgi, han nefndi fer at pví 
vatta, ok ver fua ÍÖkina, ok veittu peir frændur hönum fva, 
at Sigmundur feli uheilagr. Sídan hefír Glumr mái fram á 
; hendur Pórkatli um {x) bekrád til fiár ÍÍMy ok horfír par úvæixt 
Pórkatli, pví at vitni gengu at med Glúmi, ok finnazt par eigí 
lögvarnir í móti, ok «horfdi til pefi at Pórkeli mundi verda 

xX'fekr, var leitat um fættir vidGliím. Han fegir, {>á tva koíli 
vera, at han mundi fök {y) fram hafa, edr Pórkeii felldi honum 
pverár land (a) med flíku verdi, fem han villdi áqveda, ok var 
pat eigi betr enn hálfvirdi, má ok Pórkell pat ætla, ef han 
verdr fekr, at vid ikuium eigi bádir á píngi annat fumar. 

Nií 



(•) Mál céufa. ^.3,4. iy) Uppreifti iáetn fed modtrnum. A 
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ts^ Slgmmái)^ multifariam contumeliam adjiciensyfefperdréauxilium' 
éih iis ad jufium jus ohtinendum ; femet autem ipfum caufa agend<e 
prafuturum ejfe. lUi affirmahant fuum ejfe officium {profpicere) ne^ 
ejus fors in inimicorum manu (poteflate) ejfet; addentesy uolupe fihi 
efpSy ut iUe in ftemmate iUo (^vam maxime) inclarefceret. Lahitur9 
(Jam) tempus comitiorum^ usfue dum lites in jus venirent. Efpfue* 
lenfes impulfu eorum^ qvi damnum fuum vindicare dehehanty aSionem 
bomictdii in jure ediderunt y certumqve effe exiftimarunt y eam vitio 
carere. Glumus aSioném contra ThorkiUum intendit^ qvo faSto cauf<je 
ad judices agehantur. Glumus cognatorum amicorumqve agmine 
ftipatus erat. Cum autem invitaretur ad defenfionem proferendam; 
Glumus hunc in modum verha fecit: ita res hahejty ut mu/tis notum xo 
ejfedehety fvod aQionem inftituiftis majori cum temeritate y qvam ut 
vitio careat. Nam Sigmundum occidi in re meay &* anteqvam irem 
in foruniy citavi eum capitis crimine. Teftes in eamrem appeUavitp 
&* ita caufam defendit^ adjutus a confangvineiSy ut Sigmundus impune 
cafus fuiffe judicaretur. Deinde Glumus ThorkiUum infimulavit 
peculii fui appetiti. Res autem ThorkiUo ad deteriusfpeElahaty nam 
teftes a Glumo ftahant: contta autem nuUa jufta exceplio inveniehatur. 
Adeout eo vergeret negotiumy ut ThorkiUus reatus fententiam pate- 
retur. Igitur Glumus de transaílione compeUatuSy hafce dxias ejfetz 
conditiones y aut fe caiifam perfecuturum (ex rigore legis) aut Thor- 
kiUus iUi venderet fundum Thvera'énfem pratioy qvod ipfe {Glumus) 
ftatuerety (qvod non erat ultra dimidium ejuSy qvo fundus per fe coi^fta* 
hat) praterea ThorkiUo reputandum eft , fi profcribetur, nos nmbos in 
comitiis non adfore altera aftate. Tum amici ThorkiUi fe inter^ 

L 3 pone- 



(v) Beckrád^. 3 J^4;i«Mi£. 5. Brckrád (^) Frominc hafa, iitm B. i, 3 fe* 4. 
A^ 2* W M^d omittítnt B. omtfes s neqvt id uknle^ 
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yeU ok ^etdiz intkil menni, Grímr hec annarr fon peirra, er 
kalladr yar Eyrarleggr, Halldóra hec dótcir peirra» hun var 
væn kona ok vel íkapi farin. Sá koftr þótci vera einn hverr 
beztr fyrir fakar frænda ok mezc (^kunnoftu ok framqvæm- 

a dar hennan Þeísar konu bad Gliímr : lez han litt purfa 
mundu (e) frænda, at fegia ætt íina, ne fva fiár luti, edr atferd, 
pac mun ydr kunnigc vera, en ráda koíl penna hefí ek mer 

2 ætiaty med j>ví at frændr hennar viiia. Hönum var vel 
fvarat pefsu máli, er hiin fðztnud Gliimi med miklu fe, ok 
gert bruilaup peirra vel, ok nii er hans rád enn virdvigligra 

4 enn ádr. Þórvalldr het madr (/) Reims fon, er bió at Bardi 
í Fiiótum , han átti Purídi dóttur Þórdar frá Höfda. Börn 
þeirra voru Klaufi ok Pórgerdur, er átti Þórarinn á Eíþihöii, 
Pórvalldr Krókr á Grund átti Pórköthi lír (g) Pióríar-dal. 
Hlenni enn gamli Örnólfsfon Töílcubaks bió i VXdinefí^ ok 
átti Otkötlu Otkels dóttur úr Piórzárdal. 



5 Gizorr het madr, ok var Kadalls fon. Han bió at Tiör- 
num í (h) Eyiafíardar dal. Han átti konu pá er Saldís het, 

6 hiín var gilld Huspreyia. Gizorr var ok £ (/) enu ílærra 

bonda 



(d) Kunnáttu, idcm B. omnes, A. 2. nttrqvf fenfus fuis mom nhfurdir 

{€) Frandum hennflr, cognmis ejusfuum rationihus nititur. 

ftemma rtcenfen /?. 5. á at feigia (/) Reins fon B^ omnes Renetílcr. A. 3« 

frsnda jit íina ncenfen majores fuos Fatronjmicum fuffeðum» 
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Thorgrimuf dotilus viriHhus hne erat infiruBus ^ €í* magnus vtr 
exftitit. Alter filius Gunfteini nominatur Grimus cognomine Eyrar- 
leggur {ojjum vel tihia littoris). Haldora vocabatur filia eorum^ 
femina formofa Ö* bono ingenio prædita: id matrimoninm habebatur 
in petícis praclarum propter familiam^ &* maxime propter artes ejus 
muUebres ^ E^ in rebus gerendis ftrenuam dexteritatem. Hancfibit 
uxorem popofcit Glumus , dícens : cognatorum interceffione opus nón 
ejfe ad demohftrandum genus fuum^ fortunafvCy autmores} eavobit 
nota effe credoy at conditionen^ hanc mihi decreviy cum eoy fi ita 
videatur vognatis éjus* Commode accepta eft ejus petitioy mulierqve ^ 
ei defponfa cum alma dotCy &* nuptia honefle celebratay jamqve con^ 
ditio Glumi multo honoratior exftitity qyam antea fuerat. Tborvall^ 
dusdiQus eft homo Keimeri filiuSy qvipr&dium Bard {ora) in territorio, 
qvod appellatur Fliot (ftagna v^ inundationes) fitum incoluit : iUe^ 
Thuridam filiam Thordi ab Hofdio in matrimonio habuit^ Ö* ex ea 
fufcepit liberos Klofium {clavium) &* Thorgerdam^ Thorarino Efpeho^ 
lcnfi nuptam. Tborvalldus Krokus Grundenfis conjuge gaudcbat Thor- 4 
katla ab Thiorfardalo. H/ennius Frifcus filins Örnolfi Tófkubaki 
(pera áorfi) pradii Vidinefi incola ötkatlam OtkiUi filiam in matri- 
monio habuit. 

Gijfor erat nomine vir Kadalis {rudentis) filiusy is Tiornis (lacu- 5 
^ííx) in valle EyiafiordenfiJiabitavit^ Habebat uxorem nomine Saldifamy 
matronam ampliffimam^ Gizor etiam erat in numero majorum civiumy 6 

^in 



(g) pióffárdAl £. 4 1?' 5. r, nntt %,fa€ili (í) Eyiafirdi A. 4. 

itbut in s, eofhoniét gram ; uti viiimut (i) Hiiini ft«rri batndi Cö'la. A. 2% % 

fufrs in Heílu ^ i^nmhis $liis ób* & 4, 
firvMU tft. 

••■•■■ M • • 
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bonda tali, vel fíár eigandi, dætur peirra eru i) nefíidar^ Þór- 
dís ok Herpriídur, konur vænar ok oflátar miklir, þóttu vera 
Jr koftir 'gódir : óxu par upp heima. Bródir Gizorar het Ruq- 
óifr, han. var fadir Vaigerdar, módur Eyiólfs á Mödruvöllum. 
Pórdís var dóttir Kadallz, er átti Pórirr á Eíþihóli : ok peirra 
börn voru pau, fem fagt var fyrr. Pórgrímr Póris íbn var 
eigi Pórdífar fon, ok pó íkilgetinn. Pórgrímr var mikil menni 

8 ok {k) vel at fer. Han rídr á fund Gizorar pefs eyrindis, at 
bidia Pórdífar dóttur hans fer tii eigin konu, Vorti (/) flytiendr 

9 pefsa máls brædr hans ok vinir. Frændr konunnar póttuz 
vera nærkomnir at {m) fiá fyrir kofli frændkonu fmnar. Ok 
leiz peim all vænliga ftofnat; en Pórgrími vrar íýniat konunnar, 
en öllum pótti han {n) hafa mællt til iamrædifs> bk [o) fyric 
pótti brædrum hans ok frændum* 



XI. Cap. 

I oá madr er nefndr tíl íogunnar er Arnorr het, ok var kall- 
adr (p) Raudkinnr, han var Steinólfs fon, Ingiallz fonar, ok 
brædriíngr Gliíms at frændfemi, han hafdi leingi í förum verit/ 

' ok • 



(k) pó, ttiam frattrea A. j^ b' 3*.^ftr (u) Hafa ei fisrri nppátekir, eum bnui 

mcd, idem B. 5. longfab dqvo abtrraffet velbaud iniqyum 

(l) Flyrendr membr, vix teBe. f^^ppf'^^jp -^. 4- 

(iw) Rádfl fyrir, idem & qvideni' mngis (b) póttadift idem B.^i, a, 3,4 ii]ií][)ók* 

froprium A.^ is^ 4. idem B. omnes. nadift B, 5. idem. 
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^ in re fatis loÉta: Jí/ia eorum éua nfminantur^ Thcrðifr tf Her^ 
thruday femina venufta (f morihs íf cultu fuperbaíy ^arum nuptia 
^mprimis expetend^ videhantur: adolevere autem domi. Gizorifrater T 
erat nomine Runolfus pater Valgerday matris Eyiolfi Mddruvalienfis^ 
Thordifa erat filia Kadalisy fvam in matrimonio babuit Thorir de 
Efpiboloy qvorum liberi prius nominati funt ; Thorgrimus Thorertt 
filius non erat e matre Thordifdy natus tamen in conjugio, Erat 
autem heroica indole pradituSy &* artihus bene inftruQus. Ille Gizo^ t 
rem conventum ivit eo fine^ ut Tbordifam filiam ejus uxorem fihi 
pofceret , fratribus ipfius amicisqve conciliatorihus hujus negoiii* 
Confangvinei puella jure propinqvitatis fibi competere arhitrati funty 9 
cognatafua ehcationi profpicercy ^ fortem qvidem hanc pulcherrimam 
ejfe judicarunt ; at nihilo tamen minus Tborgrimo repulfa faEla eft^ 
cunSis exiftimantibus Thorgrimum aqvalem poftulajfey id qvod etiam 
gravabantur fratr^s ejus if confangvinei. 



Cap. XI. 

YSIlentio hic hiftoria inferenda eft hominisy qvi nominahatur Arnor i 
cognomento Ruhi-gena *), ille eratfilius Steinolfiyfilii Ingialldiy Glumi 
frater patruelis cognatione. Hic diu in navigationihus verfatus fuerat^ 

M 2 magni- ' 



(p) Raud-kinn, maln rubra A. 2. P. ruftum ex Raudkinnr. 

•mms. Riudkinnir A^ j ^ A* ^^^' 

•) D« cognomint confcntit Codcx Mclenfit Landnimar, at omncs cartcri 
Codtcis vocitant cum Arnorr binn gódn Rauddtging. Conf, Cap^ I. 
verf. 2. 
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ok viar Vel metinn, ok var nied Glúmi iamnan^ er han var 
%út her. Han veik tii vidGliim, at han bidi konu til handa 
' hðnum» Giiímr fpyrr, liverrar konu han vili bidia ? Arnorr 
fvarar: Pórdífar Gizorar dóttur, er Pórgrími Póris fyni var 
fyniat. Gitimr fvarar: úvamt piki mer pat horfaj pvi at mer 
pikir yckar (j) engi munr. £n (r) Pórgrímr á biiílad gódan 
ok audfiár, frænda afla mikinn. £n pú átt engan biiílad ok 
ógnog fe, en ek vii eigi óiafnad bióda Gizori, fva at eigi 
rádi han fyri dóttur íinni» fem han vili> því at Gizorr er 

3 gódz verdr frá mer. Arnórr fvarar : pí nýt ek gódra frænda^ 
ef ek get (i) pi betra koft, (t) at pú ílytir mitt mái: heittu 
hönum vinfengi pinu, ok mun han |>á gefa konuna; pvl at 
petta mundi iamrædi kaJiat, ef eigi hefdi fva fridum manni 

4 verit frávífat ádr, fem Pórgrírar er, Glumr let (a) ateggiazt 
ok fór (v) med hönum á fund Gizorar, ok tiár œálit fyrir 
hönum» Gizorr fvarar: vera kann J>at Giiimr, fegir han, at 
pat verdi mæilt, at mer rniílítiz, ef ek gef dóttur mína Arnóri 

5 frænda J>ínuro, en mer íýndiz eigi, at gefa Pórgrími. Gliímr 
fvárar: rett er mællt, en pó er pví at lýfa, ef pú vill várt 
mál virda, at par í mót .mun mitt vinfengi koma. Gizorr 
fvarar: pat piki mer mikils vert, en grunar mik, at pá komi 
í mót óvinfengi annarra manna. Gliímr fvarar : pií fer ok rad 
pittj en miklu mun her um Ikipta (x) minn pótta, hvart pú 

gerir. 



(^) Stór mikiU múnr. ^.4. per magnum (t) Flyt þú málmitt okheit hönam &c. 

- difcrimen^ in imperandi modo. B, 4. 

(r) £n omittunt B. omnes. (u) TiUeidtn adducu B. 5. 

^s) Feingit addit B. 4. qvod UQm ittteUigit (v) Med hann in accufandi cafu^idqvo ujtta- 

atgeta ejfe adiitfci^ tius olim ist bedie deio^ qvi nxortm 



VIGA'GLÚMS SAGA. CÁp. XI; 63 

fnagnidve aftimatus : dum in Islaudia morahatutyfemper apudGíumum 
erat. llle Glumum compellavit , ut uxorem fihi pofceret^ Glumus % 
rogavity qvam vellet uxorem pofcere ? Arnor refpttndet: Thordifam 
Gizoris fi/iam Thorgrimo Tboreris filio denegatam. Glumus refpon- . 
det: id mihi videtur defperatum negotium^ nam inter te^ illumnibil 
{qvidem) difcriminis ejfe cenfeo: at praterea tamen Tborgrimus pojfidet 
fundum eximium^ magnamqve pecunia ^ propinqvorum copiam^ tu 
vero fundum poffides nullum Ö* ienuem facultatum copiam. Atqvi 
injuriam Gizori, bene de memerito, offerre noloy qvin pro arhitrio 
filia conditioni profpiciat. Arnor fatur: tum ex honis confangvineis 3 
fruBum capioy fi ideo melius matrimonium nancifcor ^ qvod tu meam 
caufam oras: pollicere illi tuam amicitiam, £?* tum dahit feminam : 
hocjenim matrimonium compar diceretur^ nifiviro tampulcro {praflantí) 
Mtqve Thorgrimus efly repulfa data fuijfet. Gluvius Kis incitatuSyé^] 
cum éo ad Gi%orem profeðus eft^ Ö* huic negotium expofuit. Gizor 
refpondet : fieri potefty Glume^ inqvity ut fermonihus vulgi jaSetur^ 
me vifu hallucinatum ejfe^fi filiam meam do Arnori cognato tuoy qvam 
mihi non vifum eft Thorgrimo dare. Glumus refpondet: re^e loqve- S 
ris y tamen haud diffimulandum , qvod fi verha mea aliqvid apud te ^ 
pondus bahenty meam henevolentiam viciffimin promtu fore. Gizðr 
regeffit: id magni facioy at vereor^ ne contra in invidiam aliorum in 
curram. Glumus refpondet: videfis qvid tihi facere confultius videa^ 
tury mU/tum autem (tud) intererit , meam vohntatem qvod attinet, 

M 3 qvid 



fro alio fetUy fivt nlicui ift frouubus. tua intentrit A. 4, omijfe mmn ^ótra» 

^. 2) 3 ^ 4» idem B. 4. qvod etiam A. 3. omittit. En miklu 

(a) Minn ^ócti in nominandi cafu. B. usqve ad hvart ^u giórir mnittiu 

muiSi ^mox'imté: fer um íkifca, A*^. 



64 VIGA'GLUMS SAGÁ. Cap.XI- 

é gerir^ ' Pá fcgir Gizorr^ eigi íkalltu eirindiauft fara petta fino, 
ok retti fram höndina^ ok feftir Arnórr fer konu. En Glumr 
fegir : at han viil pat tilleggia, at bruUaup íkal vera at Pverá 

7 um hauftit: ok Ikiiia peir nií vid fva biíit. Arnórr átti malit 
lit at Gáfum, ok íkylldi han fíálfr fækia pk huskarl einn raefl 
hönum. En Pórgrímr Póris fon fór pann dag til laugar, er 
peirra var utan ván med malltit, ok voru at Hrafnagils laugu, 

8 ok vj liuskarlar hans med hönum. £n er peir komu utan 
ok yilidu rída yfír ána. Þá mæilti Þórgrímr: mun eigi nd 
miök vel faiiit, at hitta páArnorr? miftum eigi malltanna, ef 
ver íkulum þó miíFa konunnar : gengu peir Þórgrímr móti |>eim 

9 med brugdin fverd. Ok er peir Arnórr ía pat, hverr iid^ 
munr var; pá hieypti ban á kaf, ok fva yfir ána: en klyfia 
heftarnir voru fyri veftan ána. Pá mællti Pórgrímr: eigi 
berum ver til allz ugiptu , ölit flculum ver drecka , en þeir 

lo munu ráda kofti konunnar. Þórgrímr rídr til Eíþihóls hins 
fydra; Pórirr Var pá fiónlauís; en peir fórunautar Pórgríms 
voru allkátir, ok hlóu miök: ok fpyrr Pórir, hvat peim pætti 

ii/vo (y) hlaugligt? Peir fögduz eigi vita, hvarir fyrri mundu 

veizlun^ hallda: fögdu |>ar faungin» en [>á fráellta, er áttu, 

. €n (a) bnidguminn á kafi* Ok er Pórir heyrir petta ; pá mæilti 

han : pikir ydr velkomit máli ydru nií, er per hlæit fva 

miök? eda hvert mun nii urrædi ýdvart? ætli {)er her í nótt 

i2at.fofa, ok engis annars vid purfa? Eigi kunni per J>á 
íkaplyndi Gldms, ef hönum pikir gód för frænda fíns? ek 
kalla rád, at famna mönnum; meiri von at Glumr hafi nií 

faman 

(^y) \\\x%\\\gt idtm omms pK^ter mmbr. (z) Brúdgumann tm gccafamJi cm/u A. % 
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foid in hae re egeris. Tum fatus eft Gizor: haud abihis re infeSla 6 
bac vicej &*, áextra porreSa ab Gizore^ Arnor uxorem fibi áefpon-^ 
áet (Jiipulatur). * Glumus autem dixit: fe e'am conditionem adjicere^ 
ut nuptia fint in villa Thvera eo autumno. His ita þeraSis ah in-- 
vicem dijfedunt. Erat.Arnori polenta ad portum Gaufarum {ajfer^ 7 
vata) fvam ipfe apportare domum uno operario cómitatus conftituebat: 
eodem autem die^ qvo illi ab emporio redituri fperabantur cum polentay 
Tborgrimus ad hoineas (Jubdivales) ihat^ Ö^ erant ad balneas Hraf- 
nagilenfes ipfe & cum eo fex famuli ejus domeftici , veniente autem g 
extusArnore cumfiio comitCy amnemqve tranfiturisy Thorgrimus fatus 
eft y nuncne optime congruum eft Arnorem convenire? ne perdamus 
polentasy etfi perdamus uxorem? fimul una cum comitibus ohviam iis 
it ftriSfis gJadiis. Arnor autem y inielligens qvantum copiarum^ 
difcrimen ejfety eqvutnin amnis gurgitern emifity^ transnatare fecit;' 
at eqvi farcinarii ah occidente anini reftabant* Tunc fatus eft Thor- io 
grimus: ad omnia]nonfumus infortunati: cerevifiam hihamus, cenfeo, 
iHi autem in poteftate babehunt nuptias puellc^. Thorgrimus deinde 
Efpeholum auftro propiorem eqvo adve&us eft. Thorer vifu {prafenio) 
tunc erat orhatus. Comites autem Tborgrimi in hilaritátem ejfufi ^ 
riferunt vehementer: qvos Thorer interrogahat y qvidiis tam ridicu* 
lum videreturí Illi dixeruntfe nefrire^ uter prius convivium celehrarety ii 
addentesy ibi ejfe omnem commeatum potorium, profligatis pojfejforihusy 
fponfum autem iri profundo {fuhmerfum). Qvod cum Thorer audiret 
hcutus eft: veftrumne negotium in bono loco fitum autumatis\ cum - 
tantum ridetisy aut qvidvobis nunc erit confilii in re amhigua? Nihil 
ne -aliud opus effe putatiSy qvam ut bic hac noBe fomno indulgéatis ? 
ignoratis Glumi ingeniumy fi iter cognati fui approhat. Ego aUxiIia it 
colligenda ejfe cenfeoy probahile enim efty Glumum jammultos militts 

coH^ 
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iamdn dregit marga menn. Þar var pi vad á ánni er nú 
er ecki. Þeir faumnudu nu at (er LXXX. vigra manna um 
nóttina: ok biugguz vid (a) á hólnum framan verdum, pvl 
?t* : tj at par var vadit á ánni vid hólinn íiáifan. En frá Arnóri 
• er at fegia^ at han iinnr Glúm, ok fegir hðnum frá förun) 
ílnum« Han fvarar: ecki kom mer pat at lívörum, at peir 
leti eigi kyrt, ok er nu á vandi nockurr; fuívirdíng, ef kyrt 
er; en all-ófýn er virdíng, ef vid er leitat at retta. En pó 

14 íkal nii fafna mönnum. Ok er liózt var um morginninn, pá. 
kom Giiímr at ánni med LX. manna, ok villdi rída yíir ána ; 
en peir grýttu á pá Efphælíngar» ok gekk eigi fram reidin. 
Ok hvarf Gliímr aptr» ok börduz yíir ána med grióti ok 
(kotum: ok urdu þar margir íarir, en eingir eru nefndir. 

^i Ok er heradz menn urdu varir vid , pá drifu peir . til um 

, daginn, ok gengu í milli: ok var á komit fættum: ok leitat 

hvat Efpbælíngar vilia bióda fyrir ófæmdar hlut pann^ er peir 

höfdu gert Arnóri. En [>au komu fvör í móti, at ecki mundu 

bætur fyri pat koma, |>ótt Arnórr hleypti frá malit kiyíium 

x6 ilnum* Þá var leitat^ at Gliimr mundi eiga hlut- í, at bidia 
(0) Arnprddar Gizorar dóttur tii handa Þórgrími, ok ikylldu. 
|>vi at eins rádin takaz med peim Arnóri ok Þórdíii, (a) nema 
Glumr geti {b) konu pefsa til handa Þórgrími: ok pótti fii 
betr gefín, er Porgrimr ætti. Nii med pvi at margir áttu hluc 

17 í, þá heitir Gliínír íinni umfýílu. Hittir Gizor ok vekr petta 

mál^ 



(if) á hóliDÍnuin (hðl einum A. 2.) & pracetlente commate b^ magis genuimm» 

deindi hólminn fidlftnn A* a^ 3^4. crediderim. 

(éO Xr« mnet litri, frius nomem caf. (u) Ac il. a. IS^ B. }. 
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eöntralKÍffe* Tnnc amnis alio fvam nunc vado illic tranfihatur. Eá 
igitur noffey covgregatis adfe LXXX. viris pugna idoneiSy ftationem 
fibi ceperunt in tumuló primore^ nam ibi in amne erat vadum apud 
ipfum tumuUm. De Arnore autem hoc commemorandum efly qvod i^ 
ille Glumum convenit, Ö* ei itineris fui eventum ennnciavit. Ille 
fatus eft: hoc mihi inopinato non accidit, eos non fore otiofos^ ífja^n 
res in amhiguum venit : ignominiofum enim, fi resin medio reUnqva" 
turj at honor incertut, fi eam in meliorem ftatum reducere tentatur ; 
áuxilia tamen jam contrahendum eft. Mane uhi diluxerat^ Glumus 14 
cum viris LX. ad amnem veniens tranfire conatus eft. Tum vero 
faxis éos inceffíverunt EfphalenfeSy ut tranfitus nen procederet^Glumus 
autem recederet* Fugnabant ihi faxis if telis trans amnem utrinqve 
conje£íis. Vulnerati funt multiy qvorum tamen nulli noviinatim indi- 
cantur. Cum vero territorii incolæ boc ^animadverterent ^ per diem ig 
eo affluxerCy ^ fefe interpofuere. Re ad pacem deduBa^ qvoifitum efty 
qvid fatisfaElionis Efph<elenfes pro contumelia Arnori illata vellent 
offerre? refponfa autem contra venere^ fatisfnQionem datum non iriy 
etfi Arnor a fuis polenta farcinis aufugijfet. Tum proponehatur^ ut 16 
Ghmus operam fuam interponeret ad Arnthrudam Gizoris filiam 
Thorgrimo amMendam^ Ö* ea folum conditione matrimonium inttr 
Arnórem Ö* Thordifam confieret^ fi Glumus banc mulierem Thorgrimo ' 
eonciliaret. Melius autem datn videhatur^ qvam Thorgrimus nan- 
cifceretur. Multis autem bac- in re intercedentihus y Glumus funm ly 
procurationem promittit, convenit Gizorem , negotium ei proponit^ 

atqve 



(i) Komít f efsu til handQ pórgríinú *0f fro Tltorgrimo tfficeret pnffet B. 5. 

boe Tborgrimo conciliare fojfet A, 2, utrobiqve corruptutn ob male intelteHum 

j^efsu til vegar kotnit tned pórgrlimy vtrbum ac geta , qvodfufra notatum* 

■ N 
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mitt fyrir alldrz íbkum. £n Steinóifr fagdi fpílru finni, hve 
góda giöf han hafdi pegit; bún qvad þat vel vera, at hvarr 

3 peirra var fva vel til annars. Kona fú fór par um herar, 
er Oddbiörg het, gledi madr> fród ok framfýn. Þótti mikit 
iindir, at (k) huspreyiur fagnadi henni vel um heradit; fagdi 

4rnockut vilhallt, fem hcnni var beini veittr^ Hiin kom til 
Uppfala, ok tók Saldís vel vid henni^ ok bad hana fpá nockut 
um pá fveinana, ok fpá vel. Hun fvarar : venligir eru pefsir 

5 fveinar > ef þeim vinz gæfan , þat er mer vanfet« Saldís 
mællti: eigi ætla ek per nii allgódan ]>ikia beinann fyri 
(kutu peísa. Hiin fvarar: (/) ecki roun petta ráda verdgetum 
þínum, ok parftu eigi fvo ordvönd at vera. Saldís mællti: 
fámælt íkalltu par um vera , ef þer fegir eigi vei hugr um* 
Hiín fegir: ecki hefi ek enn ofmællt her um, en eigi ætla ek 

6 lengi (m) áíludigt med peim. Saldís raællti : annars pættumz 
ek makligri fyri gódan beina; ok muntu vera rekin í brott, 
ef pú ferr med íilfpár. Oddbiörg fegir: ek ætia nii eigí 
]>urfa at hiífaz vid, er pú lætr fva (») um enga fök, mun 

7 ek I>ik ok eigi optarr heim fækia» £n pu (o) uni vid fva 
vei fem pú vill, en pat kann ek per at fegia, at peir munu 
bana fpiót eptir beraz , ok nE;iun hvat ödru verra af iiliótaz 
her i heradi« Ok er Oddbiörg úr fögunni. 

xia 



(k) Ita memkr. mqve aliter hodie loqvun- tua eonjeBura A i, 2, 3 í?* 4, Ttrd- 

tmr qyidam ex vulgo uofiratium, Hus- getnum Ayist 4. corruftum, 

frcyur caieri omnes frater A, i. (w) Aftúdligc B^ omues fraser D. 5. 

Q) Ecki mun {»eirrt rád verj^a tt gátum iiem magis freqvens. 
jþinum f eorum fors mon feudetit ex 
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nam id nunc potíus eft tuum inftrumentum ludicrum propter atatem^ 
qvam meum. Steinolfus autem dixit nutriciút fua, qvam praclarum 
munus accepijfet; ijla dixit: fibi gratum ejfcy qvod alter eorum erga 
ttlterum tam bene affeííus ejfet. Temina nomine Oddbiórga per terri- 3 
torium iHud errabaty faceta oppido^ multarum rerum perita^ ^ futurí 
prafaga: . magni intereffe vifum efty ut hera territorii eam lante acti^ 
perent: prout autem hofpitalitas illi prabebatur ^ favorabtlia edidit 
vaticinia; Ea Uppfalos veniens ab Saldifa benigne accepta eft^ qva 4 
rogabaty ut aliqvid de pueris vaticinaretur ^ &* vaticinaretur bene^ 
lila refpondet: magnam fpem praferunt pueri iUiy fifortuna illis fup^ 
pttity at boc mihi fútis non liqvet. Saldifa fatur*) non opinory te S 
fatis liberaliter acceptam effe tihi videri^ qvod ex hoc finiftro effato 
concludo. Itta refpondet: ex hocy ut fpero, non dependehit hofpit\^is 
iua curatioy nibil opus eft^ ut adeo morofa circa verhafis. Sahfifa 6 
dixit: pauciloqva efto de ea rcyfi animus tibi non bene prafngit. IIU' 
refpondet: nihil adhuc nimium de bac re dzxiy at non credo diuturnum 
amorem inter eos fore* Saldifa di^it: aliud de te mereri crederem 
me ob bonam hofpitalitatem y foras ejicierisy fi molis itteris vaticiniif. 
Oddbiorga dixit: credoy haud amplius opus effe verbis parcercy dim 
tu ob nullam caufam talem te praheas; fcepint te non vifitabcr: tu ac- 
.qviefccy ut vis: hoc autem tibi dicere poffumy qvod illi funeftis telis 7 
petent fe invicenty íf orietur ex iis (^pueris^ unum malum altero pejus 
in boc territorio. Et Jam Oddhiorga ex hac hiftoria ex^ulat. 

N 3 • Cap. 

(«) Fyrir B. omnes, idcm vftatius. gata vert vid , ^. 3 fc* 4. fere idcm 

(ej Un J5. omnes is* A, 2. Fhclione vuU in fenfu. 

^j Poteft & locus ainbignui fic cxponi : Nonopinor largnm hoffitalitn^ 
tem te multum expetere cum- btK tuo malo omiue. £t huic fcniui 
favct ffliidica: refponfum. 



A. C. 
962. 
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XIII. Cap. 

I l^at gerdiz eitt fumar á aiplngí , at í fánga brecku genguz 
menn at (f>) fveitum. Nordlendíngar, ok Veftfirdíngar, geck 
Nordlendíngum pýngra : var fyri fveit þeirra Márr fonr Gliims. 

a Kemr par at madr einn, er Ingóifr liet, Pórvalidz fon, fadir 
bans bió á Rángárvöiium. Márr mæiiti : pú ert prekiigr 
madr, ok muntu vera fterkr, (^) veit mer |>at, at pú gángir 
til fángs. Han fvarar : pat mun ek gera fyri pfnar fakir*. 

3 Sá fell er 1 móti var, gengr tii annarr, ok enn priJi, ok (r) 

4 fór fvo : (s) nu liugnadi nordiendíngum, Pá mæiiti Márr : ef 
pií parft míns formæiis, pa ílcal ek per at lidi verda, edr 
iivat íl<al nu rada pinna? Uann fvarar: (/) ecki hefir ek 
rádit, ok vilida ek iiellzt nordr um ok taka verknat, Márr 
fvarar: pat vii ek («) at þií farir med mer, ok mun ek fá 

5 per vizt. Ingóifr átti ftód rofs gód, ok (v) kaiiadi iieftinn 
Snœkoli. Han fór nordr af píngi til Pverár, ok var par um 

5 ftund. Einn dag fpurdi Márr: livat Ingóifr attiadi /yrir fer? 
iier pyrfti verkftióra, ok vxri iiagr nockut, Iier er fledi einn, 
er pú íkaiit (x) gcra» ok ertu biarg-bagr, ef pú kant petta. 

Ingólfr 



(p) úr fvcítum, e urrhoriis A, a- fenfu iiclum, Vílhu gánga til fángS) & 

jejufiQ , q'JoA non inteUigerit fbrajin : omnes. Vis nt luciam inire ? 

ad t;áiigaft at iveitum. (r) Fóru íomu leid A. a, folns eéinJem 

(jf) \'cir mer odgaungu til fángs A, 3 vinm abúerunt i, r« eodem luiia eventn 



iS^ 4. flane idem fed magis rotunde uji funt. 
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Cap. xin. 

y^ontigit qvadam ieflate in comitiis puhlicis ut in clivo paleftrico in^ r 
col<2 de feptentrionali if occidentali {infula) qvadrante interfe utrinqve 
catervatim {luBantes) congrederentur ; & feptentrionalibus qvidem 
incolis aliqvanto magis ardue proceffit certamen. Fraerat autem iis • 
Marius Glumi filius^ Advenit eo vir qvidam nomine Ingolfus filius 
Thorvalldi ab Kangarvallis. Marius ei loqvitur : tu robufti viri 
fpeciem præ te fers , Sf es^.ut credo, robuftus: da mihi idy ut Iu3am 
ineas. lUe refpondit: id tua gratia faciam. Qui cum Ingolfo congre- 3 
diebatur humi proftratus eft. Acceffit alter &* tertiusy qvos eademfors 
excepity adeo ut parti feptentrionali magis commode cederet negotium. 
Marius loqvitur: fi mea interceffione opus habeSy auxilio tibi ero; qvid 4 
autem fuper rébus tuis decrevifti? Incertus fum confilii^ inqvit ille^ at 
maxime inclinaret mihi animus ire feptemtrionem verfuSy (f operarit 
funElionem in me fufcipere. Marius refpondit: volo itaqvcy ut eas S 
mecumy locum operarii tibi procurabo. Ingolfus eqvum admijfarium 
praftantem Ö* eqvam poffidebaty nominabat autem eqvum SnakoIIum^ 
{niveo capite praditum) : iile a comitiis feptemtrionem verfus adpra^ 
dium Thvera fe contulitj atqve ibi aliqvantisper manfit. Qpadam^ 
die Mariusy qvid propofiti Ingolfo efietyfcifcitatus: operarum guberna^ 
tore [difpenfatore) hic opus ejfety qvi aliqvid in arte fabrili nofccret; 
hic rheda eft tibi facienday qvodfipraftaSy fabcr-frugi es. . Ingolfus 

rcfpon"^ 



(i) Svo Qt nordlcndinguin hugnadi J)á («) þá addh, A, ^.folusy trgo, 

berr, pdeo ut parri fcptcmrhHali mtigis (v) Kollðdi heílana Snítkolla in plurali 

tomiiiQde ccderet titgotium /]. 2.folus, . B, 5. 

(t) Ecki hcf ck r«da, A. 2- folus flatte (x) At glora B^ 5, refictre magis ujita' 
incertus fum cottfilii^ tum. 
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«igi ncita fyrir hans hönd, en ac mun (g) vera eigi leiitgr, 
cpn han vilL Kálfr fvarar: (A) ván er má þefs vita, at fáit 
í5muni á móti ydrum viiia. Voru heflar íramleiddir» ok 
bituzt vel, ok pótti öllum (/) heftr Ingólfs betr gánga, ok vill 
> Clumr ikilia {^á, rída heim. £r Ingóifr {^ar þau miflari, ok 
hugnar Glumi vel vid bann» 

itf Samqvama var {k) vid Diupadalz á nockuru fldarr. 

Kemr |)ar Gliímr ok Ingóifr med heft finn, Kálfr kemr þar 

I ok. Han var vinr Efphihælingaj ok bidr» ac nú íkulu |>eir 

tii prautar leggia hefta atit. Gliímr qvedr Ingólf ráda 

ikulu, ok lezt pó ófufs vera: en nenci eigi undan at gánga. 

j^Eru heftar framleiddir. Keyrir Kálfr nií heft finn, gengr 

(/) heftr Ingólfs betr í öllum lutum. Pá keyrir Káifr ftafín 

vidv eyra hefti Ingólfs , fvo at han (m) fvimrar, ok pegar 

-*• ^* cptir (») red han á. Gliímr (o) geck þá at ok nádiz iafnadr 

S>^2* ok líkr fvo, at (^p) heftr Kálfs: gcck út. Vard |>á óp mifcit, 

jg.Qk at íkilnadi lauft Kálfr Ingólf.med (^) ftafnum. Standa 

œei^n nd í milli. Glumr mæliti: gefum eingan gaum at 

flíku, fvolýkr her hveriu hefta þíngi. Márr mællti vid 

Ingólf: fvo mun fadir minn tilætla, at per verdi eingi 

fvívirdíng at pefsu höggi. 

1 . .• . •• • ^ > i . 

XIV; 



(g) Hann addit, B. i.folut. (*) Eitt finn addum B^ omnes^ i^nocka^n 
^b) Von má |ieiS vera A. a. /þir/indum fidar addif A. 2. qvodam tmfore : 

^ Vil verifinile ejl. 'Von cr Jat B. 5. aliqvanto fojt. 

' 'oportet l necejfe efi. / Q) Hcfti, ut fufreí y^ lit. ý^. 

(i) Hcfti A, 2 iS^i^ fe* S^amúesfrenir, (») Svimar omnes frdter membr. A afc* 
5. eqvú melius froaiire certimeth B. 5. A. 4. Met Svimar^ 
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qx^idem ejus (Jngolfi) notnine non recufabo {cert/tmen) at idnofi duralit 
longiusy fvam ipfe vult. Kalfus rejþondet: verifimile eftpauca contra 
vóhintatem veftram faQum iri. Tum in campnm producíi eqvi mutuis 15 
morfihus ftrenue certahant; eqvus ifamen) lng<Ufi pré^atere vifus eft 
Adftantihus. Tum Glumns eo^ dirimendos curavit, indefue domum 
eqvitarunt. His femeftrihus {hunc annum) hgolfus thimanfity If 
Glumo prohahatur. 

Non mu/to poft conventus ad Diupada/fa agehatur, eo G/umus 16 
mnit &* Ingo/fus^ item Ka/fus (f e^vus ejus; ille va/de amicus erat 
Efpelue/enfihus ; ^ poftn/at^ lit certamen efvinum decretaríe experian* ^ 
tur. Hoc in manu Ingo/fi ejfe dtxit G/umus , fe tamen ad id pronunt 
non efie^ at non potuit a fe impetrare^ ut rem detreS/aret {defugeret). 
Tum in arenam ducuntur eqvi) Ka/fus eqvum fuum ftimu/o incitahat^if 
ýqvus tamen Ingo/fi me/iori in omnihus utchatur progrejfu. ' Tut/É^ 
Ka/fus ftimu/um ad aurem eqvi Ingo/fi impegit^ ita ut ille liertiginé^ 
corriperetur ; ftatim tamen poft {ad fe rediens) adverfirium a'ggrejfit 
eft. - Tum Giumus acceffit {certamen adiit) qvo aqvum ohtineri 
contigit. Sedtámen /udus itaexiity ut eqvus Ka/fi arena excederet.. 
^um magna vociferatio exftitit; fuh difcejfum autem Ka/fas Ingo/fó'iS 
éffum ftimu!^ intulit. Verum adftantes eos int'ervcniendo diremerunt; 
G/umus fatus eft : ta/ia ne curemus , ifte bic eft eventus ómnium 
eqveftrium certaminum. Marius Ingo/fo /ocutus cft : ita profpiciet 
pater meusy ut iHe iS/us nuUo tihi opprohrio vertat. 

O a Cap. 



(n) Red han ti á hflnn A. 2, tum non (0) Fylgdi ^á A, 2. tqvum duxit, 

agrt^s efi- Red htn á Ingólf B^ (p) Hcfti geck vcrr A. 2, 3 íí^ 4. ("0 

0«»^/ prater 5. rcd han á Glúni A. 3 ' eqvo pejas cederet. Hcft Kálfs gek úr. 
t^ 4. in In^^lfnm (^GluMum) impetum B, omnes (certatnttie) excederet^ 

ficit: qva omniamaniftfit inéptafunt*- (f) Hnefanain fugno, ^.3^4» 
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XIV. Cap. 

í l^órkell hct madr» er bió á Hamri. Þángat ferr Ihgólfr, ok 
hit^tir dóctur bónda: hqn var frid kona. Fadir hennar hafdi 
yei fe , ecki var han mikiimenni. Pó geymir Ingólfi: vel 

ð mpfýílu heima, en fmídar færa, en (r) var. Márr ræddi 

um vit hann um fínn : nii finn ek, at födr mínum miflikar, 

iCr pú gengr frá húfi; Ingóifr fvarar vel, en pó dregr til 

(s) fama munar- Márr talar til ödru fmni, ok id þridia finn, 

3 ok ftodar pó ecki, Pat var . eitt qveild , er han kom fíd 
heim, ok voru menn (f) mettir; pá mællti Gliímr: nú'íkulum 
ver taka ofs fulltriía, ok íkemtum ofs, mun ek kiófa fyrzt, 

, ok eru iij mínir fulltruar, einn er fefiódr minn, annarr («) ex 
ipín , pridi (v) ftpcka bur : pá kaus annarr at ödrum. Pk 
mællti Gliímr: hvern kýs pií Ingólfr? Han fvarar: Pórkel á 
Hamri» Han Glumr fprettr upp, ok hefír fverdz hiölltin fyri 
fer, ok geck at hönum, ok mællti: makligan fulltrua kauflu 

4per: allir fá, at Gliímr var reidr. Han geck út ok Ingóifr 

, raed hönum; pi mællti Glumr vid Ingólf: far pú nu til 
fulltrua píns, ok feg, at pú hafír vegit hlödu J<álf. Han 
fvarar: hví muna ek pvl liiíga á mik? fvo íkalku gera, fem 
ek vil (fegir Gliímr) ok nií gengu peir bádir faman, (jr) ok 

nú 



(r) Vant var /?. omnes prater 5. pauBo (s) B, omnes omittunt rama, ist A. ^ ISt 
ante rumílundum interdum pro fmidor 4. legunt íomu muna (fama muua) 

Jakricat obtrudit B, 5. Smidar ficdín idem» 

var, rara evenis fabricatio A. ^ ^^-4. (f) Ma:tir, idem A. 3^4. 

(fi) Omnes oxiy vel QnL 



cap. 
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». XIV. 

1 horkiUns nomivalatur homoy qvi viUam Hamar (rupes) incoluit; eo t 
profeðus Ingolfus filiam coloní convenit^ ea erat fpeciofa femina; pattr 
vero iUius in refatis lautn (J'acuttatibUs fatis poUens) at ingenioparum 
heroico praditus: nibilo tamen minus Ingolfus officium difpenfatoris 
domi bene curavity pauciora vero qvam antea fabricabat. Marius % 
eum hac de re admonuit una vice {dicens)jam fentio^ patri meo difplicere 
{Jreqventem) tuum a do^o difcejfum. ingo/fus placide refpondebat : 
res tamén eodem rediit. Marius mentionem ejusdem rei altcruy íf 
tertia vice injecity fed id nikil profuit. Qvodam vefpere accidity ut 3 
fero domum rediret IngolfuSy pofiqvam familia coenaffet. Tum fatus 
^ Glumus: nunc patronos nobisjoci gratia capiamus ^ &* ego qvidem 
primus eligam , funt autem tres patroni mei: unus efi crumena mea^ 
alter fecuris mcay tertius prómtuatium éx trabibuSy qvod ad parietes 
confiruQum: porro alius pofi altum elegerunt. Tum jatus efi Glumus : 
qvem eligis Ingolfe? lUe refpondet: ThorkiUum de liamro. Glumus 
exfilienSy capulumqve gUidii praeferenSy adiit eum &* dixit: te dignunt 
paíronum tibi elegifii ; omnes animadverterunty Glumum ejjh^ iratum, 
lUe egrejfus eft (f una cum eo Ingolfns. Tum Ingolfo loqvutus efi 4 
Glumus: i mox ad patronum tuum ^ dic te occidiffe Kalfttm hladenfem 
, {vitulum in fenili faginatum) iUe refpondet : cur id facinus in me 
mentior? tufaCy qvodvoloy inqvit Glumus. Ibant porro ambo una^ 

O 3 Glumus 



(v) 'Stocka-bren /1. 3 is^ /^. pofterior ok fáu far kálf einn, B, omnes^ idem 

fars vocis eft ohfcura vid, itid'cem^ fed in plurnli. Vnde ratio in promtu 

(jc) Ok víkr Glúmr þai- at fvni lian fá tfty cur to i hlödu a Memhr, idem 

KálfeinnA. 2. Glumus eo fe comuht^ ,A, 3 to* 4. omijfum in contextum 

%bí vidit te*c. Ná vikia {>elr í hlodu, intftlerim.. 
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nú víkt han Glúmr (í hlödu) ok la far kálf eínn. (y) Högg 
af hönum hofudit, fegir han, gáck fo fudr yíir ána, ok feg^ 
ac pú væntir pat eins trauíls, ok fýn hönum blódugt fverdlt, 

5 at iartegnir fe íkýrar. Han gerir . fvo : finnr Pórkel, ok fegir 
hönum tídindin^ at han mintiz höggs peí^, er Kálfr lauft 
hann, ok qvaz hafa drepit hann: ok leita ek mer hegat tii 
trauílz^ fem pú heíir mællt. Han fvarar: pú ert glópr 
mikrll, drepit gódan dreing, ok dragíl út fem íkiótazt» eigi 

6 vii ek, at pú fert drepinn i hufum mínum« Han ferr heim 
ok kemr á fund Gliíms, ok ípyrr han: hverfu gafft nií fuU- 
triíin? Ingólfr fvarar: eigi gafz veU Glumr fvarar: reyn þií 
nú minn fulltriia páy ok fylgdi hönum i Aockabiír ut. {z) 
Vandhæfr muntu verda, ef han er drepinn Hlödukálfr. (a) 

7 Annan dag eptir er fagt víg Hlðdukálfs frá Stockahlðdu, ok 
^* ^* nií fegir Pórkell : at ía madr kafi par komit, er J)ví (o) uhappi 
^ ^* lýíli á fik, hafa allir pát fyri fatt: lídr nií vetr fá. Glumr 

8 fendir Ingólf nordr til Einars Konáls fonar, ok feck hönum 
ix hundrud vadmála, ok mællti : pú hefír ekki kaup haft med 
mer, ok vid (a) fegætni pína, pá máttu pefsu koma per í 
gagn : en mál petta, cr per er kent, mun ek annaz, ok mun 
pik ekki faka, gallt ek per pat fyri prályndi pína, ok er pú 
kemr ut^ máttu mín vitia. Ingólfr mællti: pefs bid ek pikj 

at 



l^^haA.filufb'viJetitrenkcHomelins finpnnolentum] trudidit: tranfi mo» 

convtnirt , cum propofito Glumi^ qvam amnem Mujftrum verfus Mvnbr. A.^if 

Jeqvtns : ok hó'ggr (GlumusJ i böfudít 4. idem B. omnes. 

(af höfudit B, 4J ok fær hönum (%) Vandhæfur (mun) múnu verdft «-* 

fverdit blódugt, gak fvo fudr, to* hlödukálfrinn, í//^f«/mw onVff/«r, — . 

(GlumusJ icium intulit in caputvituU Kalfus iUc Hladenfts (vitulus iUe fenili 

(cajfut mfutavis visulo) & enfem ei faginatus) A* 2. b' B. omnes fenfu 
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Ghmus qviáem divertit in fenile^ atqve ibi vitulum qvendam offendtt^ 
huic cúput amputay inqvity deinde amnem tranfi auftram verfus ^ ö* 
dic te ibi unicum prafidium exfpeetare^ fimul oftende iUe gladinm cruen-^ 
tum^ ut indicium facinorisfit evidens. lUe itafacit^ convenit Thor^ S 
kiUumy £/ rem ei nunciat : fe in memoriam revocaffe plagam a Kalfo 
fibi iUatamy atqve eum ideo occidijfey patrocinium autem ihi qvareréy 
qvodfibifueritpoUicituSé llle refpondet : excors nebulo eSy cumvirum 
probum interfeceris : apage te qvam citfjfime; nolo te interfici in 
œdibus meis. lUe dofuum reverfus Glumum convenit. llle {Glumus) 6 
interrogavit : qvalemjatfi deditfe patronusifte tttus ? Ingolfus refpon^ 
det: nonbene dedit fe* Glumus repofuit: nunc ergo meum experire 
patronumy &* eduxit eum in promtuarium trabale (&* dixit^ difficile 
erit tefervare^ fi Kaifus Hladenfis interfe&us eft. Foftridie relata éft 7 
cades Hlödu-kalfi dStockahlada. ^ Twn ThorkiUus palam fecity venijfe 
,fdfe haminemy qvi hujus fceleris au£lorem fe pronunciaverit y qvod » 
omnéspro certo habuere. TransaSa hiemey Glumus Ingolfum boream S 
verfus ad Einarem Konali filium ablegavit^ datisqve iUi novem cen* 
turiis (panni inqvilini) ita effatus eft: nihil mercedis a fne accepiftr^ 
boc tamen in tua parcjmonia emolumento tibi fore, exiftimoé . Cáuf^ 
vero húic, cf^us nunc, accufaris, ita providehi ut minime ^tibi noceat^ 
at iUud tibi ob tuam contamaciam retribuebam: redux autem inpatriam 
me vifere potesy filubet. Ingolfns fatur: rogo te, ne finas feminam 

mihi 



mngif jejuno, is' fraterea dtihitart Glumus ipfe interfecerat Knífum dt 

pQiefi am vandhæfa exifint in litigva Stohknbladis , atqve itn tiltus fuernt 

noftrn, Ingolfum^ dum in Hamri aherat; han^ 

(if) Nú hafdí Gldmr fiá.lfr drepit KiJf glo^nm nddit. B. 5. 

'ftáSrQkkQhlöduinokhefnt fvolngolfi (J6) óhæfu-verki nefardum facinus li, 5* 

médau btin var 'á Hamri : jnm ^tro (/1) Fegxti A. 4. idem. 
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at pú látir cigi gipta kopu frá men (í) Pat veiti ek Jier; 
9 hrofs Iians voru par eptir. Einarr Konáls fon kom Ingólfí 
utan: en Pórvalldr bió mál til eptir Kálf til Hegranefs pfngs, 
ok horfdi til pefs at Ingólfr mundi verda fekr, Glumr var 
ok par, ok frændr Ingólfs nockurir, þeir hitta Glum, ok 
bádu hann áfiá, ok qváduz (r) til mundu ieggia ok barta 
fyrir hann. Glumr fegir : ek mun áfiá petta mál febóta 
iQ lauzt. Pá er (^ dórar /ór lít, ok til varna var bodit* Pá 
fegir Gliimr: at ónýtt var málit, haíi |)er ödrum manni á 
hendur bdit málit, enn vegit hefir, en víginu velld ek. 
Sídán nefnir han vátta, at ónýtt er málit, en pó at Ingólfr 
dræpi hlödukálf, gaf ek hönum enga fök á pvL Nu man 
ek bióda fætty raeir eptir pví fem madr var verdr, enn eptir 
offa ydrum Efpælfnga, (e) ok pat giördi han, fóru ménn 

11 heim af píngij . Ingólfr var utan pann vetr, ok undi pvi 
eigi leingr. Verr fe finu, ok kaupir góda gripi, ok tiöild 
pau er (f) fagart voru. Gliímr hafdi gefit hönum felld 
gódann, (g) pann íkipti han í íkarlaz kyrtil: ok pat fumar, 
er han fór utan, kom ut ía madr, er Þiódóifr het, módir 
huns bió á Æfuílðdum. Han ferr til Hamars ok bittir Helgu; 

12 Einn dag hafdi Glumr ridit upp til Hóla, ok er han reid 
ofah til Saurbæiar, kom par í móti hönum Þiódólfr. Þá 

mællti 



(í) pvi heiti ek j^cr A. a, 3 fc* 4- id tibi (d) Dómar fóru út.. B. cmnes idem f fa 

fromitto. Til f eft trcyfti ck |)er : in magis ujitatum in plurali. 

ea re tibi confido B. omnesy Glumt (e) Hoc necejfario iBa sum ejl ex B. 5. 

interlocutToue omiffa, folo. 

(0 Fc mundu tillcggia. B. 5. f fc»- C/) ^^^ir grípÍT ^oru Membr. A. 3 Ö* 

piam kTiU 4. t^ A I, 3, 3 *^ 4',fidB.<. 



VIGA^ GLUMS SAGA Cap. XIV. 83 

miki paSfam per m^iaf aUenai mihi alfenti eripi. {Glumus áixit) 
boc tiH praftaturum me promitto. Efuitia ejus ihi reliQa funt. 
Einar Konali filius Ingolfum peregre proficifci curavit. Thorvaldus 9 
atítem de cétde Kalfi ad forum Hegranefianum aSionem inftituit^ res 
autem eofpeSabaty ut Ingolfus profcriberetur. Glumus ibi (f nonnuUi 
confangvineorum Ingolfi aderant. Itti Glumum convenientes orabant, 
ut caufa patrocineretur y £f* fe pecuniam cottaturos ad fatisfaciendum 
pro eo potticebantur. Glumus fatur : ego profpiciam cauft absqve 
fatisfaSíione. Cum autem caufa injudicium venirety C^ ad eam defen- xo 
dendam fieret invitatio, Glumus itafatus eft: lis peremta eft^ nam- 
adverfus afíumy qvam ipfum interfeQoremj aQionem inftituiftisj ego autem 
fum autbor cadis^ fimul nuncupatis teftibus^ aQionem initam ejfe 
declaraty nam licet Ingolfus vitulum in foenili alitum necaret^ ego 
ittum propter id non accufavi. Jam fatisfaffionem potticeor magis ex 
dignitate viri^ qvam ex infolentia veftra^ Efphoelenfes ! atqve itafecit: 
fic a conventu domum reditum eft. Ingolfus eam hiemem peregre trans- ^i 
egity cuHperegrinationi) amplius non acqvievit : vendidit {permutavit) 
merces fuaSy €?* res pretiofas emit ^ rara aulaa. Pallium eximium 
Glumus ei dederat; id cum tunica coccinea permutavit. Æftate^ qva 
peregre fuerat profeSus , advenit peregre homo nomine Thiodolfus^ 
cujus mater Æfuftadis habitavit. Ille Hamrum itavit Helgam vifita- 
tum. Aliqyando Glumus Holos erat profeQuSy cum vero Saurbajum la 

defcen- 



Serlega gód yiirgfí/Ari bonitate frétdita: íkarUts kyrtil ^. 3. if ^, temire ist 

prior U8io tautologia vitio laiorMt. nhfurdum^ maxime proper fUud^ {>eir 

(g) pann íkipti han í Ikarlats kyrtil, />« uam íkipa pro íkifta procedere potefi. 

Memhran, Jeiiij íkiftihann vidíkarlata pann fneid han í íkarlats kyrtil, ex 

kyrtli A. 3. eodem fenfu b' qyidem eo contimMvit tunieam coccinneam B. 

magts dilucide. peir íkipa hann í omnts: ^vodaqve ahfurdum videtur^ 
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macllti Glumr: um (h) komur pínar er mer ei^ til Hamars» 
ok atla ek mer at annaz um rád Helgu; en ef pii lætr eigi 
af, mun ek bióda per hólragaungu. Han fvarar: ok qvaz 
eigi mundu kappa vid Glúmi ok iattr af kyamum. 



XV. Cap. 

I INu ^kemr út Ingólfr, ok ferr til Pverár, ok býdr Glumr 

ahönum med fer íetu grid^ {>at piggr han. Einn dag mæliti 

s Ingólfr : nií vil ek Gliímr, at pií fiár yfir varníng minn* Han 

gerir fvo, ok íýnizt hönum vel varit vera* Pá mællti Ingólfi:: 

pu fekz mer (/) farar-efni, nú kallá ek pik eiga petta fe. 

Þá fvarar Glumr : |pat eitt fe hefir pú, at ek ætla mer pac 

ecki. Her eru pó tiölld, er ek hefír keypt til handa.per, pau 

glkalltu piggia, ok her er einn kyrtill. Glumr fvarar: piggia 

Ikal ek giafír pínar. Einn dag fpurdi Gliímr, hvart Ingólfr 

'villdi vera heima med hönum. Ingólfr fvarar: þat er í 

hugnum, at íkiliaz eigi vid pik, ef þefs er koftr: ftód roís 

min vil ek gefa per* Glumr^fvarar: ek mun piggia roífin. 

£n nú ikulu vid fínna Þórkel á Hamri í dag, fvo gera peir. 

^PórkelI fagnar vel Glumi. Þá mællti Gliímr: pii hefír gert 

fakar vid Ingóif, en nu máttu bæta pat med peim hætti, at 

gipta hönum dóttur p(na, er han makligr pefsa rádz. £n ek 

mun fe til leggia med hönumi ok ek hefir hann reynt at 

gódum 



(£) Komur ^ínar ven ei til Hamtrs, ^vi noU Hamrum ventitare , nnm decrtvi 

ek ætla mer at fii ok annaft um ðcc« frofpicere , curare te'c. B. 5« 
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defcenderety Thiodolfus iUi ohviam venit. Glumus dixit : tua itineré 
ad villam Hamar mifU non prolantur. . Nam Helgæ nuptias curare 
conftituiy fuodfi hoc incepto non deftiteris^ in certamen fingulare fummi 
rigoris te provocabo. lUe fe cum Glumo contendere veUe negavit, V, 
ak itnerihus cejfavit. 



Cap. XV. 

Mljtjam inls/andiam redux Ingolfus, Thverafe contulit. Cui Glumus % 
domicilium fecum obtulitj qvod iUe acceptavit. Qyadam die fatus eft % 
Ingolfus: nunc voloy Glumey ut infpicias meum mercimonium : ille ita 
fecity ^ judicavit hene effe negotiatum. Tum dixit Ingolfus: tu 
mjihi dedifti viaticum, ergo has tnerces tuas effe cenfeo. Tum Glumus 
refpondet: tantulum pecunia habeSy ut id mihi bahere non decreverim^ 
Ecce tamen aulaa {inqvit Ingolfus), qva tihi mercatusfum^ ea acci^ 
pias oportety item hanc tunicam. Glumus refpondet: accipiam tua 
munera. Qrodam die interrogavit Glumus^ utrum Ingolfus cum eo 3 
manere ^vellet í Ingolfus refpondet : in animo eft te non^ deferercy 
modo ejus copia fit: at eqvitium meum tibi donare volo. Glumus 
repofuit: accipiam eqvitium: nunc autem hodie TborkiIIum in Hamro 
vifemus: ita faciunt. ThorkiIIus Glumum honorifice accepit. Tum 4 
fatus eft Glumus: tu in Ingolfum peccafti, nunc id expiare potes eo 
paSo , ut illi tuam filiam nuptum des; dignus eft matrimonio hoc. 
Ego autem pecuniam cum illo conferam (Jn dotem) : probavi eum pro 
viro fortf. Si autem non ita feceris : rei túa male confultum ejfe 

P a com- 



(í) Varar-efnL £.1^3. nm fro- 

mereaUm. 



966. 
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gódum dreingi en ef pú gerir eigi (Vo, muntu mlsfmidi á 
fiá. Þefsu iátar han, ok fær Ingólfr pefsarar konu, ok geriz 
bu-madr» ok nýtr dreingr. 



XVL Cap. 

lÍJlumr gipti Pórlaugu dóttur fína Víga-íkiítu at Mývatni 
nordr^ ok fyrir fakar þeirra fundrlyndis, pá let han hana 
i^á^ fára heim til Pverár, ok let hana eina, pat likadi Glumi piingt, 
Sídan bad hennar Arnórr Kerlingarnef > ok átti hana : frá 
J)eim eru komnir göfgir menn. Sídan var med peim Gliími 

1 ok Skutu fæd mikiL Eitt fumar kom einn einhleypfngr á 
fund SkutU) ok bad fer vidtöku. Han fpurdi : hvat hönum 
væri á höndum? Han lez vera vígamadr, ok ega {k) úvært 

3 í (/) fínum herudum. Skuta fvarar : eigi veit ek mer vanda 
á vid pik) eda hvat villtu tiivinna áfiá minnar? Han fvarar: 
tii hvörs mælir pú,l Skiita fvarar: pú íkallt fara fendiför 
mína til Vfga-GIums, ok mæla pefsum ordum vid h^nn, at 
pú pikiz purftigr, at han fe forftiórnar madr pfns rádz, ek 
get at nií beri fvo til um fund ykkarn, at han fe í píngreid^ 
Han er prautgódr, ef menn purfa hans ; ok má verda at han 
mæli, at pií farir til Þverár, ok bfdir hans par. Pá íkalit 

' íegia : at meir fe per praungt , ok pií villdir helldr, at pú 

megir 



(*) i^ift i fínu herndi, B. omnes, fedem unte vift, 

fixnm luihere in fuo tcrritono , qvod ^/j Sumum qvibusdam A. 2. 
ahfurdum videtur ^ te* negatio excidijfe 
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comperies. llle pofiulaU annuiu Atqve Ingolfus hane uxorem 
naSus, paterfamilias evafit opulentus^ (f civis uti/is. 



Cap. XVI. 

*)VJ/umus fi/iam Thor/ögam Viga-Skuta (Scotto bomiciJa) adMyvatn t 
hoream verfus ha/?itanti nuptum dedit. Verum enim vero propter 
e natam inter ipfos difcordiam Skuta eam domum ad Tbvera repu* 
diatam remifity qvod G/umus grnviter tu/it. Pofi i//am Arnor 
Ke//ingarnef {nafus ani/is) uxorem amhiit ^ €?* in matrimonio Juibuit^ 
Ex iis orta eft c/ara progenies. Deinde inter G/umum Ö* Skutam 
magna erat fimu/tas. Qyadam afiate fo/itarius erro venit adSkutam^ t 
oranSy ut fe reciperet : Skuta interrogavit^ qvid i//i negotii ejfet ? I//e 
dixit fe effe bomicidam , atqve manfionem in fuis territoriis minus 
tutam habere. Skuta refpondet: nu//am mihi nece/fitudinem tecum 3 
intercedere fcio , aut qvo faQo mereri vis meum patrocinium ? I//e 
refpondet: qvid tu pofiu/as. Skuta regejfit : tu pro me ad Viga- 
G/umum /egationepí obibis: &* hac verba proferes ; qvod indigeaSy 
ut i//e tuis rebus profpiciat. Jam vero conjicioy ita eventurum effe 
de veflro conventu, uti//e fit in itinere forenfi : eft autem henignus in 
necefptatilms , fi qvi ejus auxi/ium indigent : ^ fieri potefty ut jubeat 
te Thvera venire , atqve ibi fe exfpeclure. Tu dicito , te majori 

P 3 neces- 



*) Contrflverfic Gluini & Vígaíkutae tain hírc præfens qvain alrera prior, 
qv£ ab noí^ro autore iupprímitur, qvæqve occaiio fuic nuptiarum 
Skutæ cutn Thorlð'ga plenc £c lucuieneer enarrancur in vlca Viga* 
IkutaTy ubi ðc racio redditur divorcii inter Sliucuin & Thorlugam. 
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œegir eala vid hann einn íaman, ok med J>ví kann vera,*t 
han leggi nokkur rád til; ^ek íkalltu beidaz, at (w) hitta 
hann í Midárdal, er gengr upp frá bænum at Pverá, ok fel 
hans ílanda í, lát par per líka, at finna hann at áqvednum 
deigi. Pefsu iáter han, ok gengr nií allt petta eptir J)ví> 

4 fem Skiíta fetr rád tiU Þefsi ílugumadr kemr nií aftr til 
Skiítu, ok fagdi hönnm. Han fvarar: þá heíir pií vel leyz 

5 pitt eyrindi, ok ver nií med mer. Nií lída ílundir, ok [er 
|>ar kemr tíma, fem Glumr hafdi hetit fendimanni, at peir 
mundi finnaz, pá býz Skiíta heiman med xxx manna. Han 
Tídr nordan, ok kemr veílr yfír Vödla-heidi, ok á hialia pann, 

ðer hetir Rauda-hialli, par ftíga peir af bakL Pá mællti Skiíta : 
her munu [>er eigí dvöl um hríd, en ek man rída inn med 
hiídinni, vita, ef nockut verdr (») til fengiar. Han fer, er 
han fækir í dalinn, at madr reid upp frá Pverá, mikiIU ok 
£ kápu grænni, ok kennir, at par rídr Glumr. Þá fteig han 

7 af heftinum. Han hafdi vefl yfir fer tvííkipt fvart ok hvítt, 
han let heftinn í riódrit, ok gengr fidan til felfins, ok var 

8 Glumr pá kominn í {elit. Skuta hafdi fverd í hendi {^at er 
Fluga het,ok hiálm á höfdi, gengr at fels dyrunum, ok lauzt 
á vegginn: ok >íkr fídan hiá felinu^ Gliímr gengr ut, fva 
at han hafdi ecki í hendi, fer eingan mann híá felimu Komz 
pá Skúta í milli hans ok feldyranna. Pá kennir Gliinor 

manninn^ 



(«) Hanjlfari fned;þer^upp í Mlodmtr- cétttru fii midiamárdal tfi in A. %• 

dal, B. 5. ut afctniat tecum in Miai" iftepte fitit. 

mardalum Mitdmardal etiam hgunt B. (n) Til nyúnga, A.%if ^.fi jvid oi' 

veniaí nojri. 
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necej^taté urgeri: p^a propier malle te folum cum eo folo coUoqviy ö* 
hoc pado fieri potefty ut aliqyid fuppeditet confilii: poftuja eum con-' 
venire in Midardalo (amnis medii valle) qvifurfum porrigitura villa 
Tkvera^ &* in qva magalia ejus fita funt: dic te contentum fore 
definita die ihi euui convenire. His ille annuehaty Jam cunSfa evene* 
runt y proinde ac Skuta confilia machinatus erat. Sycophanta hicce 4 
fubornatus ad Skutam reverfuSy rem ei narravit. llle refþondet : 
mandatum bene abfolvifti; nunc efto mecum. Labitur poftea tempus: 5 
appetente vero die, in qvam Glumus conftituerat conventum cum homine 
fubornato Skuta XXX^ viris ftipatus domo abitum patat: atqve a 
horea iter facitj donec montem Vadlenfem occidentem verfus tranfiffet^ 
Ö* devenijfet in eum montis forum^ qviforus ruberis ferrarii appeUatur^ 
Hic eqvis defcenderunt. Tum Skuta locutus eft : hic aliqvantum ^ 
fubfiftetis y at ego fecundum latus montis introrfum vehar^ vifurus^ 
fiqvid prad(e ohtingat. . In vallem longius proveQus virum ftatura 
grandem viridi toga ami^um^ furfum a Tbvera vehi animadvertity 
agnitoqye Glumum ihi effe^ eqvo defcendit^ llle indutus erat penula 7 
* dup/icatay ab una parte nigra ab a/tera autem a/ha: re/iqvit eqvum 
in /oco fy/v<e vncuo, &* ad maga/iay qva G/umus tunc intraverat^ fe 
contuiiU Skuta enfem nomine *) F/ugam {mufcam) manu geftahat^ 8 
^ capite gaieam: accedit adfores Maga/iorumy parietem pu/fat^ Ö* 
propterMaga/ia pau//u/um fecedit. G/umus exit^ ita ut nibi/ in manu 
haberetj neminem apud Mapa/ia vidit. Interea Skuta inter i//um 6r* 
fores mapa/iorum fefe fiftendi facu/tatem naQus eft. G/umus autem 9 

virum 



•) Híc obfcrva fveri hic vocari, qvod infra verf. la. fpiót öppellatur» 
Prsterea notandum eft, qvód Viga-íkutu Saga ftatuit ttugam fe. 
curlin fuifle» noQ tamen diíGmulat aiios referre, eam fuiSh fverd 
gladium. . 
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manninn, ok bopar undan: en árgliufrin voru nærr felinu* 
Skdta bidr bann bída : ban telr þat jafnligt^ ef peir yæri iam- 
biinir vid. Glumr hópar at gliufrunum, en Skiita fækir eptir» 
Gltimr fteypizt ofan fyri gliiífrin^ en Skiíta leitar par ofan, er 
gánga mátti : ok fer í gliufrunum, hvar kápuna rak, ok hleypr 
xo til (o) ok leggr pegar til. Pá heyrir han mál yíir fik : iitil 
fremd at fpiila klædum manna. Skúta fer upp, ok kennir 
{>ar Gliím: ban hafdi raunar vitat, at |>ar var undir tó ein, 
er han fór ofan« Pi mællti Skiíta: á pat áttu at minnazt 
Gliímr, at nií hefer þu runnit, ok beidt eigi Skiítu, Giumr 
fvarar : fatt er pat, en vilia munda ek pat, at pú rynnir eigi 
íkemra^ ádr fói fettiz í kvölid. Þá qvad Gliimr petta: 

Hálfs-eyrís met ek (p) hverian 
Hrífrunn fyrir (^) á funnan. 
Vel hafa vídir ikógar 
Vargi opt um borgit. 
21 Par íkilr med peim pví fmni: ferr Gliímr heim, ok 

famnar lidi, ok fegir hvert veilrædi fyrir hann var fett; lez 
ok vilia at brátt gylldiz^ Hán fær á íkamri ftundu LX. manna, 
1% rída upp í dalinn. Skiita geck tii heílz fíns, pi er peir Gliímr 
íkylldu, ok reid med hlídinni, ok fer nií manna reidina, ok 
veit, at pat má hönum eigi endaz, at íinna pá, ieitar fer rádz, 

brýtr 



(o) Leggr j>egor qcI henni fpíótinu, mox (p) HTérn Membr. te* omnes Cétteri 

baftam in eam vibravit B. omnes^ ok leggr frater A. a. qyo ftropbs truncatur una 

til bennar A^ 2* iSt (haftam) in eam JjfUaba. 
ftrinxit. 
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^irum ágnofcéns , reeedit. Prærupta autem amnis fauces prope é 
mapaliis aherant. Skuta juffit eum pedem fiftere. llle dixit : id 
congrunm ejfe ^ fi pari modo ad pugnam ejfent inftruSi. Glumut 
pedem retulit ad þracipiíium amnis^ Sknta inftante. Glumus de prar^ lO 
rupti ahei crepidine fe pracipitem dedit. Skuta autem defcenfum^ ubi 
fatehaty qyafivit ^ &* e faucihus vidit togam amne devolvi; qvam 
accurrens gladio fimul appetit. Tum vocemfuprafe audivit : exiguum 
decus eft veftes hominum violare., Skuta fufpiciensy Glumum ihi agncfcit. 
lUe revera norat areolam berhidam fuheffcy qva fe pracipitaverat. 
Tum dixit Skuta: recordandum tihi efty Glumcj qvod nuncfugiftiy Ö* 
Skutam n<m exfpeSlafti. Glumus refpondet: id qvidem verum eft^ 
at veJlem^ ut non hrevius fugeres ante^ qvam folfidat hoc vefpere. Tum 
Glumus boc cecinit: 

*) Dimidia uneia aftimo qvodvis 

Frutecíum a meridie amni. 
Prope fylva fpatiofce 

Lupum{profcriptumhominem)f(epe juvarunt. 
Ita bac vice difcejferunt : Glumus domum reverfuSy copias coU xi 
ligity ^ infidias fihi ftruSas nunciaty adjiciens: cuperefe^ ut cito 
gratia pro iis referretur. Brevi temporis fpatio LX* viros naQus 
cum iis in vallem furfum eqvitavit. Skuta^ poflqvam a Glumo ^^ 
disjun&us eraty eqvum fuum adiity £f* eqvitavit fecundum latus montis •• 
interea Skuta vidit agmen virorumeqvitantium^ (f intellexit viresfuas 

haud 



ii^ á eccludunt B. omnes^ nd metrum pro hrys-runn) aute oftruduut ^ qvod 

reSe adfenfumnonita: t </em bryftunn fenfu cáret. 

*) Allnditur hac cantilent ad Skntam latebrtm fibi in h«c ryíva qvc* 
rentem. 
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brýtr fpiótit af íkapti, ok hefir fyrir ffaf, tekr af fódulinn, ok 
í3 rídr berbakt, fnýr veflinu, rídr at faudum ok æpir hátt. Peit 
koma eftir, ok íþyria : ef han fæi nockurn mann rída um leitit 
fram, med vopnum íköruligann? han qvaz feed hafa. Pcir 
fþurdu: hvat hetir pú? Han fvarar: ek heiti •) Margr (r) í 
Mývaz-hverfí, en Fárr íFiíkilækiar hverfi: þeir fögdu: íkxt^ 
ingu ok fpotti villtu fvara ofs« Han lez eigi fannara kunna 
at fegia, ok íkilr med peim; ok pegar peir voru íkilldir 
tók han vopn íln ok fódulreidi, reid hvatliga til mahna 
i4Íinna. Þeir hitta Gliím, 'ok fögdu, at peir fundu mann, 
er peim ÍVaradi fpotti einu, ok ÍÖgdu, hvat er han nefndiz. 
Nií hefir ordit rádfátt, fagdi Gliímr, par hafi per Skiítu fun* 
dit» eda hvat mátti han fannara fegia? Pvf at i Mývaz-* 
hverfi er 'margr hellifs íkiíti, en í Eyiafirdi í Fiflcilækiar 
hverfi hittir eingi íkuta, ok hefír nú nærr haft med oís, ok 
25eptir Ikulum ver enn rída. Koma at hiallanum (r) ok era 
peir J>ar fyri; en par cr einftigi at (f) ok er J>ar betra at 
veria med XXX. manna, enn fækia at med LX. Þá mællti 
Skiita: koftgæft befir pú nu miök at fækia eptir mer, má 
ök vera, at þu pikkiz I>ín eiga í at hefnaz. Fyrir undan 
' halidit> ok gott árædi bartu tU at lilaupa i gílit, ekki vartu 



. *) ConC verC feqv« ð( indicem invocibns Skutt > Skúca. 
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hmáfufficére adcongrediendum cum iis. Idergo confilii arripit : defringit 
hafia manubriumy ^ hoc pro haculo utitur ^ ephippium eqvo detrahit^ 
^ nudo eqvi dorfo infidens equitaty invertit penulam^ eqvitans colH" 
git ovesy &* clamat vebementer. Adverfarii eum confecutiy rogant^fi 13 
vidiffet qvendam hominem erpo coUem pratervehi cum armisy heroica 
fpeciepraditum. lUe fe vidijfe ajffirmabat. Illi iterum rogabant, qvi 
vocaris? U/e refpandet: Mu/tus vocor in traSuMyvatnenfiy at Paucus 
in traSíu Fifkelakenfi. Illi dixerunt fcommatibus {aculeatis di£íeriis) 
folis &* cavillis nobis refpondere affe&as. Ille verius dicere fe non 
poffe contendebaty &* ita disjunguntur, Ubi autem disjunSíi erant^ 
fumfit arma &* ephippium , atqve ad fuos ocyus eqvitavit. Comites '4 
Glumiy cum ei jungerentur y dixerunt fe incidiffe in hominem^ qvi 
fibi meris cavillis refpondiffet y ^narrabanty qvo modo fe nominaffet. 
Nunc confilii defeSus accidit , inqvit Glumus^ hic enim Skutam de- 
prehendiftisy nam qvid potuit verius pradicare? In traSu enim My- 
vatnenfiy multæ funt antrorum fpelunca ^ atin Eyiafiórdoy &* qvidem 
in traSfu Frifkelakenfi nullam fpeluncam invenire efty prope affuity ut 
nofter conventus inciderit; pergamus porro infeqvi. Poftea proveóli ^S 
funt ad forum montisy ubi Skuta cum fuis obvius fuit: forus autem 
fingulari calle tantum adibatur. Itaqve facilius defenditur cum XXX. 
viriSy qyam oppugnatur cum LX- Tum dixit Skuta : magnum ftu^ 
dium adhibuifti ad me perfeqyendum y (f credibile eft tibi vidcri tui^ 
met ipfius ultionem incumbere: bonam animi þromtitudinem habuifti 
0d projiciendum te in alveum amnis praruptum: tum pede tardus nom 

Q a eras. 



(r) Vid Myvam A. 3. ad fiagnum culu (t) Ok cr Skuta jnr fyrir med XXX. 

cum. úr Myynx-hverfi , * tra&u My- inanna, en Glúmr fítkir ad med LX. 

vatnenji, ^. 3 Ö'^. manna; uti Skuta prafto erat cum 

(x) Ok eru hiner f ar jþá enn fyri, B^ tríginta viris , at Glumus 4>ppugnaíap 

omntSi uii adbuc i^c. cum LX. viris, ^. j ^ 4, 
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xtfpá ófóthvatr. Glumr fvarar: fatt er pat, kunnir^ pú ok 
bræddr at verda, pá er pií lez vera faudreki þeírra Eyfírdinga, 
ok leyndir vopnum pínum» en þií brauft fum, a^a ek eigi 

i^rynnir pií íkemri leid, enn ek. Skuta fegirr hvörfu fem 
her til hefír farit, |>á fa^ nii med hálfu fleira lid» Glumr 
fvarar: ek ætla at nu munim-vid íkiiia at finni^ verdr nu 
virdt fem má ( hvarn ílad^ Skiita rídr nu nordr, en Giiímr 
heim til Þverár. 



XVn. Cap. 

z l^á er Þórir andadiz gerdi Þórarinn bií fyri nordan Eíþihol» 
ok bió par. Glumr gat börn vid konu finni : het Márr 
fon hans, fem var getit: annarr Vígfus, voru bádir efnilegir, 
ok all ólíkir. Márr var hliódr ok fpakr, en Vígfus hávada 

ð madr mikill, uiafnadar madr, rammr at afíi ok fuUhugi» Sá 
madr var raed Giumí, er Halivardr het, lauííngi hans, ok 
fóftri Vígfufs, han rakadi fe faman, refíufamr 1 fiar reidum. 
Han handfaladi Vígfufi fe fitt. Ecki var han (u) ordfæll: 
han giðrdi bií at bæ peim, er at Tiörn heitir, uppi 1 Eyia- 
fiardar-dal, ok bötnudu ecki vihfælldir hans vid pat, ok var 
fva miðk hendifamr l afrettum, en Vígfufs var farmadr 
mikill. 



Sá 



(v) Ord-dxll ^3^4. «M <m in 
fermone commodus» 
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erás. Glumus repojuit: verum ideft^ tu etiám qvihas timere^ cum 16 
tefimulabas ejfe opilionem Eyfiráenfiumy &* arma tua partim celahas^ 
partim frangehas. Credo te per hrevius via Jpatium haud fugijfe^ 
fvam nte^ Utcunqve haQenus res ceffit^ refpondet Skuta ^ nunc 17 
oppugna cum copiis duph majorihus. Glumus refpondet : hic^ ut opinor^ 
hac vice disjungemur. Judiciusn fiati utpotefty in utramqve parteifi. 
Skuta boream verfus^ Glumus autem domum Thvera reverfifunt. 



cap. xvn. 

Mfofl 'ohitum Thoreris Thorarinus a feptemtrione Efpehoh viUam, t 
éedificavity ihifoe hahitavit. Glumus liberos ex uxorefua fufcepit: 
* Marius vocahatur filius ejus , fupra memoratus : alter Vigfufus^ Í^^* 
amho honæfpei ö* ingenio multum difcrepantes^ Marius erat paucihfuus ^\ J 
Ífmodefius: Vigfufus autem in tumultus Ö* injurias natus^ virihuspoOens 
&animofus. Erat cum Glumo hbmo nomine Hallvardus libertus ejus^ tf a 
p^dagogusyigfufi. Ille pecuniam corrafityfraudulentus indehitispraftan* 
dis non bene admodum audiehat vulgo^ legaverat autem Vigfufo bmnia 
honafua per ftipulationem^ Hahitaculum fihi &* oeconomiam propriant 
confiituerat in villa , qv(B Tiórn {lacus) interius in valle Eyiafiórdenfi 
pofita vocahatur: ex qvo meliore populari vento non ufus efl^ majorem 
in modum in pafcuis montanis tagax. Vigfufus autem celebris erat 
jferegrinatÓK 

Q 3 I^co- 
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XVHl Cap. 

iINu býrr Bardr til málit, ok er Vígfiíís veit pat, fegir ban 
födr fínum^ at eigi mun hönuro hugna, at menn búa piófs^ 
fök á hönd fóftra hans. Glumr fvarar: veiílu, at han er 
ótriírr, ok mun óvinfællt verda máiit, at bera af hönum 
qvidinn. Vígfufs fvarar: um ílamra villda ek at þá væri at 
mæla. Glumr fvarar: bctra pickir mer at giallda fyri hann 
ok fari han hfngat, ok bregdi búi, helldr enn leggia fyri 

1 ílíkann mann virdíng mina« Nú koma menn til píngs ok 
máiit í dóm , ok á Gliímr at bera tóiftar qvid : {>á vard 
Vígfúfs varr vid, at han ætladi (p) á at bera qvidinn> ok gek 
flt dóminum, ok qvaz vilia mundu^ ef fóílri hans yrdi íekr, 
at Gliími (^)J>sctti "pzt aikeypt, ok vard fvo, at Gliímr ónýtti 

3 málit, ok berr af hönum qvidinn, ok feck af óvirdíng. £n 
er þadan leid vetr, eda ij. hvarf Halla túngöiltr fva feitr, 
at traudt mátti rífa. Þá kom Bárdr um dag, ok fpurdi, ef 
gailti væri drepinn? Haili qvad horfinn vera; Bárdr fvarar: 
han mun farinn at leita fauda peirra, er ftolit var hit fyrra 
hauft. Halli fvarar: pefs get ek, at eina leid hafi farit^ 
muntu ftefna vilia Hallvardi? Bárdr fvarar: fvo íkal vera, 
pví at nii man Glumr eigi af hönum bera qvidinn, {>ví at 
Vígfuís olli pá af var borinn» en nií er han eigi her á 

iandi« 



(If) Eig! at bera A^ 2* B. i & 3. nom tH^^ circmKjUmtiis. B. 1. cum textm 

pr^ftéituruf tjfct. At bcrt q?idiii. cwftntit. 

^«3^4« idem £. 4 4^ 5* {V0Í rf* (i) Yrdi ^at alkeypc nimo confiúret A^ 
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Cap. XVIII. 

Mljtjam Bardiis éieeufationem eonftituit ; áe ^o Vigfufus eertiorx 
faQus^ patri id fignifieaty adjieiens illi {Jiht) gratum non fore ^ fi 
aSionemfurti intendant pædagogo {magiftro) fuo^ Glumus refpondet: 
fcis eum effe minus probata fidei? &* invidiofa erit res juramento 
confaeramentalium eum purgare. Vigfufus refpondet: vellemy utfuper 
majoris momenti rebus tunc ejfet fedendum. Glumus refptmdet: fatius 
duco pro iUo pecunia fatisfacere ^ atqve itte huc migrety viUicatione de-' 
pofitay qvam pro tali homine periculum facere famce mea. Et Jam % 
in forum itur, lisqve injudicium venity ^ Glumo (de ea^ Juramen* 
tumy qvod Tolftarqvidr vulgo audit^ praftandum eft^ Vigfufus autem 
fentiens patrem Juramentum contra accufatum effe daturum , acc(/fit 
ad Judicium , dixitqve faQurum fe^ fi padagogus fuus profcriberetur^ 
ut Glumo id fatis magno emtum videretur: qvo faQum eft^ utGlumus^ 
Juramento purgationis interpofitOy a&ionem irritam redderety omnibus 
éi hoc vitio vertentibus^ Una vel duabus exinde elapfis hyemibus 3 
verresy qvi in agro domeftico pafcebatur adeo opimusy ut vix pofcet 
furgercy Hallio difparuit. Bardus qvadam die venienSy qvafiity fi 
verres effet maSatus? Hallius refpondet eum difpamiffe. Bardus 
eum oves autumno proxime praterito furto ablatas forte *) qvdfitum 
iijfe refpondet. Hallius dixit : unam viam utrosqve iviffe conjicio^ 
visne igitur Hattvardo dicam fcribere ? Bardius refpondet: ita fiaty 
nunc eum Glumus non purgabii Juramento^ Vigfufus enim auííor erat^ 
tum itte tali modo purgaretur. Itte autem nunc in patria non adeft. 

Bar- 

*) í. c» itiáem furto abhtum i£k nt oves: eft idiotismus noftratium. j 

K 
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4landL Bárdr tekr máiit ok ferr í ftefnu för: ok er han 
finnr Hallvard, hefir han íkiót mála-lok, höggr af hönuth 

. höfud^ fagdi íldan f^dr íinum. Han let íUa yíir, qk ferc 
pegar á fund Glums, ok fegír hönum atburdinn, ok bídr 
höTium eindænú. Giumr piggr {>at} gerir litit fe, en let 
giallda fyrir (^) göUtinn ok faudina, ok mæiitiz pat vel fyrin 

5En er Vígfufs kom lít, vard han ílla vid dráp Hallvardar. 
Glumr fegir: eigi ikal hlýda, at bregda þeíll fætt^ er nú er 
ger. Nu áttuz peir ecki vid, pó at þeir fyndiz Bárdr, ok 

<fVígfufs. Annat fumar var ílofnat heíla píng^ pat er öllum 
heítum íkal etia peim, er tii voru í heradinu, ok ikylidu 
peir 1 mót lír enum efra repp ok enum nedra» ok ikylldi 
finn mann hvarir tiltaka, ok qveda at^ hvarir betr hefdi, ok 

7 íkyildu peirra atqvædi ftanda, er til voru lcofner. Ofan lír 
repp var Bárdr tilkofmn, en úr nedra repp Vígfufs Glums- 

^ ^' fon. Var par fiölldi hefta ok gód íkemtan , ok miök iam- 
vígi, ok voru mörg heftavíg (c) fenn um daginn, en fva 
lauk at iammargir höfdu vel bitiz, ok iammargir runnit. Ok 
urdu þeir á þat íattir> at iamvígi væri, en pi Íez Vígfufs 
eiga heft, er eigi var att, ok er fá beztr peirra, er her liafa 

8 í dag komit, leidit {>er par í mót nockrn. Bárdr fvarar : 
vándr liz ofs fiá, munum ver eingan par mót láta, ok köilum 
pó iamvígi. Vígfufs fvarar: íliortir ydr J)á, ok muncu eigi 

91>at vilia, at mæilt fe, at per hafit eigi vid. Bárdr mællti: 
vei hefir pú (</). einurd haldit her til, en nu íkýiar á helldr^ 

ok 



(A) Galltanii ^. 3 i^ 4. i^^w- (jd) Eínord A.2. B. 5, vtrifimiUttr cor» 

(c) Scn Membr, ffcBata fubfpeSa U3Í9. ruptum ex altero' Eínvii^it A, 3 4P'^. 

iitm bahtt B, 5. certamen fingulare, itidem corruptum. 
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Bardus fufcepit aSionemy (f cit^ftum domo aiit. HaOvardttm autem 4 
reperiens fuhitum caufa fiuem fecit y &* ei caput ahfcidtt^ patrideinde 
hoc nunciat y qvi faQum non approhanSy Glumum ftatim convenit^ 
éafum exponity &* rem arhitrio ejus fingulari permittit. G/umus id 
hihenter accipit^ exiguam multam {cadis) irrogat; fatisfieri autem pro . 
verre &* ovihus fecity fúod hono rumore (popu/i) acceptum eft. Vigfvfus S 
peregre rediens cadem Halivardi iniqvifpme tu/it. G/umus autem 
dixit: non integrum erit hanc transaSlionemfaSlam mutare {rumperé). 
Bardus &* Vigfufus^ qyamfoam convenirent^ nihi/ commercii (ma/i vel 
honi) interfe hahuere. Æftate poft inftitutum eft fpeBacu/um eqveftrcy 6 
nhi omnes eqvi {admijfarii) qvi in territorio exiftebant^ commitiendi 
erant. Inter fe certaturis fuperioris &* inferioris trihus inco/is , 
utrinqve capiendi erant arhitriy qvi dcciderent utri pa/ma deferenda 
ejfet y va/eret eorum fententia y qvi adhoc munus de/eSH effent. Def 
fuperiore traElu BarduSy de inferiore autem Vigfufns G/umi fiiius e/eSi 
funt. Ihi magnus eqvorum numerUSy mu/ta de/eSatio fif . certamina 
fere aqva/ia fuere ^ qvorum mu/ta fimu/ eo die certata funt. Tandem 
eo res pervenity ut ftrenue mordentes eqviy £^ cedentes totidem e/Jenty 
atqve adeo inter eos convenit^ aqvo mnrte ah eqvis pugnatum efte. 
Tum autem Vigfufus cóntendit fe eqvum hahere^ adhuc inexpertum^ 
eorumqvCy qvi eo die fpecimina viytutis edidiffent^ faci/e generofi(fiptum: 
huic a/iqvem veftrum comparate. Bardns refpondet: improhus nohis 8 
videtur iUe y neqve ul/um cum eo comparahimus y nihi/o tamen minus 
aqvo marte dimicatum ejfe cenfemus. Vigfufus refpondet: tum vos 
inferiores eftis: neqve toierahis idy ut diElum fit vos fuccubuijfe. Bardus 9 
fatus eft : fatis hacíenus in animi fiducia perfeveraftiy at nunc majorem 

K a in 
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•ok finnzt [>at nú á, at pu mant oftar hafa ftadit (^) nxrr 
burhiUum, ok rádit um matar görd med módr þinni^ ena 
gengít at heftavígum, ok er pann veg litt íkegg pitt eigi fidr. 
Vígfufs hló at, ok margir adrir. Nií kemr hiiskarl Halia 

joheim, ok fpurr hann at hefta pinginu. Húskarlinn fe^: 
iamvígi pótti {>eim. Halli fpurdi: urdu þeir áíattir Bárdr, 
ok Vígfufs? Han fvarar: viA veL Þó mællti Bárdr ord 
eitt vid Vigfufs; han fpurdi: hvertvarpat? han íagdi. Halii 
mæilti: pat er ílis efni. Huskallinn fegir: hló Vígfufs at 
Halli fvarar : pat er vani þeirra fedga at Jblægia, pá er vig 
hiígp er á peim. Finnaz peir fedgar Halli ok Bárdr, ok 

II fpyrr Hai.li: hví hönum yrdi f>at fyrir, at mæla fvo ferligt? 
ok uggir mik at dragi til mikillar ugiptu, mun pat eitt rád, 
at pii farir utan^ ok fækir per huíavid, ok ver utan iij vetr, 
ella muntu feigr. Bárdr mællti: (J) ekki lag veri at, ef pii 
yærir eigi ragr, ok ílikt gerir ellin^ at hrædiz um fonu pína» 
Halli fvarar : pottu fer hetia mikil^ mun per tórfótt^ at lialida 

la t>ik i heradinu. Han gerir eptir rádum födr fins ok fer utan, 
íldan kaupir Halli at einum (g) einhleypingi^ at fara (A) i 
Skagafiörd, eda veílr padan, ok fegia, atBárdr fa^i fyrir pat 
utan, (/) ok treyiliz eigi ödru fyrir peim fedgum, enn fara 

utan 



(f) Undír búr hilluin fn6dr ^innar A. cigi er Ug á at |»ú &c. maU iifpojh 

^ t" 4. fuh matrit tu£ IS'e.hÚThlllunni tum eft^ qvod Wc. A. ^ í^4- vel cr 

ivjtng. A. 2. l«gíff cf &c. ient com/ultumt nijt fc. 

(f) Ecki lagi tt B. omwct fimiti ftufui A. 2. 
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ifí modum nuhesfe infenduni {tua fortitudinis Jþlendor ohfufcatur) undt 
facik apparety tefapius adfiitijfe abaco penuario &* cum matre tua 
rem cibariam gubernáffe^ qyam certamina eqvefiria adiviffe; eum neqve 
alium colorem barba tua prafert: qva a Vigfufo multisfoe aliis rifu 
accepta funt. Interea operarius Hallii domum veniens y ab hero de xo 
fpeSaculo rogatus, dixity aqvum certamen judicabant. Halliusporro 
^arebat: convenit inter Bardum &*' Vigfufum ? lUe refpondet fane 
bency tamen Bardus unum verbum Vigfufo dixit: iUe reqvirit: qvid 
id erat? alter narravit. HaUius fatur^ idmagnimali fomes erit: 
operarius dixity Vigfufus arrifit. HaUius refpondet : idpatri^filio 
folemne efi^ ut in cachinnos folvantur^ cum animus eorum in cades 
fertur. HaUius if Bardus convenerunty ^ HaUius qvidem rogavityU 
qvid eum impulijfet ad hqvendum tam nefarie? if vereor, ne magnum 
infortunium kinc oriatur. Unicum, ut arbitrory confilium efi, ut tu 
feregre eaSy materiem domiciliis æJificandis tibi petitumj atqve ibi 
triennium maneas, fin minus pramaturo fato obnoxius eris. Bardus 
refpondet: nil fati boc ejfety nifi tu adeo timereSy hocfene&usfacity 
fvod defiliis anxius es. HaUius refpondet: qvanqvam infigni virtute i» 
beUica poUeaSy tamen arduumtibi eritte intra territorium confervare. 
^Ue confitio patris audiens peregre proficifcitur. Pofi HaUius erronem 
qvendam mercede data fubornavity qvi in Skagafiordum ulteriusve occi^ 
dentem verfus iterfaciens divulgarety Bardum ob remfupra memoratam 
peregre profe&um ejfcy neqve aliud fufiinuijfe pra metu Glumi ^ Vig^ 
fufiy qvam unici tantum verbufí caufa folum vertere : nec qvcnqvam 

R 3 in 



(g) Umhleypingi ^. 2, 3 jf* 4, circum» Eylafiðrdum tranjtnt b' in Skaga^ 

fbranctts, fiördum* 

(li) Addit. B* 5. nedra qni Eyiafiö'rd ok (i) At han, . qvod iUc A, 2. 

i Skagafiörd; inferius (9: extcris) per 
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man fyrir eitt ord, ok eingi pori mótl peim at gera Ihertdi- 
f3 m. Han gerdi fem Halii bad. Petta bragd var til ^^(% 
gert, at frændr Bárdar fæti í fridi fyri Iians falcan Bárdr 
vv einn vetr utan, ok kom (>á aptr tii bufs fíns« 



XIX. Cap. 

* Haili hafdi vardveitt hú Bárdar, medan han var utan, ok 
hafdi látit höggva í íkógi timbr í {k) Midár-dal, er Bárdr 
átti, han hafdi ok lít mikla vidu» Han var ftundum at bui 
fínu, en ftundum med fedr fínum. 

% Bárdr fegir, at han viU fækiá timbr fitt. Halli fvararí 

þat viUda elf, at pií færir eigi fiálfr, ok mun peim eigi gott 
át trua fedgum. Bárdr fvarar: at menn mundi eigi verda 

3 varir vid ferd peirra. Han fór, ok huskarl med hönum at 
fækia timbrit, ok höfdu fiöllda hrofla, en Una kona hans 
hafdi farit í Vidines til Oddkötlu fyftur finnar, ok kom Bárdr 
par. Ok baud Hienni hönum, at fá mann annan í íkóginn, 
en han bidi par. Pótti þat meiri variíd ; han qvad peís eigi 
purfa. Pær fyílur leida hann lír gardi, en er þær hurfu aftr, 
leit Una aptr um öxl eptir hönum ok fell i óvit, en er hiín 
vitkadiz^: fpurdi fyftir hennar, hvat hiín hafdi fet? ek ía 
dauda menn gánga á mót hönum Bárdi, fegir hiín, ok mun 

4 han feigr vera, ok munum vid eigi fiáz fidan. Nií fara peir 
Bárdr, ok leggr poku yfír, er peir koma i ikóginn, ok binda 

5 peir drögur, ok hepta rofs» Um morguninn fnemma var 

imala- 

(k) Miáirdil at /ufrM Qip. XFL litr, d. 
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W terriiorio contra eosfacere atdere. lUe di&o HaUiimorem gerehat. 
H^e tecbna ideo concinnata jirat^ ut cognati Bardi in paceejfent ejus J3 
eaujfa. Una hieme peregre confumta ^ Bardus ad penates fuos? 
reverfus ^. 



Cap. XIX. 

JtlaUius Bardiy dum peregre abfuity rem familiarem curaverat^ ma^ ' 
teriemfve in fylva , ^vam poffidebat Bardus in Midardalo , cadi 
fecerat; pratere^Bardus multam materiem fecum huc advexit. lUe 
jam apud patrem^ jam domi fuce fuit^ 

Bardus fignificavity veUe fe fuam materiem de fylva apportare.^ 
HaUius refpondet: veUem^ ne ipfe ireSy neqvé enim tutum erit iif^ 
{Glumo Ö* Vigfufo) credere. Bardus refpondet: neminem iter eorum 
olfaSurum. lUe iit íf cum eo operarius, materiam arcefiitum^ mul- 3 
tes fecum eqvos ductntes. Una uxor ejus Vidinefum ierat vifere 
Qtkatlam fororem fuam : eo Bardus {in tranfitu) venit. Hlennius ob^ 
tulit fubflituere alium^ qvi pro eo infylvam iret^ ipfe autem BarduS 
ihi reparety cautius id ejfe rntus. Qyod iUe cev minus nccejfarium 
recufivit. Sorores eum extra feptum adium dedaxerunt. JJbi autem 
pedem referebant^ JJnapoft axilltim refpiciens^aninii ^eliqvium pnffa eft. 
Ut autem refipuit^ foror^ qvid vidijfety rogabat? -Vidiy inqvit iUa, 
mortuos homines Bardo obviam ire^ undc eumfato vicinum efje autumo. 
í^eqve in pofterum nos videbimus invicem. Bardns cum comite iter^ 
pefrcxit^ cum autem in fyivam venirent^ uwbrofi caligo fvpervenit : 
materiem in farcinas cUteUarias coUigant^ if eqvis compedes {pedieas) 
injiciunt. Hujus diei primo mane paftor Thveraenfis fnrrexcrat : S 

fccpe 
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fmálamadr á fótum at Þverá. Þac var opt at Vígfbfs hitti 
iimalamanlni ok fpurdi tídinda^ oIl fvo var penna morgin} 
ok ma^llti : . undarligt er. pat, at pú únnr iafnan fe í ílíku 
niyrkri^ alldri munda ek fe finna 1 ílíkum myrkva. Han- 
fvarar: lítit vard mer fyrir at liitta feit, meira vard peim 
fyrir at finna roíHn í morgin^ er ek ía í ikóginum, ok ftódu 
nær hiá peim fíálfum, ok letu peir pó vænt yfír fer^ ok var 

6annarr í grænum kyrtli, ok hafdi íkiöld á hlid. Vígfufs 

iþurdi^ ef han kendi manninn ? hann qvaz ætla, at Bárdr væri, 

I>ví at haii á íkóginn, fem peir voru í. Vígfufs mællti : fæk. 

'7pú heíla mína iij. Auílmenn voru par ij á vift, pá bad 

. Vígfufs rfda med fer, ok qvaz mundu rida til laugar, Han 
ftefnir fiidr úr gardi um Laugardal. Þá mælltu Auílmenn, 
hvert vilitu nií rida? han íegir: rída at eyrindum mínum fyrz^ 
ok reid (/) fýnu fyrri, enn þeir, ok fóru fyri ofan bægi fudr, 
þar til peiv ía Bárd fara ur íkóginum, med (m) dragna rofsin. 

S Huskarl Bárdar ía eptirreidiná, ok mællti, hart rída peífír 
eptir^ fegir han. Hver tidindi eru {>at» fegir Bárdr? Han 
fvarar : pit er Vígfufs, ok viilda ek, at vid ridim undan. Ok 
er nu fvívirdíngarlauzt á medan vid vitum eigi, hvat peir 
vilia. Bárdr fegir : eigi mun han ráda á mik vid iij mann, 
ef pú ert eigi med mer: hann fvarar: fufari er ek at fara 
med hefíana , enn pú ridir í Vidines. £r [>at eigi ámælis 
vcrt, er pú rídr pángac^ [ev pú átt eyrindi, enda veiztu eigt 
viíl peirra eyrindi, fem eptir rida, en Hlenni mællti, at pií 
ikylldir eigi triía peim. Bárdr mællti : pú ikalit rída fyrir, ok 

gera 

(/; Synum fí. 9mmes b^ A. ^ if 4. iáim (m) Drtgnl - hroflin (drð'gnlhroffin) B. 
iB fluraU. omms. 
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'fiepe '^ctUH^ ut Vigfufiés paflútm cmpeBarét^ ^ ns n&vM ix Vo 
^f^csrtrH^ at^ itiTitiam incidit húc mane. Vigfufus lofvitur: 
mirum eft^ fwi in adeo denfk nehula\ gregém invenias^ ego nunfuam 
^énvenirem in tanta caltgine: parv^ laborcy in^vit íKf, oves'invifti' 
gavi; fmagis lahortoftm Hs erat efo^'if^éjHgárty^ ^siþiminesitgox 
ihoc mane in Jy/va-vidi, atefvitamen ipfisfrope adftahant} atqvi ifti 
fplendidefe gefterunt^ f^ippi fvorum alter viridi tunica amiSus cfypeuim 
a latere Aahuit. Vigfufus rqgavity fi hunc agnovijfet í lUe'reJþondit^ tf 
fe exiftimareBardunf effey namiBe poffidet ffivam^ uhi érant. Vígfufks T 
fatar:^ addtíc^fuosmeos tres% ' Duía'Norvegiiílivhofpitáhantur} hs 
Vigfufus roguvit^ Ut fecum e^ifirent y ajens fe ad lavacrum calidum 
ejfe proýtSurum; iOe a' domo auftrum verfus per Lögardalum curfim 
direxit. Norveg^ loqvuti funt: fvo nunc eqvitare vis? egvitdho 
primum ad mea negotia expediénda^ refpondit itte^ & aíiqvanio inter* ^ 
vallo eös anUceffit. Jta Jupra viOas ayftruin Á>irfus iter in/Íftéhihity 
dönec Bardum efvos farcinis ligneis oneratos de fyha agentem oculis 
haurirent. Dómefticus Bardi vidéns eos infeýventes fatus eft:^ hi% 
vehementer curfum ad noS intendunt. Bardus fatur: foid id^rhi novif 
éftf Ble refpondet: Vigfiéjus adeft; volá^ Utnoi curfum averiamu*^ 
ýVody ftfamdiu torum prúpofitum Hós fugity^ ignominia ciref». Ba¥^ 
dus reponitt Vigfufus ipfe iertius me non invadety fi tu mecum niýn 
es. IUe refpondet: pronior fum eqvos porro agercy tu autem Vidi- 
nefum ade/pntesy neqye prohrofum eftyUt eoy uhi iiegotium tihi efty te 
eonferaSy cum prafertimy fVid negotii haheanty qvipone infeífMntuÝy ^ 
• nefcias^ Hlennuis autem cavity ne iis crederes* Bardus fatus ejl: 
tu praiy & certiores redde vicinos , fi meum iter tardtus proced^^ 

qvam . 

S 
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gera menn vara vld, ef för mbí verdr^íeimii» enn líkmdi 

eru á» I>ví ecki man fldótt umikipta mech ockr Vigfuíi» ef vid 

íkulum tveir áíiáz> en ban er betri drengr» enn han muni 

med iij mann at mer gánga. £n ef vid erum ij en peir iij, 

9 pá munu peir nióta lidz munar. Nu gerdi han> íem Bárdr 

mællti, en Bárdr leyzti ikiöild íinn, ok biózt vid» fem bðnum 

pókti vsenzt, ok er þeir funduz> pk íþyrr Bárdr^ hvert eyrindi 

' peirra van-i? Vígfufs fegir,' at peir myndt eigi bádir af 

peim fundi fara iífs^enBárdr qvaz buinn peis^ éf {>eir íkylldi 

ij vidleikaz. £n pzt er dngi vaíkleikr, at iij gángi at einum. 

Þá mælltu Auítmenn^ at þeir mundu heima hafa fetit^efptír 

viili eyrendit, en letuz |>ó ecki lid veita rnei^» ef menn 

(fg) kæmi eigi til fullttpgs vid Bárd/er förunautr h^ns hleypti 

xo á brott» Vigíurs bad pi iiá fyrzt^ hverfu færi. Sidan bQrduzt 

peit láiiga hrfd, ok vard hvargi íarn EnVigfuíi horfdi pví 

úvænna, at han vard at hopa i hveriu iinni» ádr han nædi 

XX höggfæri. Bárdr hafdi Íverd^ ok vardi iik ágæta vel, ok vard 

eigi iarr.. Auftmönnunum fýnizt úfarnadr mikiU^ ef Vigfuis 

er at iördu iagdr, en peir ilandi hiá* (o) £n menn. jcomi til 

^JJZ f«lltíngs vid Bárd. Pi hlaupa þeir at Bárdi^ ok drepa hann, 

^'*' ok var han örendr, er þeir Hlenni komu. En J>eir Vigfuis 

ridu heim, ok let Glúmr iila yiir verkiou, ok qvedr mikinn 

yanda hafa aukiz i heradinu^ Halli ferr á fund foiba flns 

Einars 1 Saurbæ, ok.bidr hann taka vld roálinu} han(^)lezt 

t^efs ikylldr^ at mæla eptir frænda iinn ok fóilbródr. Rida 

íldan . 



(m) RstnitU fulltíiigf, memhr. iff A. ^. éliqvid (vQlituram epj Jí B. fif. 

3 frtpetíét vemrcnt: umi§ fenfus 9ri^ veuinm* 

$ur^ uegarunt fnam ofem ufut fora 
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^am prohalík efi^ fMtn fi nos duo {Vigfujits &* ego) congreiiamiir^ 
res cito ttd exiium non perducetur; at iUe vir generofior efl^ ^am 
nt aun dnohus viris me adoriatury fi autem nos duo certimusy iUi 
imtem tres^ numerum prcsvalentem in fuos ufus convértent. lUe^ 
Bardö di6ío audiéns fuit. Bardus 'aiáem laxato ciypeo^ p^g^^ fi% 
prout maxime convenire exiftimahaty accinxit. UBi vero conveniéi 
hanty Bardus qvafiit y qvidiis negotii ejfet? Vigfufus dixrt : eos 
duos ah eo conventu éum vita non ejfe difcejjuros , Bardus paratum fé 
ijfe profejfus eft^ fi iUis duohus certandum ejfei: -nuUa 'autémfortitudiÞ^ 
ifty ut tres unUm ifggrediantur Nórvégi dixeruht fe domi manfuros 
fuiftcy fi negotium pf'ðen&vijfent ; at negarant^fe uUum auxilium ferre 
pojfcy fi Bardo fuppetiai non venirent^ cujus comes curfu fe modo ahri^ 
puijfet. Vigfufus eos intueri jujfitj foomodo res cederet: deindeio 
dimicarunt diúy Ö* neuter vulneratus eft. Vigfnfo auiém*mars eo 
magis ancepsfuity qvodfemper reirocedere cogehatur, anteqva^ copiam * '• 
iSíus intendendi nancifcéretur. Bardus gladio erat armatus ^ egregie K 
fe tuehatury Norvegi magnam id infortunitatem ejfe exiftimahanty fi 
VigfufuSy iis otiofis adftantihusy humi profterneretur. Snppetias ven^ 
tum eft Bardo: tum incurfum faciunt in Barduniy eumqve trucidant^ 
atqve erat exanimisy nhi Hknnius^ cumfuis advolabat. Vigfufus cum 
comitihus domum reverfus eft^ Glumusfadum improhavit. Adjiciens^ 
inagnum inde difcrimen in territorio ortum ejfe. HaSius Einarem 
deSaurhajo alumnumfuum conveMum ivit^ orans^ut caufam fufciperet. " 
lUefuum officium ejfe pradicavit ^indicem cognatifuiy atqve educa^ 
tionis focii in jure agere. Poft uterijve ad Thorarinum profeEli 

S % auxi' 



(•) En cr men^ komu til fulltingís TÍd (p) Lct^atíkyllt.ÁSj 3 V4, frf^'tf/ÍK 
Bárd, A. 2* V B. omms i at ckm ejft fradicmt. 

nux'tlia Vifientnt Bardo, 
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-felli; fór Arngrímr til biífs ííns, ok SteínolFr med bðnHtn, 
ok var I>á {%) fva áítiídigt med peim, fcm bá er bezt hafdi 

3 verit Arn'gt'ímr qvóngádfz, ok átti PórdíH Biaitoár dóttur, 
fyftur Arnófs Kellíngariiefs; Steinólfr var £ kzúpf6túmý en 

4viar med Arngrími, er han var lít her. Pat var eitt liiittar, 
a't han kom út f Eyiaíirdi, lit Arngrímr baUd hönum eigi 

« til fín, ok mæilti ekki vid hann, þótt peir fæiz, ok fann pat 
tH faka, at han hefdi fleira talat vid ^órdífi ^kohu hans, etm 
ikapligt vserí, en pat er fledra tnanna fögn, át lítit væri' 

5(rf) tilhafti edí ecki. Pá baud Gliímr hðnum til fih, ok var 
Ara pá nockr mifsari, at han var med hðnum, pi han var 
út her, ok var áíliidigt í frændíemi p^irra. Steinolfr var 

tf atgerfl madr mikilL .£itt fumar baud GÍiimr hönum eigi til 
ffni ok qvax vilia, at han væri at Uppfölura med (ð) födr 
jQ[num\» en pví bíd ek per cigi, at mer jþíckia eigi gódar 
husgaungur, en ef pú ert med fðdr pinum, pá muntu híngat 
gánga til Pvérár, ok verd ek pá feginn, er vid flnnumz,, 

7 Nií ferr pví fram nokura vetr, at Vígfuís var at Uppfblum 
med Arnóri Raudkinn, ^pá, er han var f fekt, enda var 

S Steinólfr par^ Eitt haufl: gipti d^étur.Xína btiandi f (17} Öxna- 
felli, ok baud til ðllum buendum peim, er meft háttar voru 
í £yiafirdi. Steinólfí var ok bodit. Han kom til Þverár, 
ok viildi £wa med Giumi,han lez eigimundii £anu . Ste^ólfr. 
mælitiV'Pat picki mer at, 9r pú ert {b) lausmálL Gliimr 
fvarar: minna mein mun at lausmælgi minni| ennatuvarleik 

þínum, 



(c) Svo ádatt A. 4* f« co loco res^tií (jt) TWhxfu B. emnei V A. 3* tilhafit 
erat (tnter eos). ^ . A- A^ ^^,* 

00 Med féítra iinni. A.^tí' 4. afui 
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frimtis infuam vHlam^ Steinolfo tomitantey immigravit/ vigehatfve 
tim inter eos amor^ ut cum maxime. Amgrimus uxorem duxit ^ 
Tbordifam Bi^mifiUamy fororem Arnorit Kellingarnefi. Steinolfus 
mercátura operam dcdit^ at uhi infolo natali fs detinehaty aþudArn^ 
grimum verfatuseft. ' Contigit fuadam aftatey nhi navem in Eyiafiðído 4 
appuUJfety ut Amgrimus eum adfe non invitaret^ ^ nihil cum eolo^ 
fveretur^ ficuhi convenirent; caufatus, plura eum cum Thordifa uxore 
fua loqvutumy qoam fas effet; plerifve autem tradunty hanc incufa* , 
tionem parvo aut nuSo nixam ejfe fundamento. Glumus igitur eum S 
adfe invitavity atqve ita effluxere aliqvot femeftria ^ ut cum Glumo 
ejfety cum in infula degérét^ cognationem autem fuam cum amoris 
affeSlu cokere. Steinolfus erat virilihus dotihus infignis. Aliqva <S 
. aftate Glumus eimanfionemfecum non qhtulity dicens veUefcy ut Uppfalis 
'Sumpatre ejfet; ideo autem tibi non offero manfionemy qyod ahenarum 
freqventatio miU ingrata efiy qvod fi.cwn patre verfarisi. huc Thvera 
itahisy &* tum e noftra, conventu gaudii fru£hm capio. Etjam ita 7 
proceffit aliqvotper hiemesy ut Vigfufusy dum profcriptm eraty Uppfalis 
degeret cum Arnore ruhigena; Steinolfus itidem ihi commoratus eft. 
Autumno qvodamxiUa. OxnafeUi incola fiUam nuptum dedity C^ colonasy g 
fui intra Eyiafiórdum majoris erant not^.y ad eas. nuptiás vocavit^ 
inter bos etiam erat Steinolfus : hic Thvera venit cum Glumo pro^ 
feSlurus; iUe autemfe iturum negavit. Steinolfus fatus eft: id in te 
cuIpOy qvodverhis nonftas. Glumus refpondety minori malo erit levitas 
mea in verhis fervandisy qvam imprudentia (fecuritas) tua^ ego certe 
eo nonveniam; magnumfane molimen vili cuidam cohnoy tot magnor 

tes 



/kitm nbricem, qva UfHo nec vsdemr '^a') GíáTelli A^at 3 ^ 4i 
tmprobabilifi cum eá hanc viKam intá' {b) Svo lauc-máll , tam levip in fröfáijps 
kisaveriti m viáemus /ufra Caf* 12. fervaniis^ £, omnes. 
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ftfimm, {e) ok kem ek þar eigK Mikie rád^ (egtr Glunir, 

einum biíanda, at kalla rii fin fva œar^ ftoreflis-menn, ok 

fylgi pvl eingi ílægd, ok er mer á granr^ livat undir býrr 

^pefsu bodi, eigi telor buandi pecca af fiáifum fer, ok betr 

\)þíckir mer <at minir yínir fari eigt« F6rSteinoifr tilbodfíns, 
^'ok peir ed bodi^ var> utan Gldmr. Þeim var tídrædc Einari 
' Eyiólfsíyni, !^órvalldi ok (d) Steingrími. Pann tíd er menn 

xo&ylldi ábrottrída, pá taladi Einarr lángt eyrindi um heradz- 
IVíóm, ok qvad iiæfa iafnan {e) at fíölmenni kæmi fínnan, at 
nociuit væri pá mæilt, er mezt vni naudfin til^ ok |>a væri 
'betr^ (/) enn ádr, en her hefir leingi ófiridr á legit med 
^fr-kaps mðnnum, en mín ord koma par til, er peir frændr 
eru Arngrímr ok Steinólfir» fæd hefir verit á med peim^ en 
ver hyggium at lýgi hafí verit> ok óvina máL Nu vili Am- 
grímr bioda Steinólfi til íln, ok géra för hans ramniliga, ef 

ii han vill piggia, {g) ok leggld nidr óvJngan;^ Steinólfr lez 
pat giarna vilia, lez einga fök vita fer á hendur, qvaz 

zi Arngrími mezt manna unna« Sídan fó> hverr tii ílns heimelis, 

* .en Steinólfr fór tned Arngrfmi. Ok var han par nockurar 
liætur vid mikla fannd* 



XXI. 



(c) Kicnni ek ]^«teigimikitrídÆ(MB««# (J) Arngrimi ka B. 5. ftiMmhr. iT 
ftéíur B. y. mu Mgmofco m 90 mgnm Mtri wmmtf Stángrimi 9 fed perporam. 

rmomem. XO & mtíUk kxml íamtn A. 2. idem. 



VIGA-GLUMS SAGA. CAF.X5f* 115 

Us (virös potentes) ad fe vocnre fi nuUa fallacia fuhfit. Etfufpicor 
{amhigo) qvidem^ qvid fuh hac invitatione lateat^ neqve enim hoc ah 
ipfo colono profe&um eft: maUem itaqjv^^ ut amici mei hoc convivium 
non adeant. Steinolfus íf omnesy qvi invitati fuerant, pr^ter Glu-* 9 
mumy convivium freqventahant. Inter convivandum crehros fermones 
interfe conferuere Einar Eyiolfiy Tborvaldus^ Ö* Steingrimtis (Arn- 
grimus) uhi autem convivis erat aheundum^ Einar longam orationem 10 
hahuit. fuper guhernatione territoriiy ajens oportere femper^ uhi nume^ 
rofus effet conventuSy ut id tum^ qvodmaximi interejfety fermonibus 
traQaretury ita ut in melioreniy qvam antea^ ftatum res redigerentur^ 
Jam vero hic inter viros nimio animorum ardore flngrantes diuturna 
obtinuere dijpdia. At meaverha eofpeBanty uhi funt fobrini Arn-- 
grimus íf Steinolfus. Offenfio inter eos fuity oh ementitaniy ut putOp 
&* ah inimicis fiQam criminationem. Nunc autem Amgrimus luhens 
Steinolfum ad fe invitaty &* eum digne accipere cupity fi iUe non 
recufat: ponite ergo difcordiam. Steinolfus idfe kbenter accepturum n 
affcruity adjiciensy fe nuUius in Arngrimum deliQi fihi confcium effsy 
imo eum fibi pra omnihus bominihus cordi effe. His geftis fuam x« 
qvisqve domum fe recepit. Steinolfus itidem cum Arngrimo ejus 
^omum Petiit^ ihiqve honore ma&atus aliqvot no^es transegit^ 



Cap. 



^) Enn ádr, fimhth Mtmhrané^ fii {g) Ok leggía nidr óvingtn, is' dtpontrt 
tMJort <um gratia firvntur. . iuimkitias. Omnesj frattr Aíembr. . 
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1 ll^inn dag fpurdi Amgrftiir Steinólf, ef han villdl fara mcd 
hönum á Grund ofan (h) til Ikytníngs, ok vera J>ar nætur 
ij edr iij* Han fvarar: ek man heima vera medan, en fara 
í annat finn, er pii ert heima. Arngrímr lez vilia at han 

fi bidi hans heima , ef han vill eigi med hönum fara, Nií 
fór Arngrímr á 'Grund, en Steinólfr er eptir í Mödrufellt 
um nótt. En um morgininn fat Steinólfr vid elld, ok hafdi 
fmíd nockura fyrir hendi, var pat (/) budk nockurr, er hiís- 

3 freyia {k) átti. í pat mund kom Arngrímr heim ok Þórvalldr 
A. C. Kjókr med hönum, ok er Jjeir komu í ellda hiífit, laiíc 
982. Steinólfr nidr. Pá höggr Arngrímr til hans í höfudit, fva 

4 at han feck bana pegar. Pá geck hiísfrey ia hiá hönum , ok 
mællti, högg pú manna armaztr. Petta eru rád per vitrari 
manna, en frá pefsum degi íkal ek alldri pín kona vera. 
Ferr hiín nií til Arnórs Kellíngarnefs, ok kom alldri í (/) fama 
fæng Arngrími, ok mællti ádr hiín reid brott: J>at mun tii 
bóta, at pií munt (m) Arngrímr fá lífdaga eiga, pví peir 
munu verri, ér íídar koma yfir pik: ok átti hana fídan 

5 Asgrímr Ellidagríms fon. Peir Arngrímr ridu til Eíþihvols, 
ok fögdu Þórarni peíli tídindi, ok bádu hann áfiá, ok letuz 
hvarki úi hafa vitzmuni, ne vinfælld at fitia fyri Gliími, 

en 



(b) Til fkilmíngsÆ 2, 3 í^ 4- adexer- 
. ehium' gladiiutdi fpaLfftricinnJ, 
(i).6ftukr^« 3. baudkr B. amnts^ idtm 

biduker nockurt A. 3^4. cBftdo 

qvddam. 



(k) Hafdi fyrir hendi ok, addunt A. 3 

(/) i fönui (bng ok Amgrímr B* 
ommes frdter 5. in qvo eft: ftdan i 
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y^vadam die Arugrimus Steinolfum rogavity fi fecum áeorfum x 
Grundam ad fymholam proficifci vellety ihiqve duas vel tres noSiés 
trfiducere? Ille refpondet: interea domi eroy fed alia vice iho^ dum 
tu domi es. Arngrimus fignificavit fe veUe , fi fecum iter facere 
noUety ut domi fe exfpeSlaret. Deinde Grundam petiit: Steinolfust 
autem remanfit unam noSíem^ At feqventi luce ad focum fedens in 
fahrili re aliqva occupátus eraty qvod fuít pyxis qvdedansy qvam mater- 
familias pofpdehat. Interim Arngrimus Thorvalldo Kroko comitatus 3 
domum revenit^ qvi cum intrarent culinam Steinolfus {operi incum- 
lens) pronus fedehat. Tum Arngrimus caput ei adeo feriehaty ut eX' 
templo occumheret. Eodem momento materfamilias eum prteteriehs 4 
dixit. Utinam omnium Kominum miferrimus iEíiim infiixerisy bac 
funt confilia hominum te prudentiorum: ex hoc die tua uxor non ero. 
Deinde ad Arnorum Kerlingarnefum fe recepity neqvc unqvam exinde 
Arngrimo thori focia fuit. Ante qvam autem aheqvitavity locuta efi: 
tamen folatio erity AmgrimCy qvod pauci vitúe dies tihi fupererunt^ 
nam pejores erunty qvi pofterius tihi fupervenient. Enmpoft hac uxorem 
duxit Asgrimus EUidagrimi filius. Arngrimus Thorvaldusqve Efpiho- 5 
lum profeBi funt , &* Thorarino , qv(e acciderant expofnerunty opem 
ab eo fiagitantesy fe enim ad vim Glumi fufiinendam fapientia aqve ac 

T a homi» 



fxng Arngrims. A^ 3; i Heng hiá 
Arngrími upp ^adan. Omnta eodem 
rtdtuntt nifi qvod i fnma fzng in textu 
fapit éliqvid infoUns &Animalum^ qvod 



ufus veterum magis, qvam ratio gf/tm^ 
matica excufaverit, 
(m) Arngrimr: omittit nomen Memhrana^ 
qvod reciius psrvant libri omnes^ nauo 
intendit fententiam. 



n8 



VIGA^GLUMS:SAGA Cap. XXL 



cn Pórarinn var bædi vitr, ok vinfæll. Han ívarar: qvaft 
verkit lýtaz íllt, ok lez ugga at lllt mundi af ftanda. Pór- 
valldr let ecki (») tióa, at fakaz um verkit, ok lez hyggia 
at brátt ætti hann um meiri vandrædi at (o) fæta, ef han veitti 
peim einga áfiá ; letu vera meiga, at fengiz fulitíngsmenn, ef 

6han iegdi íin ord til. Þórarinn fvarar: pat er mitt rád, at 
pid færit híngat biíin bædi af Grund, ok Mödrufelli, ok ÍÖrn- 
num at ofs mönnum fem tídaz, ok komim faman buum 
vorum, ádr Gliímr verdi varr vid; peir gera fva ádr Gliímr 

^fpyripetta; ok er han fregnar, famnar han lidi; fara at peim 
pegar, en eingi urdu (/») faung á, pví at Efphælíngar urdu 
fiölmennri, ok íatu um vetrinn of kyrt. En Qliímr (j) vard 
alldri á peini vetri (r) unninn, Han var fvo varr um fik, at 
han hittiz alldri í peirri reckiu er hönum var biíin; oft fvaf 
han lítit um nætur, ok gengu peir Márr, ok ræddu um 
málaferli. Eina nótt fpurdi Márr, hyerfu yel han hafdi fofít» 
Glumr qvad vífu : 



Eigi fofna ek ofnis 
(í) Ysheims í bæ peima, 

Munat elldvidum ölldu 
Audbætt vid mik, {t) fætan. 



Adr 



(«) Tli' A a. fc" cattri omms prater 

Meml/r. idem. 
{p) Sætfl -í4. 2. 3 b* 4. ftnfum non muU 

tum dififíf» 
(p) Frainlaga, froftcius, A. 2t 3 &* 4. 



(^) Varde aldrigi &c. nunqvam dtfendit. 

B. omnes nuíJo commodo fevfu. 
(r) Unninn addunt A. 2i 3 ^^4. ^vod 

etjinonfit aptjjjimum^tamen retinendum 
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bominum gratia Jéjlituiy Thorarinus autem ^faþiens erai tfgratio- 
fus. Tborarinus refpondet: dicenSy facinus malum fibi videri Ö* 
metuere fe^ 7ie malum inde proficifceretur. Thorvaldus oftendity non 
prodejfcy oh rem aSíamfe ipfum accufare^ ^ perfvafum fibi effe^ in majo- 
ribus diJBHcultatibus iUi cito verfandum éffcy fi nuUam opem iis praberet^ 
pronunciarunt infuper auxiliatores paratum iri, fi ipfe verba fua 
commendatitia interponeret. Thorarinus fatur: hoc meum eft confilium^ ^ 
ut oeconomiam cum Grundenfem tum MádrufeUenfem huc transferatis^ 
&* nos qvam citiffime virorum manum ad nos congregemus ^ &* noftros 
focos conjungamus anteqvam Glumus refcifcat. Ita faciunt^ prius 7 
qyam Glumo hoc innotefceret. Glmnus^ ut^ qva aSa erant^ comperit, 
auxi/iis contraQis eos aggreditury at nuUa ejus rei exftitit facultasý 
nam Efphalcnfes numero fuperiores facli funt^ Ö^ per hyemem qvi^ti 
federunt. At ea hÍRme nuUus Glumum^ fuperandi . dabatur hcus. 
Ita vero de fe (fua falutc) \cautus eraty ut nunqvam depr^henderetur 
ÍTíeo leíloy qvi ei flratus erat ; ^ noEIibus parum dormiit. Marius 
^ itte de caufa hac inter deambulandum {fcepe) fermones conferuerunt. 
Qvadam noEle MariuSy qyam commode fomnum carpfijfety rogavit. 
Glumus carmen potulit} 

Non dormifco fvavem. (fvaviter) l 

In hifce tm-bulenta regionis adibus: 

(thud erit ignis marini confumtoribus 

Facile mihi fatisfacere.) 

:T 3 . . Frius- 



vifum r/}. In Membrana neqve id nieniiflri , qvod tamcn fntis durum 

exiftit neqve qvidqvam ejus loco , ea videtur^ 

enim ita Itihet: Glúmr vard eldri, á (0 Is-heiins B. omnes Isheiin A, 2, 3 

jþcim verri, qvod mutilum fnfu cfi^ nifi Isr* 4. 

€x nntecedenti fubaMdicndum fit t fiöl' ' (i) Sd^tmrn A.^t^is^^^-Cxtwm B.omneí» 
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Á4r (u) grindlogt göndlar 

GcUr í hattar (i;) felli, 

Opt vá ek mann of minnai 

(x) Metrr nockurum peirra, 
g Nii íkal íegia pev draum minn : ek hugdumz gánga her 

lir gardi einn famann, ok Hyppr, en mer pótti Þórarinn gánga 
at móti mer, ok hafdi (y) hardftein mikinn i hendi, ok póttumz 
ek vanbiíinn vid fundi ockrum, ok er ek hugdag at, ía ek 
annan hardílein hiá mer, ok redumz ek i mót, ok er vicí' 
fundumz, pá villdi hvarr liózta annan, en (teinarnir komu 
faman, ok vard af breztr hárr. Márr fpyrr: hvart þótti per 
heita meiga (z) híbýla breftr ? Glumr fvarar : meiri var, enn 
fva, Pótti per heita mciga heradz breztr? Gliímr fvarar: 
vel er pví tiliamnat, pví at ek póctunz vita, at heyrdi um 
allt heradit, ok er ek vaknadi, qvad ek vifu: 

Hardfteini let (a) hiína 
(ö) Hardgerdr (a) Lima(iardar| 

{!/) Þat ía dóms í draumi, 
Dynniördr mik bardam 

£n ek {c) prádráttar póttuœz 
Piófti keyrdr (J) of iiófta 

{e) Sefar hrafns í fvefni 

Snarr (f) beinanda fteini. 

Márr 



(ii) Grundlogi A. 4. O') Handftcin A. ^ t^ ^. faxum manuS' 

(v; Palli B. omnes, idemfenfufcd CQntra rium mijjile, i6iJ. occurrit mox infra. 

íarmoniam fbytbmicam. Pelli B. 5. («) Hybyla Z?. omnes á?*-^. 3 ÍJ* 4. utra^ 

ubibnrmoniaproceditfeiifenfuseftnuUut. í^'f fi''V''^ /«'' nirit»r rationibus, Jí 

,.,,.« \m ' Lk pnorpMrs vocis eft ab bisí propet apud. 

iu) Mtira B. omnes. Mcir en nokkurn f.ribenda efio perl; fin autem eft /hiu 

^cirra ^. a> 3 ^ 4. cobabitantis^ fcribenda eft per Y. 
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Triusqvam munimenti heUici fiamma 

Sonorum erepat in monte pilei 

{Sape bominem ocrídi minori de caufd) 

Amplius aiiaú eoram* 
Nunc fomnium meum tiln narrahiturr opinahar^ me Jomo exire g 
folumtý inermem^ at Thorarinum imaginabar mihi obviamircy in-^ 
gentem filicem manu tenentem, &* videbar mihi imparatus ad noftrum 
congrejfum^ ubi autem ego circumfpicieham y alium filicem propt m& 
obfervaviy Ö* contra {eum) greffum tuli: faSp autem inter nos con* 
grejfuy alter alterum faxis verherare conatus efty at faxa coUifa ingen- 
tem fragorem reddidere. Marius éfvarit: num tibi fragor videbatur 
nuncupari pojfe domefticus? Glumus dixit: major erat tali {fragore) 
An ergo {iterum qvarebat) putabas eum vocari pojfe fragorem terri- 
torialem? Glumusdixit: boc reSe comparatum eft^ perfvafum enim 
hahuiy auditum eum ejfe per totum territorium. ExpergefaQus ^ 
carmen compofui: 

Firmus viribus adftriSor (Nereus) 

Ruentium finus Limici hinnulorum 

Verberatum me dedit fi/iceo faxo ; 

Id vidi in evidenti fomnio: 

At ego tidebar mihi per fomnium 

In pertinaci contentione 

Ira iwpnlfus lapide {contra) verherare 

Citus aqvorei corvi direfforem. 

Marius 



(lí) Htiúa.áá* o. hifna £.. i, 3 j^ 4« «x (c) prudrfttt«i^ ^» 3 jp* 4, 

huna /rtci/tf corr«pr«w. (</) Aflióíla fí. omnes, 

Qí) Hydgardr 5. l , 3 fe* 4. (r) Saefar. A, 2, 3 i^ 4. i(hm. 

(a) Lymaíiardar. j4. 3 isf 4. " (f) 'Snarbenianda A, 2. fnar beníandi 

(Jk) pá fá dóin i drauini A. 2. B. 4. 
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f Márr qvad pat líkligt, at fannaz mundi forn qvedit 

niál; at hvarr yckar man lióíla annan íllum íleini ádr letti. 
Gliímr fvarar: eigi er lívent at ílíkt fe, berr hií mart fyrir; 
xo er enn annarr draumr, at fegia per: Ek póttumz úti ftaddr, 
• ok fá ek konur ij , þær höfdu trog £ milli íín , ok námu 
pxv ftadar á Hrífateigi, ok iófu blódi um lieradit allt, ok 
vaknada ek fídan, ok hugg ek fyri tídindum verá, ok qvad 
vííu/ 

Men ftiklir ía (g) mikla, 
Man fverda brak verda, 

Kominn er grárra geira ' 

Godreid af (A) trod, qvedia: 

Par er (/) Ofyniur iófu 
Eggmótz of för feggia, 

Vínir fagna pví (k) vagna, 
(/) Vígmódar fram blódi. 

iipann mörginn fór Márr í Mödrufeii med xviij mann, at 
ftefna Arngrími um .vígit, en Gliímr var heima vid vj mann, 
ok bad I>á íkiótt heim qvoma. (m) Jödr var heima hiá 
Gliími, ok Eyiólfr fon Pórleifs ens Háva, Pórvalldr Tafaildi 
fyftur fon Glums, ok J)rælar ij. 



XXII. 



($) Miklu A 2, 3 <?• 4. (0 Asymur ^ jufu A. 3. qvorum frw 

(^) Trad A. a* tt<>d A 3 i?* 4. i?* corruftum efi <a Afyniur. 
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Marius credihik effe pronunciavit ^ antiqvum diQum compro^^ 
hatum iriy qood alter veftrum alterum verberabit infefto lapidcy ante- 
qvam res ad exitum veniat. Glumus repofuit: citra fpem non eft ita 
fore: multaj/im obfervantur. Alterum porro eftfomnium tibinarraré. 
Putabam meforis conftitutum videre feminas duas^ qva alveum {ligneum) lO 
interfe babenteSy fubfiftebant in Hrifateigo (virgu/torum traSu) Ö* 
fpargebant fangvinem per totum territorium. Deinde fonino levatui 
fum; opinor boc alifvid novi portendere ; & carmen cecini: 
Torqvium proje&or vidit 

Infignem {horrendam) deornm veéíationem: 

Gladiorum fragor exiftet: 

Adpropinqvat grifearum framearum falutatia. 

Ubi dea befJi ftudio flagranteSy 

In acierum ferri occurfu inter eunduui 

Virorum fangvinem profundebant : 

Amici curruum {armorum) eo latatítur* 

Eo diluculo Marius XVIL virisftipatus MödrufeUum iit Arngrimum u 
dé ccede injus vocatum^ Glumus autem domi cum V. viris' refidenSy 
iBos qvam citiffime reverti jufpt. Jodus cumGIumo domi erat (f 
Eyiolfus filius Tborleifi celfi^ ThorvalJdus TafaUdus Glumi ex forore 
nepos ^fervi duo. 



Capt 



(k) Vtgni A. 2. végnaB.5. B. f. vígmódr. 

(/) Vigmódr farinn A 2i 31 4 iP* 5. (0») Jadnr Æ 3^4. J6dar A,2^ 

u 
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XXII. Gap. 

iHelga fyftir Glums, er átt hafdi Steingrfrar £ Sigluvík, var 
pá koroin á Laugatand, bun var módir Þórvalldz Tafailda^ 

ftpk var han pá xvii) vetra. (/i) Pórvardr het madr Örnólfs 
^on, ok fon Yngvilidar, er köllud var allra fyftir. Han bió 
IKriftnefí, Gudbrandr iiet fon hans, xij vetra gamalL Þór- 
vardr var vitr madr , ok pá gamall , medallagi gódgiarn ; 
han var fnemma á fotum penna morgin,, ok bad fveininn 
taka hefta. Ok rída Ödíia til Þverár. Ok er peir komu par, 

3 var Márr nýfarin á brott. Glumr fagnar vel Þórvardi : han 
fpyrr, hvart.nockut væri leitat um íattir milli manna. Gliímr 
qvad , ekki pat vera. Pórvardr fegir : er tilbiíit málit ? 
Glumr qvad, pat eigi vera. Sllkr dagr væri vel til fallinn, 
fegir han, poka er mikil, ok man eigi verda vart vid, (o) ef 

4 menn fara hliódliga. Sídan fegir Glúmr: hvar pi var komit, 
ok fegir , at vj menn einir voru heima. Þórvardr fvarar : 
belidr ertu fámennr, en petta rád man pó duga, er pú hefir 

ghaft. Nu rídr Pórvardr til Efpihólls, ok voru menn eigi 
upprifnir, er J>eir komu par. Han hitti Þórarinn, ok fpurdi: 
hveria medferd ætli.[>er at hafa,.ílculu þer nockura fsett bióda 
Glumi um vígs málit? Þórarinn fvarar: vant ætlu ver pat 
nt bióda Gliimi fætt. Pórvardr íþurr: hvart er tilbdit vígs- 
málit? Þórarinn fvarar: ecki heíi ek tilíþurt, eda hvat veiztu 

af? 



(n) pomrdr B. ommst tiem L&ndnimt- f ft feqvtntibus , itm legit pérTardr» 

bók : fei Memhr. t^ A. o«»rx. p6r- qyoi nomett sm texsttm nistftar^ tstm 

TiUdr tmttem Membr. fibi »0« CQnfia$ 
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Cap. XXII. 

\d temporis Heíga foror Glumi , foam Steingrimut de Sigluvika t 
{arboris nauticæ fecejpi) in matrimonio habuerat , migraverat Löga- 
lanJum. Ea erat mater Thorvalldi Tafalldi^ qvi tunc annum aetatis 
KVllL ahfolverat. Thorvardus nominabatnr homo filiús Örnolfi Ö* t 
Ingvilday qvæ cognomento uocabatur omniumforor^ is habitavit Krifi* 
nefi. Gudbrandus appeUatus eft filius ejusy tunc Mnnorum duodecimi 
Thorvardus érat homo caUidus^ at mediocriter henignus ^ hoc autem 
tempore cetate proveSius: iffe hac luce matutinus furrexit ^ filio impe^ 
ravity ut eqvos caperet: deinde Thveraeqvitant ; qvo cum venirentj^ 
Marius nuperrime abierat, Glumus Thorvardum benigne complexus 3 
eft. HiCy num qvðt compofitio inter de/fidentes tentata effet^ fcifcitatus^ 
negans a Glumo refponfum tufít. Thorvardus iterum qvtsfiit, an 
caufa conftituta ejfet. Glumus negdvit id ejfe. Htec dies^pefgit Thor- 
vardusý ad eam rem idonea effet ob cafíginofnm aeris fiatum^ neqve 
fentiretur negotium^ fi tacite agatur. G/umus fignificavit, qvo res tum 4 
delata eftety if addity fex viros folos domi ejfe. Thorvnrdus fatur: 
jufto infreqventiór es ; boc tamen confilium fufficity qvodiniifti. Indes 
mox {Tborvardus) 'Ejþiholum adeqvitat; qvo cum venirent^ familia • 
nondum kSo furrexerat. lUe Thorarimtm convenit^ &* qvid^inqvity 
de\caufa {tuenda) ftatuiJHs? Glumo neofterre atiqvam fatisfaQionem de 
illo homicidio ? Thorarin repofuitr' rés 'intricata nobis videtur^ Glumo 
fatisfatHonem offerre. Thorvalldus inftitit qvcerere; numqvid a6íio 
inftituta eft? Thorararin fatur: non inaudivi^ at qvid tu de re 

V % fcis? 



dttbitnvi^ imprimis nutboritati Utni' (0) pó men háfiz nockud at, ef farícer 
mama. * \ hiiódligÉ, /f ; a* etfi aHqvid rci geratur^ 

'wod^ taciri gtratur. 
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af? Hanfvarar: Márr fór í morgin med xviij mann 1 mála 
tilbiínad, en Gliímr fat vid v) mann heima, ok v«ri nu 
fullgód faung á, at retta hlut finn, ok pví tekz ydr lítt, at 
Ópev gerit eigi ílík hvatracdi, fem Giumr. Þórarinn fvarari 
ecki mennir ek, at biía (p) tylli fakir her í móti. Pórvárdr 
fvarar: á pat var at lýta, hvart nockur var fökin edr eingi, 
ádr Steinólfr var drepinn, hefir han eigi fiílt konu hans? vift 
ætla ek, at flík mál piki eigi engifs verd? Þórarinn fvarar; 
illt pikki mer med flíku máli at fara. Han fvarar: hvat er 
flíkt at tala? Kom Glumi fyri nockut, er han óhelgadi 
Sigmund mág ydvarn, ok er nu ok einfætt, at láta eigi fva 
(^) auvirdaz. Pórarinn fvarar:.eigi munda ek vita, nema þat 

7 væri rád. Sídan ftódu menn upp; ok eggiar Pórvalldr Krókr. 
at rída til Uppfala» ok ftefna Steinólfi til úhelgi. Þórarinn 
fvarar : eigi er pat rádligt , . en pat munum ver |>ó gera«^ 
Urdu faman xv, vij eru nefndir, Þórarinn ok Þórvalldr 
Krókr, (r) Ketiil fon hans, Arngrlmr, ok Berferkr, ok P.órdr 
Kafns fon, er bio á .ftockahlödum, ok átti Vígdífi Póris dóttur, 
er Sigmundr hafdi átt fyr^-, Eyfteinn Aiíftmadr, han var viftum 

8 med pórdi. Nu fóru peir til Uppfala , cn Þórvardr fór á 
Aungulftadi, par bió godr biíandi Hallit cn digri, en. fendi 
fon flnn til Pverár, ok bad fegia Glumi fyrirætlan peirra 
Efphæiínga. £n ríd til mótz vid mik fídan hvatliga, cn er. 

Pór- 



(p) Til fakir A. 2. to* til fakír á A 5. (r) Nomtn Befrerki frofriim^ qvod bi€ 

tf tillifakir á /?• cateri. .fuffrimitur^ profertur n0n femel infru 

(^ Omnes ita fcribunt frater A. 3, 3» 4« boc cápitefc» Eyfteiiu confr»Caf.fegQ^ 

in qvibus efi audvlrdiz* ^ B* j. im verf 6« litr. b* 
fvo ejl óvirdaft. 
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fcis? IUe refponJet: Marius hodie mane profeSus efi aElionis infiruendcc 
gratia cum XV IL negotii fociiss at Glumus refedit domi cum V^ 
hominihus : nunc adeo praeclara cjfet occafio rem fuam in meliorem locum 
redigendi; eo autem parum feliciter vohis eveniunt negotia^ qyod non 
ita promti efiis in rehus gerendis^ ut Glumus. Non pojfum , regefiít, 
Thorarinus^ *) caufas futiles contra intendere^ Thorvardus repofuit: ^ 
intuendum fuerat {vohis) utrum aliqva^ an nuUa fuerit caufa^ anteqvam 
Steinolfus caefus efi: pellcxitne ad amorem illicitum uxorem ejus? 
'ProfeBo tales res opinor non nihili ejfe videri. Thorarin retulit: 
molefium mihi efi ea exceptjone uti* Contra iUe {Thorverdus) noli 
ficloqvij non nihil retuiit Glumoy qvod farorium vefirtún Sigmundum 
jure cafum peregit. Itaqve perfpicuum efi confiliumy animum adeo non 
ahjicere. Contra Tho%arin: nefcioy an hoc confilium effet. Pofihae 7 
leQis furreElum efi. Thorvaldus Krokus hortahatur UppjWús eqvitare^ 
^ Steinolfo (jMortuo) dicam impingere, qvodjure ccefus fit. Inconful^ 
tum efi^ inqvit Thorarinus^ verum tamen hoc faciemus. . XV. una . 
exfiiterunt (qvi proficifcebantur) feptem vero eorum nominantur. 
ThorarinuSy if Thoryaldus KrokuSy KatuUus hujus filius y Arngrimur 
(f Berferkusy íf Thordus RafafoniuSy qvi Stockablada habitabat y ö* 
Vigdifam Sigmundi vidnam in matrimonio habuit y atqve Eyfteinus 
NorveguSy qvi apud Thordum hofpitabatur. lUi igitur JJppfalos, 8 
profeQi funty Thorvardus autem Öngulfiados. Ihi hahitavit colonus 
t^elioris nota HaUius Crajfus, at Thorvardus filiunf Thvera amandavity 
qoiGlumo nunciaret propofitumEfphdelenfiumy atpafi (inqvit) revertere 

U 3 admt 



«) Intclligit crimen non fttii probatum de confrctudine Sttinolfí cuní 
ttsore Arngriini. vid. Cap. XX, verf. 4 ðc lOw 
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Pórvardr kom á Aungolftadi. Pá fpurdi Halli; hvat haft 
fegdi tídinda? Ecki (j) enna, fegir han. Sídan fegir han 
Halla, hvar pá var komit, en Haili þóttiz fiá at glíkindum 
at han mundi þefsu öllu á leid hafa komit, fagdi at flíkir 
ínenn væri til mikils ufarnadar, at han vilidi, at allir ætd íik 
faman, ok vicri fiat makligt, af pu værir drepinn. Halli fór 
Íkyndiliga med alla fína menn, pá er han feck, karia ok 

9konur, ok villdi gánga milli manna, ef þyrfti. Gudbrandr 
kom til Þverár, ok fagdi, at fadir hans hefdi hann pagat 
fennt, fagdi hönum tídindin, ok lez han vera pefs íkylldr, 
at fegia per pat, er pik vardar, at Efphælíngar ætla at ílefna 

wSteinóIfi til líhelgi. Gliímr íþyrr: hví kom fadir pinn cigi 
fiálfr? Han fvarar: ek kalla allt eitt, hvarr ockarr fem fón 
Gliimr fvarar: vel hefir fadir pinn gert, er han fendi pik 

• híngat, ef ver þyrftim manna vid; han tók fveininn af bakii 

" ok fiötradi heft hans. Pá mællti Gudbrandr: pat mællti fadir 
minn,^t ek íkyllda íkynda heim. Glumr fvarar: ecki er 
pat, helldr vill fadir J>inn, at J)ií íýnir vaíkleik pinn £ dag. 

I* Nií tekr Pórvardr til orda : feinn JBr Gudbrandr fon minn, fegir 
han* Halli fpyrr : hvart fór han ? Pórvardr fegir : ek fenda hann 
tilÞverár. Halli fvarar: pat er vel,at pu hittirfyrir nockura brög- 

13 dótta, ok er petta hæfiligt. Efphælíngar ridu yfir ána, ok ætludu 

" yfir at Knarrar vadi, ía Gliímr för peirra. Pá mælltiGIiímr: ae 
Márr væri helldr til feinn. Sídan rann Gliímr ur gardi (f) 
cptir peim, ok peir med hönum fem til voru vj kariar med 
Gudbrandi. Giiímr hafdi ikiölid ítnn^ ok höggfpiót, gyrdc 

fverdi 



(í) Neirt , nein ií. 2 , 3 fe* 4. nyrra vorn, reftrt rem ut ernt B. 5. 

A z I 3> 3. ^ 4* kan fegir flik er (#) á móti ^eim A^ a filut iit otviam^ 
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nd me ^am citiffime. Thorvardum Ongolftados adveEfum HaUiut 
rogavitf fvid novi ferret ? Nihil adhuc^ inqvit iUe ; deinde expofuit 
iUi^ qvo res tum rediijfet. At HaUius rationabiliter coUigebaty horum 
omnium facem íf tubam eum ipfum ejfe^ if affeveravit^ tales homines 
ad magnam peftem éjfe natoSy cum ei cura (f delicio effety difcordias 
inter omnes glifcere: hinc dignum effety ut tu occiderere. HaUius 
mox iter do^no properavit accitis fuis omnibus, qvos habere licuity 
mafculir &* feminisy fuo interventu diremturus confliSíauteSy fi opus 
ejfet. Interea Gudbrandus Tbvera veniens ait^ patremfefe eo mififfe 9 
vuntii ad eum {Glumum) ferendi gratia^ &* prcedicavit {pater)fe ejfe 
obligatum ad indicandum tibi^ qvod tua interefty Efphalenfes nempe in 
animo habere Steinolfum injus vocare tanqvam jufta cade peremtum. 
Glumus rogavit : qvin pater tuus ipfe venit? Puer refpondet: unum ip 
atqve idem cenfeOy uter noftrum venerit. Glumus fatur : benigne facit 
pater tuus y cum te huc mifity fi viris nobis opus ejfet. Simul puerum 
ab eqvo depofuity ^ pedicam eqyo impofuit. Tum dixit Gudbrandus: ix 
pater mihi pracepity ut domum iter accelerarem. Glumus refpondet: 
non ita eft , imo pater tuus vulty ut fpecimen fortitudinis tua hodie 
edas. Interim Thorvardus in talia prorumpens verba: feruSyinqvity la 
venit filius meus Gudbrandus. HaUius interrogabat , qvo ibat í 
Thorvardus refpondet : mifi eum Thvera. HÆusdixit: evge! qvod 
aliqvos caUidos offendiSy €?* boc congruum eft. Efphalenfes amnem 13 
trar]fibant vado Knarrarvad (navis oneraria vado) tranfituri. Glu^ 
mus eorum itinere confpeéíoy dixit Marium nimis tardum effe. Foft 
area domeftica excurrit fecundum eos {adverfarios) atqve cum eoy qvi 
prafto eranty Vl. viri Gudbrando in numerum inclnfo. Glumus ar- 
matus erat clypeo fuo &' hafta^ ad cadendum accommodatay {infuper) 

gladio 
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iVerdi: rennr á leidina fyri J>á, pk menn hans eþtir hönum; 

'4 Ok er Pórarinn ía ferd hans, bidr han, at peir rídi leid fína, 

ok hvarki íkiótara) ne feínna» ok má oíi eigi um {^at hall^ 

.mæla. Pórdr Rafns fon fpurdi Pórarinn at, hvart peir (kylldi 

eltaz láta med (u) xx mann undan Gliími, pó han fe med 

vj mann? Pórarinn fvarar: ridum, pví at Gliírfar vill dvelia 

15 óís , ok bída fvo finna manna. Pórdr fvarar : pví er eigi 
kynligt, at ver berim opt lágan hlut fyri Glumi , pá er han 
ílendr iamt at vígi, fem per, par fem per porit nií eigi, at 
bída hans, er han hefir fá menn, enda íkal han eigi mik 
ellta, ok fteig af baki. Eyfteinn (v) Berferkr fegir, at han' 
vlU eigi undan rlda, ok kaili peir, at peir ellti ofs. Pórarinn 

xtffvarar: pat fýniz mer urádligt. En er Gliímr ía, at peic 
fóru eigi, pá fór han feinna. Ok kaftadi ordum áPorarinn, 
ok fpurdi, hvert cyrindi peirra væri til Uppfala. Þórarinn 
fvarar: at peir hefdi ftefnt Steiriólfi til óhelgi. Pá mællti 
Glumr: er eigi pvl miök til kappz halldit, (x) íkulu eigi bod 
koma fyrir, ok mættim ver (y) ráda ura nockut, at málit (z) 
gengiz. Pórarinn ía, at Glumr villdi dvelia pá, ok foad 
liienn rída, peir gerdu ok fvo: Gliimr fpurdi, (a) vid hokit 
|)er enn: peit fóru undan? ok því feinna fem |>eir fóru, þvi 
feinna fór Glumr, ok beid manna ílnna ok mæliti: eigi mun 

vin- 



(«) XV mftnn A. 2. filtts. (x) SkuH esgi bxtnr koma fyrir. Æ 

Qv) Ita Memhr. V libri omwef^ vocmur vmnes frdser 5. iu qvo eft íkula , f 

samem fufra .Auftmadr. Sed mah mnUa reddasur fitisfaSio^ im A.2i 3, 

e«9f. Caf.fi jy* verf. 6. itfr. B. 4. eft bóc fro bæcar« 



VIGA^GLUMS SAGA. Cap.XXII. 131 

glaéio cinQuSy ita ohviam iit wrfu properahat &f pofi eum comitn 
fni^ Thorarinus curfum ejus afpiciens pracipit comitihus fuisy uti^ 
iter fuum infiftant neqve citius neqve fegniusy qvod approhrio nohis 
verti neqvit. Tbordus Rafnfonius Thorarinum interrogavity anfugari 
fe a Glumo paterentury licet qvinqve hominihusfit comitatuSy ipfi XX. 
virorum manu ftipati? TSorarinus dixit: pergamuSy Glumus enim 
intendit morari nos^ If fuos ita opperiri^ Thordus refpondet: mirum 15 
non efty qvod Glumo fape inferiores difcedamus^ qvando aqvo numero 
contendit vohis cum^ qvando eum nunc exfpeSlare non fuftinemus {tam) 
paucis comitatum, me certe nonfugahit, faxo, Simul eqvo defiluit. 
Eyfteinus Berferkus fucclamavitj fe noOe cedercy ut iUi jaSíenty qvod 
nohis terga vertentihus inftiterint. Thorarinus rejþondet: id imprU" 
dens faQum ejfe c^nfeo. Uhi autem Glumus animadvertit y eos non 16 
procedercy lentius ipfe progrejfus efty &* Thorarinum verhis aggrejfus 
interrogavity qva eorum itinere XJppfalos faSo ejfet intentio. Tbora-^ 
rinus refpondet: eos Steinolfum citajfe ad mortis reatum ex judicum 
fententia fuheundum. Glumus refpondet: nonne caufa nimis conten^ 
tiofe urgetur ? SatisfaSfio-ne offeretur pro fa&o , Ö* liceret nohis 
aliqvid inter nos deliherare (coQoqvi^ y ut lis ad exitum perveniretf 
Thorarinus intellexit , Glumum fe tardare velle , &* focios pergere 
yufflt í id qvod fecerunt. Glumus rogavit : vultisne pauUo tardius 
ire {pauUum fuhfiftere) iUi autem anteihant. Qpo lentius autem iUi 
viam pergehanty eo etiam lentius iUe procejpty fuosqve exfpeSlans 
Mxit: modica aura popularis caufa veftra adjþirahity fi confiéía 

crimina 



(j) Ráda i4« s, 31 4, in fotejlate babt' (ét) Hvl hokre þcr? B. omues cur b'c^ 

remus, vid hvac farld ^er undan? A^ 2t 3 

(«) Greiddix txfciirttur. Æ J. ^ 4. qvAm ob remfughis? ) 

, X 
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viafællt- verda málit, ef per hafit lognar fakir uppi, ok vcrdr 
fá (ö) uvirdlng í. Ekki mun nií farit at pví, fegir (Pórarinn) 
(a) erfidt verdr vid plk at eiga. (í) Glumr komíl hiá peim 
fram^ ok taladi fva vid pá, en peir ridu, ok dvalldi ívo» 

17 £n er han fá, at ecki mátti dvelia pá, en veit von fmna 
mannn^ pi íkaut han fpióti til ArAgríms, ok kom i gegnum 

A C. báda födulbogana ok lærit^ ok var Arngrímr íila vigr um 

983* daglnn. Sidan hlióp Eyíleinn íyílr manna at Glumi, en Þór- 

validr Tafaildi i móti hðnum, ok lekuz peir ij vid, ok 

póttuz þeir bazt hafa, er firzt voru (^eirra faragángi) ok .vtr 

hvartveggi peirra fullhugi ok ramr at afli, veitti ftór högg 

18 ok mörg hvarr peirra ödrum; Þórvalldr Krókr fótti at Glumi 
fafl ok margir med hönum» en Glumr hopadi undan, ok peir 
menn, er hönum fylgdu, ok hh'fdu íer, en Pórarinn fteig eigi 
af baki, ok pótti hönum pó ærit margir um einn. 



XXIII. Cap. 

lOá madr kom at hlaupandi, par er peir börduz, er var i 
ikinnkufli, ok hafdi fverd i hendi , han kom at par, er 
Pórvalldr Tafaiidi fell fyrir Eyfteini, ok pegar leipr han at 
Eyfteini, ok höggr hann bana högg* Sídan fór han í lid 

med 



(0) Svivirding i B. omÉts ÍS^ A,ii. 3 t^ ucum i^c. 

4^ iáem. (A} Glúmr lcrt hiá {»cini fram, ok raUr 

W P^ (fo") ^^i^ vciti (verdí) vid is'c. ' vid j)ig /?. 1 i?' 3. fik /J. 4. {)á IL 2. 

B. omnts , aji ariuum Jn vel evtniaí Glúmr left vilia fram hiá ridi> en er 
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trintina vihretisy food vohismet opprohrio fuiurum eft. Thorarinus 
refponáet: ejus ratio nunc nov hahehitury aráuum evenit teeum nego^ 
tiurn^ •) habere. Glumus pergendo eos pravertebat^ &* ita cwn iis 
fermones conferebat ; iUi interea in eqvitando tardabantur. JJbivj 
autem eos Jífti non poffe animadverfit^ fuos autem hrevi adfore fperans^ 
pilum in Arngrimum torfity ^qvod ambos ephippii arcus fimul ac femur 
penetravity unde Arngrimus pugnando male idoneus ea die erat. Tum 
Eyfteinus primus omnium in Glumum ruity cni Thorvalldus Tafalldus 
fe oppofuity atqve ii foli interfe coUudebanty Ö* qvanto qvis ab eorum 
congreffu erat remotiory tanto fe fortunatiorem ejfe putavity uterqve 
enim erat animofuSy &* viribus robuftus ; magnos multosqve alter 
alteri iSius intulere. Thorvalldus KrokuSy &* multi cum eoy Glumo ig 
acriter inftahant; Glumus autem una cumfuis retroccdens fe defende- 
hant oppofitis corporis munimentis. Thorarinus eqvo non defcenditf 
Ö^ tamen nimis multos unum circumfiftere exiftimavit. 



Cap. xxiir. 

LHíj^^ dum gerehantur) homo accurrit , ubi pugnahant , renonem 1 
indutus ^ gladium in^manu geftans. lUe incidit in Tborvalldum Ta- 
falldum Eyfteini armis fuccumbentemy &* fimul invnfit in Eyfteinumy 
& letali i6íu euvt percufpt^ Deinde Glumianæ parti fe afjociavit. 

X £ Tum 



^ó at tala vid J)á B. 5 Vrior leclio r'tus aliqvatenns procedit , nifi qvod 

fartimmutila^partimaljfurda ejl; pofte- Glumum eqvitantem facit. 

•) Scilicct transaaionis. 
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imedGliími: ok pi mællti Giumr þetea: kom Iieill, pú þundar* 
benda! gott kaup var pat, er ek keypta pik, pú munt nií 
vel giallda verd pitt i dag. Gliimr átti þræl pann, er fva 
het, pvl mællti han petta, en par var pó raunar Vigfuís 
fon hans, ok kendu hann fáir ^da engver, nema Gliímr, pvi 
at han hafdi pá iij vetr verit í fekt ok i leyndum, ætludu 

3 fleztir, at han væri utan farinn. Sva bar at, er Gliimr hopadi, 
at han lá fallinn, en prælar hans bádir lögduz á hann ofan, 
ok voru par ftángadir fpiótum tii bana, en pá kom Márr at 
i pví med fina menn. Pá fór Pórarinn af baki, ok börduz 
peir Márr, fva at aungvir áttu hlut í med peim, en Glumr 
fpratt upp, ok bardiz pá frylulauíl, ok var pá iidz munr 

4 eingi. (r) Eirfkr het hiískarl Pórarins , han vár at verki 
íinu um morguninn, han hafdi einga hlff ne vapn, han fxv 
fer trelurk í hönd, ok fór til fuUtíngs vidPórarinn; ok vard 
Gluuií it meda ólid at honum, pví menn ok hlifar meidduz 

5 fyri tre pvf, er han hafdi at vega med. Pefs er getit, at 
Halidóra kona Glums qvaddi konur med fer, ok íkulum 
ver binda íar peirra manna er lífvænir eru, lír hvarra lidi 
fem eru, en er hiín kom at, pá fell Pórarinn fyri Mári, ok 
var öxlin höggvin frá, fva at liíngun feliu út í íarit. En 
Halidóra batt um íar hans, ok fat yíir hðnum til pefs, er 
lokit var bardaganum. 

^ Halli digri kom fyztr til medalgaungu, ok marc manna 

med hönum, ck lauk fvo bardaga, at v. menn voru fallnir 
af Efphælíngum, Pórvalldr Krókr ok Arngrímr, Eyfteinn ok 

Eirikr 



(c) V«r nú hin fnarpafta hiíd af hvörn- erat ðcrrrijvfiw, itiferúB. 5. 

tvegg;iuin , isf jam certamtu utriwqve 
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TumGlumiis hoc fatus eft: falvus aáfisy tu Thundarhenda ! (arcus inten- 1 
Jio) bene te conciliavi^ pretium enimy ^vo conciliatus es , hodie bene 
compenfabis. Glumus poffidebat fervum , qvi ita vocabatur , ideo fic 
locutus eftx re vera tanien ibi aderat Vigfufus filius ejus, paucis atqve 
adeo ,nuUis prater Glumum agnitus: profcriptus enim delítuerat IIL 
biemesyplurimisperegre eum iiffe autumantibus. Ita evenity ut Glumus 3 
inter cedendum proftratus jaceret; at duo fervi ejus procubuerunt 
fuper eum, &* ibi repetitis lancearum punQionibus eneSli funt. At 
Marius advenit eo temporis artic'ulo cumfuis comitibus: tum Tbora- 
rinus eqvo defcendity atqve iOe ^ Marius dimicarunt ita^ nt nemo 
eos intercederet. Simul Glumus exfiliens y pugnavit fine ignavi4e 
exprobratione : tumqve numeri difcrimen erat nuUum. Eirikus dice- 4 
batur operarius Thorariniy qvi labori tempore iUo matutino incubuerat. 
Ille cum omni munimento ac telo effet deftitutus, fuftim fibi ligneum 
in manum naSIus. Tborarino in auxilium iit^ a qvo Glumo maximum 
detrimentum ortum efty nam homines Ö* munimenta ligno^ qvo ad 
pugnandum ufus efty IneJebantur. Memoria proditum efty qvodHaldora 5 
uxor Glnmi feminas ad eundim fecum compellaverity dicens: obligabi" 
mus vulnera eorumy qvorum vita non eft defperata y utralibet ex 
parte fint. Qyæ cum advenirety Thorarinus a Mario cecidity bumero 
abfciffo itay ut pvlmones in apertnram vulneris prociderent. Haldora 
úutem vulnus obligavity Ist affedit eiy usqve donec pralium finierat^ 

Hallius Crajfus primus omnium intercejfum venit multis homi- 6 
nihus ftipatus. Talis futt exitus praliiy ut a parte Efphalenfium 
qyinqve homines defid^rarentury Tborvaldus KrobuSy ArngrimuSy Eyflei- 

X 3 7iUSy 
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Eirikr ok (d) Eyvindr Auftmadr. En af Gliími var falHnn 
Pórvalidr TafQlldi, ok {e) Eyiólfr Rolieifsfon, Jödr, ok- prælar 

7 ij. Pórarinn fór heim med förunautum fínum* Gliímr 
fóf ok heim med ílna menn: ok let færa ena daudu { lic 
hýíi eitt, ok var biíit um Pórvalld virduligazt , |>ví at klædi 
voru borin undir hann, ok var han (/) rifadr í hud, en er 
menn voru heim komnir. Pá mællti Gliímr vid Halldóru: 
för vár mundi hafa ordit gód í dag, ef þií hefdir heima 
verit, ok hefdi Pórarinn eigi lifs í brótt komiz. Hiín fegir, 
át Pórarni væri lítil von lífs, en pó muntu íkamma ftund 
ega heradvært, pótt han lifi, en ef han deyr, muntu eiga 

S alidri landvært. Sídan mællti Gliímr vid Gudbrand: |>u hefir 
mikillar frægdar aflat per í dag, er pií lagdir at iördu 
Pórvalld Krók, ok mikic lid veittir pií ofs í dag; (g) han 
fvarar: ok qvad eigi á pá leid verit hafa, enda varit hendur 
fínan Gliímr fvarar: ía ek glögt hvat (h) títt var, barn ad 
alldri, enn vegit |>ó flíka hetiu fem Pórvalldr var, ok muntu 
verda frægr af pefsu verki, af pví feck ek fóma utanlendis, 
ér ek vá Berferkinn. Han fvarar: ekki hefir ek Pórvalld 

p vegit. Gliímr fvaiar: eigi er at dylia ^ek vinr, pií veittir 
hönum bana íarit, fírz pd eigi giæfu pínai til peís prætti 

Glumr 



(d) Ey\6\ív tantum. Eyvíndr Auftmadr, Berfercum aliqvem finc nomine profrio^ 

qvem omnes cateri codices bic bahenty at deinde eodem capite non femel Eyftei- 

' reponendns eft fine dtihio , Cap, praced. num Berfercum nominant. 

'ntrfu 7. pro Eyfteinn Augftmadr, qv't (e) Eyiólfr fon pórlcifs hins háva, »01»/- 

vocari ibi debueraty Eyfteinn Bcrfeikr, natur fupra inter comites Glumi Cap» 

qvod iS^ agnofcunt ipfi libri fecum ipfit XXL fuh finem. 

^Uati 9 dum vtrfu citato nominant (/) Reifadr ^. 2» 3 d^ 4* involutus^ 



VIGA'GLUMS SAGA. Cap-XXIII 137 

mSy Erikus^ EyvinJus Norvegus: a Glumi parte autetfí occuhuernt 

Thorvalldus Tafalldusy Eyolfus RoUeifi filiuSy Jodusy ^ fervi duo. 

Tborarinus cum fuis domum profeQus eft* Glumus etiam cum fuis 7 

domum repetiit^ ^ mortuos in adiculam folitariam deferri curav.it. 

Thorvalldus Konefiijpme curabatur^ nam panni {veftes) ,ei fuhftrati^ Ö* . 

corio involutus eft^ Poftqvam domum ventum erat^ Glumus Haldorce 

locutus eft: pulcrum eventum bodie fortita ejfet expeditio noftra^ fi tu 

domi manfiJfeSy &* Tborarinus {fic) vivus non evafijfet. lUa Thorarino 

tenuem vitce fpem ejfe pradicavit , at etiam fi vivat, brevis qvidem 

manfionis interritorio habebis^fi vero moritur, nunqvam hahehis faculr 

tatem in patria manendi. Deinde, Glumus affatus eft Gudbrandum: 8 

magnam gloriam {virtute) tihi parafti hodie Thorvalldum Krokunf, 

proflernendoy ^ praclaram nohis hodie operam navafti. lUe refpon- 

dens vegavity ita rem fe hahuiffe, tantum fe vim (hoftilevi) a corpore 

fuo propiilfajfe. Glumus pergebat: luculenter vidiy qvid agchatur ; 

puer atate , fed occidifti tam ivfignem athletavi^ atqve Tborvalldus 

eraty hoc facinore inclytus evadcs: inde gloriam apud exteros naQus 

fumy qvod Berferkum interfeci. llle regefpt : ego Thorvalldum non 

Ínterfeci. Glumus inftitit: non eft^ qvod hocinficierisy amice! tu vulnus 9 

letale ei intulifti. Noli evitare fortunam tuam : eo usqve GJumus. 

con- 



(g) Han fcgir: á fá leid cr ecki, hclldr var, bráft (braft)fllldreieínvígit ílíkrar 

vared hendur minar ; idem iu orationt hetlu (ílika hietiu) fem pórvalldur 

Airccta^ B. omnes. vnr, ok muntu vera frírgr af B. omnes. 

(h) Tí.t var far um, aildri hefi ek cnn o: qvod ngchatnr , nunqvam fiftUit 

vcgit ílika hetiu, fem pórvnlldur var, Jingulare cerramen tanti Athleta (tan- 

A* 7y 3 f 4. qvid agehatur in ea re^ tum AthlttamJ adjve Thorvaldus erat 

munqvam ego adbuc occidi tantum Ath' b* credo te gloriari fufer is^c. 
Utam atqve TLotvalldus ejl, Hvat titt 
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Gliímr vid Gudbrand, ac han tnidi, ok geck vid, ok þótti 
virdíng at, han mátti nií eigi dylia, at eigi væri petta fyri 
fatt haft, ok f>á var hönum á iiendur lýzt víginu, ok pótti 
þá minni (/)ílarg!a í, enn þeir artludu, er kiöru Þórvalld til 

10 eptirmáis ; {)at feigía menn , at Giiimr mællti : pat þykki * 
mer íila, at Márr lætr binda um, pó at hneckiílikiil fe gört 
í hðfdi hönum^ pat kaltadi han fva, at í krofs var íþriingit. 
Márr fvarar : ek munda peCs minnr purfa , ef ek legdumx 

XI nidr, ok hefda ek præla mína at Ikylldi. Pá mællti Gliímr: 
hardflægr var Hrífateigr í dag fveinar, fegir han. Márr fvarar: 
fyrir pat mun |>er gánga , fem han hardflægr hafi verit, pví 
at nií muntu Pverárland hafa flegit lír hendi per. Gliímr 
fvarar: pat ætla ek, at pií vitir pat ógöria. Márr fvarar: 
vera má, at ek vita eigi, en fyri J>at mun per gánga, fem ek 

12 vita. En er Helga fpurdi tídindin fyftir Gliíms : pá fór hun 
til Pverár, ok fpurdi, hverfu fonr hennar hefdi framgengit. 
Gliímr fvarar: eigi feck hrauftari mann. Siá vilida ek hami 
daudann, fegir hiín, cf eigi eru önnur faung á. Pat var henni 
veitt, ok let hiín hefia liann í vagn, ok biía hógliga um, ok 
er hiin kom heim, fægdi hiín fár hans : ok batt fldan, ok kom 

13 fva rádi hans, at han mællti vid menn. (k) Þat voru lög 
J>ar, at menn feilu iammargir, at pat íkylldi kalla iamvegit, 
þótt œanna munr {>ætti vera, en peir er ávíga urdu, íkylldu 

kiófa 



(i) Slxgr, m. idem B. omnes. 
ik) pat voru lög ]^á, at ef menn; ita 
legei eraut eo temfore^ ut jí qvi b'c. 
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contenJehat adverfus Guábrandum^ donec iUe faSum confiteretur^ &* 
laudi-duceret^ If jam non potuit celare ^ qvo minus hoc pro certo 
haheretnr. Atqve adeo auSfor cadis declaratus efi ^ id qciod iis^ qvi 
Tkorvalldum vindicandum elegerant^ minus lucrofum vifum eft^ qvam 
intenderant. Ferunt Glumum loqvutum ejfe: ingratum mihi efty qvod 10 
Mariás ohligari facit^ etfi corniculum infronte ei faSíumfit^ ita ver^ 
'his exprimehat tumorem iUum^ qvi in figuram decuffatam difruptus 
erat.' Maríus refpondehat: id minns neceffarium mihi forety fi me 
humi profiernerem^ ^ fervis meis pro fcuto uterer. Fúrro Glumus n 
locutuseJ{:difficilisfuhfeSu^juvenes!hodieeratHriJateigus. ' Marius 
excepit: ita tihi eveniet qvafi difficilis fubfeSu fuerit ; nunc enimy 
ut gpinory agrum Thveraénfem tihi e manu defecutfii. •) Glnmus 
repofuit: hoc tihi liqvido non confiare arbitror. Mariits regefftt : 
fieri potefty ut idmihi fit ígnotum, at tta tihi eveniet, qvafi mihi notum 
fit. Helga foror Glumi y auditis^ qva acciderant^ domoprofeBaVi 
Thvera venity &* qvafiit ^ qvnm firenue filius in pugna fe gcfpjfet. 
Glumns refpondet : noh exftitit vir fortior. Afpicere cuperem eum 
exanimem^ inqvit iUa^ qvando **) alterius copia non datur. Id ejus pre- 13 
cihus dntum eft: ea iUum in vehiculum imponi ^ íf commode componi 
fecit. Domumqve reverfa abluit vulnera ejusy &* obligavity ^iu talem 
ftatum redegit eum^ ut cutn hominihus loqvi valeret. Id jus inva^ 
lueraty uty uhi numero pares ah utraqve parte defiderahantur in pralioy 
cades aqvales cenferentWy etfe ccefi dignitate difcrepare viderentur ; qvi 

autcm 



•) f. e. Ob cétdes bodie faciíts fundum Tbveraé'nftm amittcs ^ qvo aniphi- 
boliatii pacrís a foenifecio fumtam 6c ad czdes applicatam iepide 
reiorqvet, 

**) InteUigic rem oppofítam, fc. filium vivum afpicere. 

Y 
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liófa mann dl^ eptir hvern tnæla íkyllcU. En pótt nockut 
kynni pac i nxáliun ac geraz íldarr, er becra pTttú^ ac hafa 

X4 annan veg koíic , pa íkylldi eigi íkipca keyrinu. £n er 
Þórarinn fpurdi, at Þórvalidr Tafalldi var llfsy pá kaus han 
Þórvalld Krók brodr finn cii eptirmáls, en lidu fidar fpurdi 
han, ac Gudbrandi var eignac þac vigic^ ok villdi han pi 
annan hafa cilkoíic, en pó vard nii pefsu fram ac hallda» er 

^5 fyrr var koíic. Þeir hitca nu Einar Eyólfs fon, læcr Þórarinn^ 
ac nu muni han caka cil peirra mála, er peir höfdu med ier 
calac. Hanfegir: ílíkc er mer í hug (/) pac fem fyrr, (m) ac 
Bárdr var veiginn. Tök nu Einarr málic cii medferdar á 

i6{>{ngi uni rumaric, ok fókci Gliim. Þórarinn lá í íarum allc 
fumaric, ok fva Þórvalldr Tafalldi, ok urdu bádir græddir. 

17 Gldmr hafdi mikinn lidz aíla á pinginu , ok fva hvarir 
cveggiu. Var nu leicac um fæccir af göfgum frændum hvarra 
cveggiu* Ok vard pac ac fæccum^ ac bæca ikylldi yíg Scein- 
ólfS) fva ac fram v^^ri færd fykna Vigfúfs Glúmfonar. £n 
Gudbrandr var fekr um vig Pórvallds, ok kom Gliímr honum 
ucan^ ok fóru vid fva búic heim, ok undu [>eir Þórvardr ok 
ÞcSr^rinn ílLi vid, ok pótáz Þórarirtn einga iæmd hafa íyri 

x8 ^^S Þorvallds bródr fíns. Sac nu Glumr i virdíngu. Um 
yetrinn epcir kom upp yíCii, er Gliímr hafdi pá nýordc: 

Virkis 



(J) par B. otttHis prater 5» iH x qvoi (m) f á ^. 2. þá er B. 5- cmÞ^ idtm {at 
éd tam rtm Mtiutt» éntt omittuat^ 
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autem phrium ccedem pají ejjent , eligerent áe cajisy cut parentare 
veUent. At Ji qvid rei pojierius inciderety qvam ob rem áeleQum 
aliter injlituijfe fatius ejfe videretur ^ tamen optionem mutare non 
licuit. Tborarinus audito , TliorvaUdúm Tafalldum in vivis ejfe , 14 
fratrem ThorvaUdum Krokum ad parentandum elegit. At pauUo poji 
fando refciretj Gudbrando eam cadem ejfe imputatam^ tum alium 
delegijfe vialuit. At infijlendum erat in fnBa optione. Tunt conve- 15 
nerunt *) Einarem Eyiolfi Jiliumy ^ Thorarinus qvidem oftendity nunc 
fe infuum ufum convertere veUe paQa^ qv<e inter fe fanxerant **). 
Einar rejþondet: idem ipfum, qvod ad eam rem attinety mihi nunc in 
animo efty atqve ante cum Bardus erat cafus: ^ jam caufam fufcepit 
agendam in comitiis ea aftatCy Glumoqve aSlionem intendit. Tho- 16 
rarinus in vulneribus cubuit totam aftatem^ pariter ac ThorvaUdus 
TafaUdus: &* ambp fanitati tandem reftituti funt^ Glumusjuxta ac 17 
ejus adverfarii magno advocatorum numero in comitiis erat fuffultus ; 
nobiles cognati utriusqve rem ad compofitionem deducere ftuduerunt; 
ea autem lege lites compofita funty ut cades Steinolfi eo modo abluere- 
tur^ ut Vigfufi vita fecuritas promulgaretur. Gudbrandus autem 
propter coidem ThorvaUdi relegationis poena multatus eft , qvi opera 
Glumi peregre abiit. His ita geftis domum reverfifunt. Tborvardo 
if Thorarino male acqviefcentibus^^ Thórarinus qvidem nuUam juftam 
fatisfaSionem pro cadefratris accepiffe Jíbi vifus eft. Glumus pofthac \% 
maBus gloriay {tranqviUe) domi refedit. Proxime fubfeqventi hyeme 
emerjttjambusy qvem Glumus nuperrime concinnaverat : 

Y a . Vini 



*y Thoraiinus nempe & Thomrdus cardium auðor, Thordus Rafnsfonius, 
Ketíllus Thorvaldi Kroki filius imprimis incelligendi funt. 

**) AÍluditur ad fædus amicitic inter Einarem & Thorarinum initum fupra 
Cap. XIX. fcrf. 14, 
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Virkis fpyrr ac verkum 
(ji) Vínshirdis fif n^ni|||i^ 

(o) Erat at manna máli 
Mord, voru {p) pau fordura: 

Liggr J>eim, er hrafn of (f) huggar 
(r) Herveig, talit gerva: 

{$) Munat fva málin láta 
Myrk^ at fem fæzt um yrkium. 



XXIV. Cap. 

I l!4nn dag er menn voru at Hrafnagíls laugu , kom par 
Pórvardn Han var gledi madr mikill, ok hendi at mörgu 
gaman. Han mællti : hvat er komit peirra inanna, er íkemta 
kunni nýium frædumj Peir fvara; par cr fl^emtan öll ok 
gaman, er pií ert. Han fvarar: écki picki mer nií meira 
gaman, enn qveda vífur Gliíms, en par hygg ek at^ hvat 
hönum þikkir {t) vantalit í einni vífu, at han mundi fliorta 

* á um vígin : hvat flculum ver ætla, hvert pat muni vera, edr 
hvart er líkara, at Gudbrandr muni vegit hafa P(5rvalld, edr 

Gliímr ? 



(») Vín-hirdír íiíl A. 2. 

(0) £r at diviji'm feqvcnte at omijjo B. 
omties male utrwníjve crat á mflnna 
móri, A, 2. odefi in hommum con- 
ventu. X 'ojnnibus notum ejl: contra 
ftnfum fvTta, 

(p) Sogd A. 2. 



(f) Hyggíu A. 2. hugr, (hugær) B^ 
omnes , qvoJ contra fenfum i^ metrUm, 
hugit A. 3 fe* 4. ejusJemfarina. 

(r) Hcrveg 5.2. folus^ mtmhr, i^cateri 
horvei , , hörveig, horneigir, omnia 
fere Jine ftnfu. 



VIGA-GLUMS SAGA Caf.XXIV. 143 

Vim cuftos nymplxa fcifcitatur 
De mcis operofis {praeclaris) rebus geftis; 
{In hominum fermone non verfatur 
CaJes furtiva) ea fuerunt olim: 
Jacet eiy qvi corvum folatur 
Bellico potUy fermo in promtu: 
Itane res {caufas) traSlare deheo 
OhfcuraSy ut qvam paucijpmnm canamus. 



Cap. XXIV. 

K^vadam die cum\conventiculum ad thermas Hrafnagilenfes celehra- 1 
retur^ Thorvardus eo venit. Erat autem feftivum acroaína^ &* hidum 
jocumqve ex multis rehús captahat* Itte dixit: qvid adeft bominumy 
qvi concilium deleStare fciant novis eruditisqve narrationihus ? Cón^ 
ven<e rejþonderunt : in te omnis feftivitas if facetia funt. lUe ( Thot- 
vardus) repofuit: ex nuUa re majorem deleSlationem capio y qvam 
recitandis Glumi cantilenis y eo autem cogitationem intendo ^ qvod in^ 
carmine qvodam autumat {Giunius)jufto pauciores numeratas cjfe catdes 
a fe patratas; qvid putemus^ qvanam ea *) fity aut utrum eft prohahi- 
fiuSy Gudbrandusne occiderit Thorvattdumy an Glumusí Hoc {pofterius) 

Y 3 multis 



(f) Reliqva addit A. 2* folus ; in Memlyy, (f) Vantalíd A, ^. ^ B, omaes préSter 5. 
nuUum efi lacurtés vefiigium , qvod in jufio mifius dicium. 

caterorum qvihusdam dfterifto indi' 
eatur. 

^) fc. Cðédes fl Glutno patrata & ín numerando otnífla. 
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% Glúrar? petta pickir mörgum áraedilígt. Han reid ftú á fund 
Pórarins, ok mællti: hugleidt hefi ek nockut» ok fýnift raer, 
fem eigi muni it fanna uppi um víg Pórvallz Króks, pví at 
hittaz man i qvedíkap Gliíms, at nockut pikkir hönum van- 

3 talit vera um vígim Pórarinn fvarar: valla kann ek nií upp 
at taka málit ödru fmni, pótt petta væri íatt, ok raan nú 
vera kyrt, Pat er líradligt, fegir Pórvardr, ok pó mætti 
kyrt vera, ef eigi hefdi um verít grafit; enn mun ek bera 
upp fyri monnum, ok munu (») per fvívirdíngar af fá, fva 

4 engi mun onnur meir í ordit hafa. Þórarinn fvarar: óhógligt 
lýzt mer málit at flytia tii alpíngis vid frænda afla Glums. 
Pórvardr fvarar: J>ar kann ek rád tii leggia; ftefn hönum tii 
Hegranefs píngs, par áttu frænda afla, ok mun par torfótt 

g at veria málit. Pórarinn fvarar : pat rád mun haft verda, 

ö.íkiliazt at. því. Nií varar ílla, ok verdr torfótt allt at fá. 
Um vorit bió Pórarinn mál á hendur Gliími til Hegraneís 
J>íngs, pví at allir fampíngis godar, peir at því píngi áttu 
at hallda, voru bundnir i (v) naudleytum vid Þórarinn, en 

7 heílum mátti trautt koma yfir heidar fyrir fnió. Gliímr tók 
pat til rádz, at han feck byrdíng mikinn f hönd Þóríleini 
bródr flnum. Ok íkal han hallda veflr fyri, ok koma til 

' fíngs med herklardi ok viftir, en er peir koma fyrir Ulfs- 
dali; pk brutu peir íkipit í ípón, ok týndiz par alit faman 

« menn ok feár lutn Glumr geck til píngs med C. manna, 
ok nádi eigi nærr at tialida, enn (x) i fiörbaugs gardi. 

Par 



(ii) {>cír iUi fc. advcrfatíi babint mnts (jr) í omittnm 5. i to* 3. fe* Æ 5. ánte 

frater Mcmbr. b' A. i. babet halldt tialdíUd fro tiallda. 

( vj Niudleituin feriprdtcrAícmbr.fB.^* 

\ 
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mukis vifum eft haud intprolahile. Deinde Thorarinum conventum iit % 
Íf fatus eft: qvadam tenus (rem) tum animo meo reputaviy Ö* opinor 
veritatem palam non ejfe de cúede Thorvalldi Kroki, nam reperietur in 
jambis Glumi, qvod aliqvanto pauciores iUi videantur cades fihi im^ 
putari {qvam fint). Thorarinus refpondet : etfi hoc verum ejfety tamen 3 
vix pojfum caufam denuo inftituere^ nunc ergo intaSum erit. Thor* 
vardus dixit: hoc inconfultum efty íf tamen intaSfum pojfet {negotium) 
effcy nifi rimatum ejfet. Nunc autem tn vulgus efferamy unde vohis 
'dedecus eveniéty qvo alterum majus nunqyam exftitit. Thorarinus \ 
refpondet : arduum videtur mihi caufam ad comitia dedtícercy cum Glu*' 
mus tantam cognatorum copiam haheat^ ThorvaUdus inftitit: ad eam 
rem confilium dare pojfum : injus Hegranefianum eum vocay iUic tihi 
cognatorum prafto eft copia^ atqve adeo arduum erit caufam iUic defen^ 
dere. Thorarinus repofuit: hoc confiJio utemur: ita a fe invicem S 
diffefferunt. Vernavit male , cuntorumqve camparandorum difficultas 6 
exardefcehat. Tborarinus eodem vere citavit Glumum in forum 
Hegranefianum j nam omnes ejusdem provijicia pontificeSy qvi eam 
curiam guhernahant^ Thorarino neceffitudinis vinculo erant obftriQi. 
Qbftabant congeftiti<e nivium nioles^ qvo minus tesqva eqvis pervia 
effent. Glumus itaqve id confiHi arripuit^ utfratri Tborfteino onera- 7 
rium lemhum iugentem traderet,qvo curfum occidentem verfus dirigeudo 
arma &* comineatum in forum adveheret: cum autem iUi JJlfsdalor 
pr^ternavigarent^ lemhm fregerunt nffulatim: perierunt ib: vecfores 
una cum omnibus impedimentis. Glumus in forum pedes cnm CXX. 8 
virorummanu; líeqviit *) autem propius {ablocojudicii)tendcreqvam 

in 



*) Vel ob vlm prævaientetn adverfárioruin ; vel ob cxprqárum interdiClum 
judicuin. 
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A.C. 

985- 



^Par var kominn Einarr Eyiólfsfon med peim Efphslfngúm. 
Voru Gliími ord fend, at han íkylldi tilfara, ok- farra fram 
íolögvörn fyri fik* Nu gengr Glúmr, en eigi var meira rum 
gefit, enn einn raadr mátti {y) gánga, en par var fylkt iidi 
tveim megin hiá, en Glumi var bodit, at gánga í kviamar, 
ef han viUdi til dómíins, en ()at fýndiz hönum urádiigt, 
ok mællti til fínna manna : audfætt er nií pat, at ptiv þikkiaz 
í hendi hafa várt (s) rád, má ok vera> at fva fe. . Ntí vil 
ek pó, at per fniíit aptr, mun ek ganga fyftr, pá tveir næft 
mer jamframm, en peim iv* iamframm, ok íkulum ver renna 
at, ok hafa fpiótin fyrir ofs, ok mun klambrar veggrinn 
gánga, ef faft er fylgt. Þeir gerdu fva, ok runnu at í einu 
feeidi í dómhrínginn , ok var leingi nætur ádr peím var 
bægt frá . í \a) brott , ok gerdiz par fva mikil praung ok 
föft, ok vard pat um fídir, at dómrinn var fettr í annat 
finn, ok er peir tóku at {ö) reifa málit. Pá gengr Glumr 

II í píngbrccku ok nefnir votta, {a) at fóí veri pá komin á 
píngvöll, íídan vardi han mönnum dóm \b) lyriti, at dæma 
um fakamar, ok vard par nidr at falla livert mál, fem pá 
var komit. Ridu menn á brott, ok undu Efphælíngar ftór 

ílla 



(^) Um íinn oddit A. a. unti vice. 
(z) Mál B, omnes^ caufnm vcl litem, 
(d) i þurt A, 2« foltts in locumficcum: 

ridicule. 
(*) Hreifa idem /í* 3 te* 4. rcifa á niálinu 

B. 9mu€f frater 5. qvi habet mufa á 



málit, qya omnia funt contra ufum 
loqvendi veterum. 

(a) ádr fól er komin á jiingvöli. A. 3 
^ 4. anteqvam fol redierat in campum 
forenfem. At fól cr komin af j>íng- 
vöU^. a. folem excéffijfe campo foremfi. 

(h) Lid-rettí. A. 3, lidrrítti A. 4. 



fxr extrema areái etrtnli vitatit (Jecnritatít *)• Einar Eyioifi films 9 
eo prdtvenerat Efphalenfium nHmerum implens. Glumus per nunciosi<y 
arc€/fd(urj ut fifieret Je in judlicioy & iegitimam fuiproferret áefen- 
fionem. Acceffit igitur Glumus : at fpatium /atius non dabattíri qpaifs 
ani figiUatim pervium ^ €^ Aoc armata acie utrinqve erat feptum: 
invitatus aUtem efi Glumus ita circumfeptum fpatiolum ingredi^ fi ad 
judicium veBetj food iUi periculofum videbatur* Suis igitur locutus 
eft : li^idum eft , food iSi mftram fortem in fua maitu iahre fibi 
videniar, ^ forfitan baudvane. NéhilQ tamen mínus volo^ ut^^ever- 
tamini. Noftrum primus éoy deinde bini coUaterales mihi proxime^ 
at fecundum eos qyatuor coUaterales^ incurfionem faciemus (f haftis 
nos pramuniamuSy cedent •*) braciia fotcipis^ fi valida fiat impreffi^. 
Ita fatiunt * imþetu curfim fa&o íf ano^ . curricuh non intirrupto im 
^irculum judicii fe penetramnt. Mu/tum noQis ejfiuxit^ antefvam 
depeUerentury atqve ibi adeo magna fpijfaqve tumultuantium conden^ 
fatio exftitit. Eo demum res venity ut judicium altera vice confti^ 
tueretur: ubi autem aQionem repetere caperunt ^ Glumus clivum 
forenfem afcendens^ teftes in id nominavit^ qvodfol in campum forenfem 
rediijfet. ^**)^ Deinde interdiQum interpofuit^ ne de caufa fententia ^^ 
ferretur. Necejfe igitur erat , ut qvdetis caufa cejfaret in eo ftatUj 
in qvem tum venerat. Deinde foro íAitMm eft: bic eventus caufce 

pefpme 

^*^^ L e. In exlreinfl ThmglMÍgi' C in ^xtrema 4if{et rpituibreufis Tonait 
tate przditiý vid. indicem* 
**) Ita vocat aciem, qva adicus judicii utrinqve feptus erat; vid. indiccm. 
•♦*) Exceptio Iiæc Glumi eo fundameritó nixa vidétur, qvod non" oWigatut 
eíTet «llá díe^ qvaiii| in .qvam. citattu eífett 'in jtldici.fr E«fpettdebé^ 
jam vera Ihl ranqis 'erac exorms , ttqve .mIbo dies.nQii eadem «at» 
^ in ^x.aftt' wkv cicfttas. l . ^ - ^ . ^ 

' Z .... 
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l\h vid. Kallar Þórarinn faann hraklikt gert faafii fyri peim» 

Einarr fvarar: eigi líz mer fva ftórliótt fem þer, (c) pvl par 

II er tit máls at taka, feni frá var horfit. Sídan rída þeir cii 

alj>íngi5 Efpbsciíngar med Einari, ok margir vinir peirra, er 

peim höfdu hetik lidveizlu í móti Glúmi» Frændr .Gldn>s 

veita hönum at máhim tii rétcra laga, ok er pat af gert 

med vitra manna rádi, ef Gliímr vill vinna eid fyri raálit^ 

at eigi vegi han (d) Pórvali Krók; ok er margir áttu hlat 

i, pk fættuz peir at pví^ at Giiíinr íkylidi vinna eid^ at han 

hefdi eigi vegit Pórvail Krók, ok á var qvedit, nær eidrinn 

^' ^ íkylldi unninn vera um hauftit at v, vikum ; ok cr nií fva 

^"5* ríkt fylgt málinu, at j>eir íkyli fram hafa málit» edr han 

vinni eida (e) í iij. hofum 1 Eyiifirdi, ok eidfaU, ef pá kQmr 

'3eigi fram, Margrædt var um petta ffláli hverfu eidar Glúois 

myndi if) vcra eda fram fara. 



XXy. Caþ. 

liVd -pída menn heim af- píngi,-. ok. er Giumr..heima um 
fumarit^ ök «r kyrt ailt i hejadinu> Ifdr til Xeidar, ok rýda 

* menn^ 



(c) pvlao|»t&itil niá(hcf) ukayÍQnifyir (d) pómWd ita Mhnir. - 

/'. far.frá horiit. A 9wMs; nam (bic) .. (e) Atprr.i A. ^ 

redintegrare licet ^ ubi fritts reh&um (f) ItÍaA U^^Qmum^^fntctfura ejfeuf. 

tras (uegotiumj. 
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pefflhie Kabehat EjþhaUnfes. Et Thorarifme^ fmdem cenfuitGhmim. 
iis negotium contumeliofum reddiáijfe. Einar refpondet: mihi fíon 
ndeo foetum id videtur ac tihi. Nam ibi incipiendum efi negotium, 
uhi reHQum erat. Poft Efþalenfes cum Einare íf multis amicorum, x% 
tp)i operam fuam contra GbmumHs. condixerant, comitia freqven^ 
tarunt: item cognati Glúmi fuam prafiitetunt operam^ ut Ghmui 
heneficio juris frui poffiU Virorum autemjure confultorum fententia 
decretum eft^ ?) ut Gbunus juraméntum prafi^et de eo^ qvod non 
occidtfiet ThorvaUdum Krokum. Muitorum intercefjhne faQa eopaðo 
conciltati funtinterfe, ut Giumut prafiaret jusjurandum, qvoi 
TborvaUdum Krekum non oecidijfety i^ confiitútum efitempus, fU9 
juramentum prafiitum ejfe deherety nempe eodem autumno, V. hehdo^ 
tnatihus ante hyemis initium. Tanto autem rigare caufa urgebatur, 
ut adverfarii eam fe pérfecuturos minitarentur^ nifi Glumus ad tria 
fana Eyiafiördenfia juramentum-prafiaret : .fuodfinon ad diQam diem 
prafiaretury beneficium jurisjurandi amifijfet. Multafuper iis, qvalia j^ 
Glumi juramenta futura forent , aut qvomodo prafiita , verha 
ferehantur. 



' Cap. XXV. 

^olutis ccmitiiSj domum reditum efi: G/umus penatihus fuis ifiamper i 
iBfiatem adhafit; interea territorium ab omnihus turhis vacuum erat. 

Z 2 Ita 



♦) Locus eft anacoluthot, & vidctur excídífle: at fik /kylUU nidr faUa^ 
caufam miir&m iri: aat aliqvid- tales aliffr ef pro at» ut inTenitur« 
fed iton procedit hoc loco. 



rso 
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sneiin tilLeidar^ eh af Léid bvjarf Gluof^r, (Va |t e»gi fpunlix 
atil hans» Márr íat heima .£ buinu. £n um bauftit at v. 
vikumj p2L baud Márr mönnom, ok var l>ar ítoíhat bruilaup, 
ok komo par eigi fserri meim til bodz, enn C ölium þótti kynligt 
bod {letta,. því at. peir voru litils verdir» er i lut áttu^ 

3 (^) Þar ía menn (lann .aptan^ nt ðr ddlum.^um.fyiafíardat 
ridu ij. menn faman^ edr v» ok famnadiz faman lidit» er 
ofan kom í . heradit, ok var par kominn Glúmr^ ok Asgrimr, 
ok Gizorr pied ccc« manna, ok komu. beim um nótdna, ok 
fótu par at bodi. £n um morginin .epxir^ iendi Gluoir eptk 
l^rarniy ok bad hann koma, i Diiipadftl eigi fidarr» enn «t 

4 midium morni^ at heyra eidana. Pórarinn veik^s vid» ok 
feck c. manna, en er pelr komu .cil hofíins, pi gengu (h) 
v)« menn. inn í hoiit, . med GJtími, Qlzvn ok Asgrimr^ en 
med Pörarni, £inarr ok Hienni enn gamU» • 



5 Sá madr er hofs eid íkylldi vinna, tók fylfr-baug ( 
hönd fer, þann er rodinn var i naucs blodi pefs, er til 
blóta væri haft, ok íkylidi eigi (/) minna ítanda, enn priá 
aura. Þá qvad Gliimr fva at ordi. 

6 At ek nefni Asgrím i vetti, annan Gizorr i þat vetti, 
at ek vinn hofs eid at baugi» ok fegi ek þat Æd, at ek {k) 
yark at par^ ok vák at p.ar» Qk raudk at ^ar odd ok egg» 

. . . (Óer 



(g) f»á fro ^r hahtnt R. it 3 i^ A. 4. 
(b) jþeir inn» -4. 2, 3 tí' ^ ilU imro. 
(i) Meira A. 2. /o/»x> p/w. 



(il) Varkat, vákat» raudkat conjunBim 
fcrihunt A^ o, ist B. 5. qva fcriptio 
^f^^Jf^ ^fi Vffg^fivi fenfns^ okcra vcro 
fioc dísjun8a 'cfi offirmoíivi. 
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aSHoni praéjfi vis^ mu/ti opetMm tibi navnhitit^ ii^fuper impendemutf 
fuJtdnm tihi mercénri non majori pretioy qvam Glumus mgrcatus efi i 

TiorkiBo procero. Einar fatur: Glumus nunc abalienavit eas res^^ 

togam.. €^ bafiam , qvibus avús ejus eum honoravit^ Ö* eum. retinere 
'jujjky Ji hmorem fuum illibatum veBet retincre^ qvem éx eo tevipote • 
.{ffbaiienatióMÍs) : immrnutum iri pronunviaviiu Nunc 'in me faufa^ 

recipiam ^ perfeqvar. . , 



Capi XXVI. 

• • i • » ....'. 1 . / . '1 ' . . , • '^ 

iSunc Einar aSfionem homicidii in judicio comitíali injínnandam ex t 
integro adornavit: Ö* contraxerunt ntriqve auxitianumerofa^ Af2te% 
vero ývamGlumus domo proficifceretury per qvietem ei apparuit^ nume- 
Ýofam hoíninum múltrtudinem Thvera conveígijfe Fr'eyerukt vifer$y £S* 
vidébatwfibi videre multam hominum freqventiam ih ertfi^pud ájmienty 
Treyerus autem ih fetta fe^bat. ' Opihahaiur fe qv^rer^y qvinam 3 
ejfent advende? lUi refpondebant : hifunt cogJíati tni defun&iy oramus 
jpreyerum^ ne fuhdo 'Thveraenfi ext'rudaris , át nihU prodefty Freyerus 
autem fuccinffe ^ iracunderejpondety &nunc remintJcitUr domunbovis 
a ThorkiUo procero fih faéíuml Deinde experMiuS efi.^ Pofieai^ 
Glumus non diffimulavit^ Freyerum Jíbi thinlts cotdt >ef[e otkni tempore 
exinde* Itur ad comttia: Ö* ts éaujce exitus fit^ ut Gbímus cadem 
confiteretur. At óhBoritatefti Jhaht ' Ö^ 'operam interpohebant cognati 
ejus^ amiciy ut potius lis tranfigeretury qyam ut reatus vel pere^ 
grinationis panam iUe Juhiret^ ea adeo conditione in gratiam redie- 
runt in comitiis , ut Glumus dimidium fundi Thveraenfis Ketitto 
ThorvaUdi Kroki fitío in fatisfaéíionem pro patris cade daret^ 

. ^ ' dimi' 
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(í) cr Pórralldr Krókr (m) feck bana. Líti. 'nú k {n) eid, 
I>6if (o) er íþekimenn eni ok vid eru ftaddir. 

7 Þeir Þórarinn urdu eigi biínir at laifta, en qváduz eigi 

fyrri pann veg lieyrt tiafa at ordi qvedit. Med ílíku móti 
voru eidar unnir í {p) Gnupafelii, ok fva at Þverá. Þeir 
Gizorr ok . Asgrf mr voru nockurar . nætur at Þ verá » ok at 
íldlnadi gaf Glumr Gizori felldinn bláj en Asgrími íþiótic 

2 gulirekna, ok ílcilduz vinir. Um vetrinn hittuz peir Þórvardr 
ok Þórarinn; ok iþurdi Þórvardr: vann Glumr vel.eidinn^ 
Þórarinn fvarar: ecki fundum ver at.. Han fvarar: undarliga 
verdr ílíkt um vitra menn, er fva mifsýnizt: þat hefi ek 
vitat, at menn liafa lýíl vígum á hendur fer^ en hitt heíi ek 
eigi vitat, eda heyrt, at menn hafí fvarit um pat íiálfír, at 
jþeir hafí vegít menn, fem Giumr hefír gert; edr hverfu 
Hiátti han meir at qveda» enn fegia^ at han vægi par at> 
ek væri par at, ok rydi . par at odd ok egg> er Þórvaildr 
Krókr fell á Hrífateygi, pótt han leiddi eigi fva, fem tídazt 

9 er, 6k mun íiá fneypa iafnan uppi fídan. Þórarinn ívarar : 
ecki hefír ek fundit petta^ enda mædumz ek á, at eiga vid 
Gliim: Han fvarar: ef pii pickiz msedazt fakir vanheilfu, 
pá láttu enn Einar taka málit, han er yitr ok kynAórr,' 
munu hönum margir fyjgia; eigi fítr Gudmundr hiá bródir 
hans> ok er ía hlatrinn, at han er girnaztr til, ef han kemz 
^o^^ Þverá. ' Eprir þetta hittazt þeir Eiiiarr, ok. bera rád íln 
faman^.ok mællti Þórarinn: ef pu vill fyrir málinu vera^ 

munu 



(/) At A. 3, 4. (n) Eidfpiall initt, Juramenti fotmulam 

(m) Fell á Hrífatcygi. y Cfcidit in Hri- A. 2. 

fitfigi A. 2* 
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twxi {non)y uhi ThúrvaUdtts Krokus mortem naSlus eft: olfervent jurá* 
I mentum boe^ fvi aáfunt homines prudentes^ 

TAorarinus cum fui$j qvod carperenty in promtu nón híthehanty f 
at negarunt fe prius audivijfe talem loqv^ndi modum. Eodem^ tenore 
juramenta prolata Jiwt GnupafeVi &* Thvera., Qizor tf Asgrimus 
aliqvot noQes Thverace traduxere^ at in difceffu Glumus Gizori togam 
cyaneam^ Asgrimo vero haftam auro incruftatam muneri deditj if cuni 
mutuis henevolentice documentis ah invicem difcefterunt. Hieme þoft % 
convenerunt Thorvardus &* Thorarinus^ tf Thorvardus interrogavitc 
an Glumus juramentum hene praftitit ? Thorarinus dixit : non 
improhavimus. Thorvardus pergit: mire hoc accidit^ qvod viri fa- 
pientes ita ballucinantur^ novi homines proprio indicio fibi bomicidia 
imputavijfe^ at iUud neqve novi neqve audivi ^ qvod propriojurament^^ 
)confirmarint fe homicidia patrajfey ficut Glumus fecity 7iam qvomod(p 
potuit expreffius loqviy qvam dicercy fe gladium ihi ad i£íups vihrajfe^ ^ 
lý ihi adfuiffcy If ihi intinxijfe mucronem if aciemy uhi Thorvallduf 
Krokus cecidit in Hrifateigo y etfi non pronunciaret verha modt^- 
maxime iffitato > id probrum perenne erit in pofterum. Thorarinus 9 
refpottdet: hoc non obfervaviy atqvi fatigatus jam fum cum Glumfk 
contendere. lUe repofuit : fi valetudine fejfus tihi videriSyfac EJnaret^ 
fufcipere caufam dennoi iUe prudens eft ^ natalihus clarusy ei multp 
ftudehunt. Gudmundus frater ejus non afftdet otiofus: ea res eftj qvans . 
iEinar) unice expetit ^ fi Tbvera potiatur^ Poft hac ille íf Einar ii> 
fonvencruuty atqve confultant interfc. Thorarinus fatus eft:fitu caufce 

aQioni . 



(«0 P«»"^ (níenn addii. A. a. B. 5.) cr </) NúptftHi A, 3 kr 4. B. u mnr. 
" fpaltir tWj íUr{b9mniet) fvifuntfrm- GnúpufcUi ^ii, a* 

deutis B. Qmnes if A. 7.^ 
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Ofs kom breidr í biídir 
(í) Bðuggr «f einu hauggi. 

Pá er (/) fley öiárar fióra . , 

FuUkátir ver íStora 

' Nú er (^) mógrenhir (A) minna 
(/) Mett fextigu vetra. 
^•^' Pá keypti Gldmr land at Pverbrécku í (k) Öxnadal, ok bió 
^^ ' pu medan han lifdi, (/) ok vard gamall'oi& áónlauís. 



XXVIlCap. 

I INarvi het niadr, er bió í Mrifey; han hafdi átt Ulfeidi 
dóttur íngialldz, Helga fonar ens magra; peirra fynlr voru 
J>eir Eyiólfr , ok Klængr , (w) Pórbrandr ok Pórvalldr allir 
yoru peir (») mikilhæfir menn (o) frændr Giums* Peir 

flklarn^r ok Eyiólfr biuggu 'eptir födr finn í Htííey. Sá madr 
bió £ Haga, er Pórvaildr bet, ok var kaliadr Menni, ök átti 
dóttur Pórdar Hrafnsfonar frá Stockahiödu, er Helga het, 

3 Eitt vor kom P(Srvalldr lír Haga vid Hrífey á byrdíngi, ok 
artiadi at hallda tii fengiar, ok er Klængr vard varr vid, rez 
han tii ferdar med hönum, én er peir komu ut ur iirdinum, 

fundu • 



' (i) Btugr|fit|einum htiugi, B, 5. Mögrunnér A 5« Mogúimcr B. 1 b^ 

'ff). Fleymín-li, A, 2. B. 2. 'fleymírir 4. MÖgunnor S. 3. 

fíórir. B. I, 3 tb* 4.^cymárilr (íóror, <A) Mtfnna B. 5. meiVa cmH B. 

7>. fleymarár fiörur. (0 Mitt Mmbr. b' omnes Ubri fréctcr 
(g) Mögrennir A* 2, Mógruntr B. 2. A. 3* 
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%6l 



Nohis iu dmici/ia vénit . 
Grande datíinum ex uHo i£íu: (Jc. l c^dffurtiva L ruina wtontis}^ 

Foftqyam fedimus folido gaudio frt/cntes princiteSy 
Navalis afpr^ti extenuator! {vir) 

Qvo fíunc temporis ventum eftj^ l^X. iyeptes 
Et IVi a/ifvanto minus nusfifratum {divsidéo annor^inus). 
Pofl hac fundum T/yverbrec/iam {c/ivum pr^ruptHm) in ój^nad^/g 
emit ^ ubi^ dum vixitj habitavit ^ íf feram aecofnqye fetieQutem 



Cap. XXVII. 

Vnnrwus diBus efi homo^ foi in tírifeya habitavit. li in psatri^ z 
monio habuerat U/feédam fitiam IngiaUdi fi/ii HeJgi Macri ; kotunL 
fi/Íi erafít Eyio/fus Ö* K/mngus y Tbor/frandus €?* Thorval/dus^ (6$) 
omnes viri praftantes erant ^ G/umo cognatioms vincu/o jnnQié 
Klangus (f Eyio/fus poft pairem in Hrifeya habitarunt. : Prædium% 
Haga (pafiuum feptum) inco/uit virnomine Thorvai/duscognomesrtá 
Menni - (homu/us) tl/e in ' matrimamo /tabuit fiiiam Thordi Rafnsfoniá 
a Stochab/aday Hifgam nomine. A/iqvo ^r'e Thorva//das de Haga i- 
iemhum veSorium adHriseyam appu/it p^fcaturæ operam daturus}, 
ipx>dut K/d^ngus comperiit^ fociumfe itinerisi/U adjunxit^ cum autení 
'..■..'• '.',., extra : ■ 



(*) Yxntdttl A. a.folus. 

(0 Ok vard gatnall ok íiónlaufs omittunt 

B. omnes. 
(m) pórir -4. 3 fe* 4* 
(«) Efnilegir B. 5- bonaffei. 



(0) Ok addunt B. 5. A. 2. fc'. AkerM 
le&io ad omnes Glumi cognatos fefe- 
renda viéetur, teec údfilos bofce fratres 

refirÍMgit^rf^ 
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fundu peir reydi nýdauda, keýrdu í feftar, ok figlldu med 
inn eptir firdinum um daginn. ViUdí Klængr flytia til 
Hrífeyiar, pví pát var íkemra, enn í Haga: en Pórvalldr 
villdi í Haga flytia, ok let pat iamrett. Klængr íegir : at eigi 
. fe pat lög, ae flytia eigi pagat, er na^rzt eiga flutningar menn 
land. - Þórvaildr qvaz háfa rett at macla, ok iet pá frændr 
Glums eigi þurfa at gánga á rettan hlut vid pá, ok hvat fem 

4 tög eru , (p) J)á munu ener ríkari nií ráda. Pórvalldr vár 
fiölmennari í pví linni, ok tóku peir af Klángi rekalidit 
naudgum, en hvartveggi |>eirra var landegandi. Klængr fórr 
heim, ok undi ília vid. Þórvalldr, ok peir hióu at p>eim 

5 Kiángi, ok tölldu, at peir treyíli eigi á at hallda* £inn morgin 
reis Klængr fnemma upp, ok fór vid iv. mann inn í Haga^ 

ikom paí fnemnra, fva .at œenn voru í fvfefni* Pá mæilti 
Klaangr: rád^ íkuluni ver nií leita; iier eirii naut hiá gardi^ 
ok feulo ver þau rJbka á hufm.,. par fem Þórvaiidr hvílir 
undir, ok teygium hann fvo út. Þeir gerdu fva, ok vaknar 

• Pórvaildr, ofc hleypr lít. Kiængr leypr at.bönum, ok veitir 
ban iiðnum bana(ir^* Fór brojtt íldan, ok tteyftizt eigi par 
isít liCi YÍf^nuiy pví át par var fyrir mann^nargt; fór heim 

4 ut til Eyiar, ok lýíli par pegar víginu* . Nii eiga eptirmálit 
pörarinn,.ok Þórdr, þeir kölludu raord verit iiafa, ok er 
þeísi.máL komu til píngs> fat Gliimr heima, en um þíngit 
fór.han lít í Fliót, ok í Svarvadardal, ok bad lidz til feráns 

f dóms , ok J)ó bad han leyna pefsi fyriætlam Klaufi at 
Bárdi íagdi: viA vilium ver veita GÍumi lid} han átti 

Hall- 



(f) pá munuin ver rikium nú ráda. A. vice^ 

3 47* 4. 0: ncs regná ttncbmus bae 
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exiréi oflium finus proveffi ejpenty in orcam halenam recens mortuam 
intidunty retinacuiisqve injecíis navi eám attigant , atqve eodem die 
interiorem finum verfiim vela dedercy Klangus voluit halenam Hrifeyam 
devehi; nam id fpatium erat hrevius qyam in Hagium. At Thor^ 
vaOdusHagium vehi voluity idqve aqvejuftum ejfe perhihuit. Klangus 
dixit: legis non ejfcy eo non devebere^ uhi veQores proxime fnndum 
poffidereht. Thorvalldus fé jus poftulare contendehat y Ö* negahat 
oportercy ut cognati Glumijus in fe violarentt ^ qyicqvid tandem 
juris eft , inqvity arhitrium potentiorum nunc pravalebit. Erat 4 
autem ea vice numerofior y unde capturam ja^atám Klango eripuit^ 
uterqve vero eorum fundum {fihi inhahitatum) pojfidehat^ Klangus 
male acqviefcens domum fe retulit , Thorválldus autem (f focii eum 
derjdeh/inty eum non aujum ejfe {capturam) retinere pradicantes. 
Alicujus diei diluculo fnrgens Klangus cum trihus comitibus HfJgium S 
introrfum profeSfus eft^ venitqve eo mane^ familia.adhuc fomno dc^ 
tenta. Tumfatus eft KJnngus: jam confilio rem traSahimus; hoves 
hic funt ad fepimentum viUa^ eos agemus fuper adeSy ubi fuhtus 
qviefcit ThorvaBdus , ita eum foras eliciemus ,*^ fic fecerunt : unde 
ThorvaUdus fomno excitatus eft. llle celeriter foras exiit ; at KJan- 
gus eum invadity (f lethali vulnere afficit: poft difceffit homicidium ihi 
indicare non aufus propter hominum multitudinem ibi prafentem; 
exit ergo in infulam &* ihi cadis indicium fecit. Vindicis cadis 6 
legitimi erant Tborarinus & Thordus, qvi ajferebanty homicidium 
elandeftinum fuiffe : caufis in jus deduBis Glumus domife continuit: at 
inflante conventn forenfi domo profeQus eft extrorfvm in territorium 
Fiioty inqve Svarvadardalum , &* auxilia expoftulavit ad immiffíonem 
in hona Kjangi (Jrritam reddendam) &* rogavit tavieny ut hocfilerctur 
propofitum, Klofus a Bardo refpondet: volumus fane Glumo auxilium 7 
prccbere. Hic uxorem Haldoram habebat filiam Arnoris Rubigena^ 

B b multi 
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ilalldóru dótclr Afnórs Raudkins, ok margir hem adrirGtunu 

S-nnu lidi. Nu fór Glumr heim : inál fóru fram á píngu 

'En eptír píngic buazc þeír cil feráns dómSy ok höfdu iv« 

íkip, ok XXX. manna á hvcriu Ikipi. Qk redu peir Einarr 

ok Þórarinn» ok Þórdr fyri íkipunum, ok komu innan ac 

pcyiunni í næcur eildíng, ok fiá reyk yfír hufum. Spurdi 

'Einarr, hvarc peim fýndiz fvo fem hönum^ ac reykrinn 

Víeri {q) eigi all blárr ? peir fögdu, ac þeim fýndiz fva. 

Einarr mællci : fva líz mer á reykinn (^m íiölmenc muni 

vera i hufunum, ok mun af mönnum Íeggia reykinn, en 

ef pac er, pá munum ver gera raun cil, ok koma undan 

eyiunni píódfýnliga, ok munu ver pá vífir verda, cf ;fiöl- 

lOmenni cr í eyiunni, ok fva gerdu peir. En er eyiarmenn 

^ ía pecca, þá hliópu peir líc ok cil íkipanna, ok Iðgdu epcír 

peim, ok var Giumr þar kominn med CC. manna, ok elicu 

|)á inn allc ac Oddaeyri, ok vard eigi {t) háinn feráns dómrinn, 

11 ok fengu pcír af uvirdíng Eyfirdíngar* Sac GÍiímr um fumaric 
í bui fínu. Han ácci ok ac helga hauíl{>íng, en {s) píng- 
ftðduin er fyri auílan fiördin íkamc frá Kaupángi, ok fiöl- 
mencu Eyfirdíngar miök, en Gldmr hafdí xxx, manna eina. 

12 Margír Cðludu vid Glum , ac han (kylldi eigi fámennr fara. 
Han fvarar: lifac mun nu ic fegurfta, en vid pac uni ek, ac 
ecki hafa peir ellcann mik, fva ac cigi færa ek recileidiís. 

í3.Glumr fcSr á íkipi inn epdr firdi: ok geck á land, ok cil 
buda, en {>ar eru meiar braccir ok iausgrýccir á milli fiardarins 

ok 



(jl) Allblár A T.folus. . (x) píngftgdrinn omncs fraur Memir. 

(r) Haiínn, omnes frater Membr. idem. 
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nmlti alii Glumo fuam opem conáixerunt; qvi his gejiis ihmum dbiit. 
Caufce in foro JijudicHta funt. Pofi conventum autem forenfem 8 
univerfalem^ íter adornant aá judieium inbona immiffionis y qvatuor 
navigiís ufi^ ^in i^vovisXXX. viris; Einar Thorarims €^ Thordus 
navigiis praerant. Sub ipfum diluculum uppeUunt ad partem infula 
interiorem , &* obfervant fumum adibus fuper incubantem. Eiftar 9 
interrogavit : an iis videretur y ut fibi y fumus non admoduin 
cjsruleus? Dixerunt : ita fibi videri^ Einar fatus eft: talis mibi 
appare} fumus iUey ^afi freqvens hominum multitudo in adibus fit^ 
if credo fumum ex hominum exhalatione proficifciy ipod fi itafe habet, 
periculum rei faciemus ab infula propalam remigando , ita fiemus 
certiores^ fi hominum multitudo itt infula adeft; itafaBtm eft. Hoc lO 
vifo infulani raptim ex adibus ad navigia currunt^ &* iis in eos 
invehuntur: aderat autem ibi Glumus CCXL. virorum manu flipa^ 
tus: infeStati funt eos intro usqve ad Oddeyram. Judicium im- 
miffwnis ad executionem non venit: qva res Eyiafiördenfihus igno^ 
minia ceffit. IRefiduum aftatis Ghmus domi fu<e confcdit. Ac- ii 
cidit etiam^ ut Glumus pro officio deberet inaugurare convefítum 
forenfem autumnalem. Atforum iftud fitum eft ab orientefinus haud 
longe a Kaupangi (emporio). Huc Eyiafiórdenfes numerofam manum 
duxerunt. Glumus vero ufus eft XXX. comitibus folis. Mu/tiiz 
monebant Glumum^ ne infreqvens iret. IVe rcfpondebat : pulcherrimnm 
^tatis fine dubio jam exa£íum efiy in eo autem acqviefco^ qvod iUi me 
nunqyam fugarunt ita^ ut reSfa non iverim. Glumus infinum interio- 13 
rem navigio ve&uSy egrejfus in terram eft ad tabcrnaculum. Ibi 
autemfunt tumuli afcenfu ardui Ö" labili glarea obfiti finum inter Ö* 

B b a taher^ 
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Hok bddanntu En er Gliimr kom (f) gagnvert búd pelrriyet 
Einarr átti, pá lupu menn frá budunum^ ok báru íkiólldu at 
jþeim, ok hrundu peim af melunum, ok fel| Glumr, ok velltiz 
med íkiöUd finn á eyrina ofan, ok vard ecki íárr» en iij» 

iSfpiót hafdi fez i fldlldi hans. Pórvalldr Tafalldl var pi 
kominn at landi, ok ía at Gliími horfdi þá uvænt^ ok hlióp 
fva á land^ at han tók ár f hönd fer^ ok rann í melinn upp, 
ok íkaút árinni til Gudmundar ríka, ok kóm á íkiöUdinny 
ok gekk han i fundr, ok kom (u) árar hlunnrinn fyri brióíl: 
hönum, ok fell han í óvit, ok var borinn f iiórum ikautum 

itftil budar. Sídan feggiudu ^hvarir adra tii atgaungu, ok 

c íkutuzc á, ok bördufl; grióti, ok vard hörd hríd, ok urdu 
margir fárir, ok allir íbgdu á eina lund, at eigi mátti fáir 
menn vaikligar beriaz» enn þeir Gldmr; peir Eínarr fóktu at 
faft) pá gengu menn á miili, ok lauk fva, at ij menn fellu 
af Glumi. ,Kiængr Narva fon, .ok Grímr Eyrarleggr bródir 
Halldóru konu Glums. Þá qvad JBruíi Ualla fon vífu 
pefa: 



Höfum ver (v) af vfguna, 
Veic ek ord á pví borda, 

Stóds vid ílýri meida» 
(x) Stafn gönduly hlut iafnan. 



Pó 



(t) Gagnvert lHfri omnts frdter Mtmbr* ár, rtmus. árar hlummrinnA. 5. ^v/iiit 

idem magií vulgatum- fcriptionem vocis qvidam contendump 

(u) árflr-hiutrinn , Membr. fars remi: ejfe meltoremy ^vm hlunnr. 

annar hlutrinn ^.3^4. altera pars^ (y) Veg addit. A. 2. 

iiétm nuper pofueruns aur, fapista pra (x} Sctfn-göndil ^«2, 3^4* 



VIGAGLUMS SAGA. Cap. XXvn. tSj 

ialernacula. Cum autem Glumus veniret e regione talernacuh Einaris^ 14 
tw>/ e tabsrnaculis proruebant^ (f aJmotis clypeis *y eos t glaretis 
detrudebant. Glumus lapfus eft^ £^ una cum cfypeofuo in a&am devoU 
vebatury tamen nuttum vulnus accepitj tria autem pila clypeo ejus 
infixa erqnt. Thorvattdus Tafattdus eodem inftanti navim fuam ad tg 
terram applicuerat. Et videns Glumum in difcrimine verfari , ita 
exfiliit in terramy ut caperet fibi remum in manufn ; deinde furfum 
in clivum fe conjecit^ íf emifit remum in Gudmundum potentem^ qvi 
exteptus eft clypeoy atqve eum disrupitj manubrium autem remi peQur 
adverfum perftrinxit Gudmundoy &* itte in animi deliqyium cecidity 
atqve panno impofitus in qvatuor lacimarum córnibiis {a qvatuor homi^ 
nibus fingulis fingula cornua tenentibus) ad tabernaculum portatus eft.. 
Tum alteri akeros ad pugnam provocarunty jaculisqve ^ faxis fe iS 
invicem inceffebantm Unde magna ^xftitit dimicatio y íf multi vul- 
neratifunt^ At omnes unumjudicium ferebant^paucos bomines fortius 
fe defendere non pojjiy qvam Glumus cumfuis fecijfet^ Einar {qvo-- 
qvé) cum fuis valide impugnabat. Tum intcrcefpone faSla eo evafit 
certameny ut duo viri a Glumo caderenty nenipe Klavgus Narfii filiuf 
C^ Grimus Eyrarleggus^ frater Haldora.uxoris Glumi. Tum Erufiup 
Hattii carmen hoc pepigit: 

Pepli faftiginti bettona ! 

Rqvalem fortem ohtUmimus e pugns 

Adverfus tabularii eqvitii re&orcs i 

Scio ita hominum ejfe fententiam. 

B b 3 Verum 



*) Clypeoram Impulfu ttm ex adveiKro, c}vani ab lateriUat Glumujo cum 
fuis retrotrudcbanr. 
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Vó hyck (y) far vidu fóru 
(«) Fleygardz, en mik vardi, 

(^) Beidi hlöck, fyri brecku 
Bliks bardara roikiu« 

17 Einarr qvad viTu : 

Praunguer vard á píngi 
Preraialinns at rinna; 

Varac iala eli 
Audlattr fyri mel brattan. 

Þá er marílettar máttit 
Mæíils vid þraum íæfar 

(ö) Geiraniótr á grióti 
Geftels klauf of fefta. 

18 ^^ qvad Glúmr vífu í móti: 

Lattiz herr med {a) hættu , 
Hángatýfs at gánga. 

(l/) Pó tiáir peim at hætta 
Peckiligt fyri brecku, 

Pá er dynfiífar dífir 
(r) Dreyra fvellz á eyri,. 

Breid óx brögnum mæda, 
(J) Blóds íkialidadir (e) ftódum. 

(/) Svt 



(j) Firi vidu A.2. fcr vid fiöru Æ 3 («) Fleigaft, flcigarft, flcygorft 5. ojw»fx. 

if 4. for vid 5. 1 fc* 3, for vidu B. 4^ (<r) Beydi A. 2 if B. ^. 

Forvidu B, a» for vida vel för vida. (p) Gcyrimóci Æ 3 ^ 4. geyra mót 
B. 5. A. 2. 
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Verum tamen opinor 
Exercentes ignem valli navalis (viros) 

Fu/goris cupida nympha! deje£íos ejfe 
De clyvo multo celerius^ ipam fufpicatus eram. 

Einarus carmen pepigit: j^ 

AdaSor aciernm ligni {ferpcntis) 0. gladii 

In conventu coqBus eft fugére ; . 
Non erat in Aulii proceUa {pralio) 

Facilis retardatu dofuper e glareto arduo. 
Cum Odiniaiii ignis covipos non potuit 

Ad crepidinem maritimaví 
Figere ungulam filfam in faxeto 

Apud eqvi piratici ftahuhwi o: portum. 
Tum Glumus contra carmen protuUt: ^ 18 

Detre9abat agmen cum cidari 
Odiniana incedere 

Tamén iis grata facultas fuppetebat (yel) 

Non vifum eft iis jucundum 
T)efcenfum de clivo periclitiiri ; 

Cum in litore deprehendimus 
Sangvineis teíli clypeis ^ 

Cruentæ glaciei ftrepitus cupidine ardentes dcas; 
Ampius íabor viris (in opione) auSíus eft. 

Caufa 



(a) Hartti B. ðmnes; hauttu A. a. If (0 Dreyr-fvellz 7?. ofnnes; dregra-fiFell 
Edda. (drcyrafvdl)^.3 t;'^. 

(t) JfótvA. 3. ^ótút Eíidat qvod umicc (d) Biód-íkulldadir ^. 2« 

rtSíum. (e) St^dvc A. ^ t^ ^. 
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ipC/) Sva var fett málum at í fadma fellz vig Klxngs, ok 
Pórvalldz lír Haga^ pat var ok iafnt látit víg <xríms Eyrar- 
leggs, ok áverki vid^ Gudmund, ok undi Glumr ílla vid 
máiaiok^ fem tian qvad i vífu peirri, er ban ord íldan: 
Ult er á jörd {g) of ordit^ 
AUdt (h) bölnar miök íkálldl 

Lidit er meíl it meira 
Mitt líf bedins drífu: 

Er (i) óvegins eigi 
Eyrarieggs fyri feggium 

Gríms í göndiar {k) flaumi 
Gefnar má ek of befna. 



XXVin. Cap. 

1 Pat var eitt fumar, er peir ridu af píngi brædr Gudmundr 
ok Einarr, at Glumr baud mönnum tii ílfn, ok fendi menn 
upp tii Öxnadals heidíir, at bióda þeim brædrum beim, ok 
lez vilia, at nti fættizt peir heilum íattum ; pví at ek em nu 
fyrir elli íbkum til engis færr, ok man ek peim eigi til 

i matar eins bióda. Giiimr var pá (/) íiónlauís; han let vord 
balhla á um férd peirra» Gudmúndr vilidi þiggía bodit, en 
Einarr eigi, ok reid fínum megin ár hvarr peirra, varGlumi 
fagt, at annar) flockrinn reid pángtft. Þá mun Einarr eigi 

vilia 



(fj nauk fvo málum 'A, 3^4* ita lis (b) Bölvsr B. 4. ím MtmbrMa incertn ejl 
finiebAt. U&io nn bolvar/iir tin bolntr; Aus* 

(g) Af fi. I ÍP* j. gcirus kgit bolvar in fuo txfcriftoi 
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Caufé ea lege copipomntury ut C4tdes KUtngi If Tborvalldi de Hagio 19 
inter fe etqyipoUerent : cadei autém Grifni Eyrarieggi íf. plaga 
Gudmundo potenti iUata a^iparata funt^ fuem caufse eventum Glu^^ 
mus agre tulity ut cecinit in carmincj qvod poflea pepigit: 
Moleftum in mundo {vivere) foBum efly 
Vita oppido calamitofa {atas debiiis) fit paita:^ 

Mea validior atas militaHs 
Maximam partem prateriit^ 

Cum non valeo ulcifci 
Grimum EyrarJeggumy 

Viris cedere nefcium^ 
In perplexa Freya turba. 



Cap, XXVIII. 

tljrat qvadam aflatey fratribus' Gudmundo"^ Eináre a comitiis ré^ I 
vertentibuSy ut Glumus convivas adfevocarety nunciosqve furfum ai 
tesqva Úxnadalenfia mitterety qvi memoratos fratres ejus nomine 
invitarent^ pradicans veUe fe^ ut nunc in tatum conciliarentur fecum^ 
nunc enim pra fene^ute ad nuUam rem valeo\ neqve ad folum cibum 
eos invitabo^ Tum Glumus vifu orbus erat. Subornavit autem^ qvi % 
curfum eorum obfervarent. Invitationem acceptavit Gudmundus, non 
autem Einar , unde fuam finguli amnis ripam feparatim legebant. 
Glumo nunciatum efl^ alteram tantum cobortem eo adire. Adeo {inqvit 

iUe) 



(i) óneigins ^. omnts ; 6vegnig A ai (i^) Ftámum Æ 2« corrúptum tx titxmu 
3^4« (0 Hartncrfiáalausu^..5./fre w«|y/. 

C c Á 
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' viiía piggia bodit, han er fva tprtryggr, at han truir eingum 
3manni. Pat er fagt, at Einarr kallar á Gudmund, ok mællti: 
(m) Par mun ek koma á morginn, ef pú kemr í kvölld, en 
Gudmundr huxadi pat, er han mællti. Þá man þat ætian pín» 
(fegir han), at pú munir eiga at mæla eptír mík, fnýrr han 
4nú eptir Einari* Petta cr fagtGlúmi, at hvargL £nýrr pángat» 
Þat er ília pá, qvad Giiimr, pvl at þat iiafda ek a^d, ef 
ek gengi móti peim, at ek (kyllda eigi beggia mifsa: han 
hafdi fverd brugdit undir íkickiu : ok voru pau lok vidikipta 
5 peirra Gliims, ok Eyiafirdínga. £n pá, er kriílni kom ut híngat, 
A. C tók Glumr íkirn ok lifdi iij. vetr íldan, ok var byíkupadr l 
10CX5- bana fótt af (») Kol-Byíkupi, ok andadiz í hvítavodum^ Pá 
• 6bió Marr Glums-fon £ Forn-haga, ok hafdi |>ar latit kirkiu 
A- C. g^j.3^ q)^ yar Gliímr par jardadr, ok fva Márr, pá er han andadiz» 
1003 • Q^ jjj^j-t annarra manna, pví at lángá hríd var engi kirkia í 
7 Hörgárdal, nema fú ein» Þat er mál manna, at Gliimr hafi 
verit XX* vetr meztr Höfdingi £. Eyiafirdi; en adra xx. vetr 
engvir meiri, enn til iams vid hann; pat er ok mál mahna, at 
Giumr txafí verit bezt um íik (0) allra vigra manna (p)^ fem 
her hafa verit á landi. Ok lýkr par fögu Gliíms. 



VERJBA 



(m) piA. 2t 3 &4 tum. (O Kolbcini B. 5. 
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illi) Eitjar invitationem repudiaty iUe adeo diffident ut nemini fidat. 
Fertur Einar ad Gudmundum ciamajje^ itadicens; cras eovenero^fi^ 
tu venis vefperi. Gudmundus autem diSía hacfecum rimatus ; fcilicety 
impity tua opinio efty qvod meis manibus parentandum tiUfit. Mutato 4 
ergo veftigio Einarem feqvtUus eft. Hoc narratur Glumo neutrum 
eo curfum advertere^ Male id evenity inqvit Glumus^ fperaveram 
enim y fi iis adyerfum ambularem^ me ambos non ejfe amiffurum. 
Geftaverat autem fub toga ftriéíum gladium. Hic exitus erat con- 
troverfiarum Glumum inter (f Eyfi'órdenfes. Verum chriftiana reli- $ 
gione buc introduBa^ Glumus baptizatus efty &* ex eo vixit tres hiemesy 
&* in morbo fuo letbali a Kolo Epifcopo epifcopatus {confirmatus) in 
alhis exfpiravit. Tunc temporis Marius viUam Fornhagium {feptum 6 
pafcui vetus) incóluit; atqve ibi templum exftrui fecerat^ ad qvod 
templum Glumus &* item Mariusy cum iUe obiretj humati funty pröet&r 
multos alios; diu enim erat^ ut nuUum aliud temptum in Hörgardalo 
exifteret prceter qvam iUud unicum. Fama eft Glumum XX. hyemes 7 
fummay ai alias XX. hyemes^ nuUi fe fecunda in EyiafiSrdo digriitate 
&* au3oritate fioruijfe. Itidem fama efty qvód virtuté betticá in 
primis valuerit in hac infula. Hic vita Glumi ad finem per^, 
duQa eft. 



Cc a ^ YERBA 

-L- '. u — 



(•) AUmargra mtnnt i4. ai 3 JP* 4. (p) áhans dö^um addi$ B. ^.fun ame. 
fkrorrímqvi. 
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Cap. XXVII. V. 16. 

Stafh göndul! ver höfum iafnan hlut af vígulil. vid borda- 
ftods-ftýri meida; ek veit ord á pví , pó hyck fyrvídu fleygards 
bliks beidi-block ! fóru miklu hardara fyri brecku en mik vardi. 

Ibid. V* 17. 
Praungvir premia-linns vard at rinna á píngi: varat aud- 
láttr fyri mel brattan í ála eli ; pá er geftills-geira-niótr máttit 
yid praum fæfar of fefta klauf á grióti mæíils marftettar. 

Ibid^ v. 18. 
Lattiz herr at gánga med hættu Hángatýfs ; pó tiáir peim 
(póttit peim reéííus) peckiligt, at hætta fyri brecku: J>á er á Eyri 
ftódum blódlkialidadir dreyra fvellz dyn-fiífar dííir, breid óx 
braugnum mæda. 

Ibid. V. 20. 
Illt (lif) er á iörd of ordit; alldr bölnar miök íkálldi; 
mitt id meira hedins drífu líf er meft lidit: er ek má eigi of 
hefna Griœs Eyrarleggs óvægins fyrir feggium í göndlar flaumi 
gefnar. 



^^ 
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Cimeli^ nligiofa Cáp. FI. v. la. vii. 

Superftitio 
Communio bonorvm inter frntres Cap. 

II. V. 5* idemCap. IIL v.9. id.16. 
Confirmatio agroforum Epifcofalis Cap^ 

XXVHL V. 5. 
Contemtus verberiius peior Cap.ILv.j. 

Norvegorum in Islandos vid. Norveg. 
Contumcliac pravifa patienter ferenddy 

Cap. IL V. 7. 
Convivia reciproca Cap, IIL v. f. 

— Convivftrum per dodecates diJþO' 
fitio Cap. ly. 

— Symbolica Cap. XXI. »• i. 

— Jolenfia Cap.IIL ».7. 

— Rdiglofa C'ap. yi. v. 4» 
Crimen peculii invidiofe appetitiCap%IXm 

V. 10. 
Cultus deorum Cap. V. v. g» Cap. L v. 4, 
• Cap.IX. v.j-j, 

D. 

DedUðio iofpitis in viamXlap. XIX. v,^. 
Denominationis filiorum a matribus ratiö 

Cap. X. V. I. 
Ðextræ datio in paciis nupialilus Cap. 

XI. V. 7. 
Dica mortuo di3a Cap. IX^ v. 7» Cap. 

XXII v.j.feqy. 
Dona piratarum redeuntium ad amicoSf 

Oip. IL V. 6. 
Duellum vid. Monomachia, 

E. 

Eqvitia Cap. XIL v. 5* 



Eqvuleus oricalcbicus Cap XII. v. 2« 
Exfecutio bonorum frujlra tentata Caf. 
XXVIL V. 10. 

F. 

Fanorum fanSitas Cap. XIX. v. i^.Kf. 
Felicitas tanqvam diva tutelaris €onfide- 

rata Cap.lX. v.2, 3. 
Fiörbaugs m^dtir ejus eonditio tangitur 

Cap. XIX. talibus non licnit ejfe im 

locis , ubi fana eranr. 
Fiörbauga gardur Cap.XXIK v.g. 
Freyeri cultus auSoritas b* gratia Cip. 

XIX. V. 16. Cap. XXVL V. 3. Cap. 

V. V. %. 
Funerum curatio Cap. XXFIILv.y^x^i* 

G. 

Genii familiaret Cap, IX. ». a, 3. 

H. 

Haftæ aureo manubrio Cap, VL v, %. in 
impetu faciendo pratata vel pratentét 
Cap. XXIV. V. 10. 

HáPf editatifi divsfio Cap. V. v. 3. 

Homicidium qvahficatum Cap.XXVlUi 



V. 5» 



I. 



Ignis in fundum ittatio ejus fibi vel fuií 
appropriandi Jj^mbolum Cap. XXVL 
V. 10. 

Iiiauguratio eonventus forenjts^ Cap. 
XXVIL V.11. 

Inter-* 
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lutcrdié^utn Rei ne judieium patt Cap. 

Indicium turhukntum^ Cap. XXI P^. v.to 
b* ftqv. noclitrnuMi Cap, XXIF» ib^ 

— Judícii circulusy ihid. 

— Judicii clivust iérid. 

— Exceptio cantra judicium a sempore 
fumtay ibid. 

. Juramentuin Tólftír Qvidr, Cap. XFIL 
V. 6. Cnp. XVIU. V. I, a, 3. 

— ttd tria fama in uwaeademqvecnufaf 
Cap. XXIV. v. la- 

— ceremoniós talisjuramenti^ Cap, XXV* 
t. 5. Formula Cap, XXV- v. 6. 

L. 

Lacryma portensofdy Cap. VIL v. 17. 

Lav&Cfa ealida vid. Tbermæ. 

Legei diveSurabalenarumf Cap* XXVUL 

V. 3« 
Legum mentiot CapnXXULv.i^- vid. 

MonomachJt» 
LimeSf ejus •jtiqiio injufta^ Cap, VU 
Lif eadem terreaJfumtaiCap.XXULv.»/^ 

Cap. XXIV. v.6.feqv. 12. Cap. XXV. 

v.i.feqv. Cap.XXVI. v. i,2>3>4« 
Lu£ls certoMjnna^ Cap.XU v. 1,3. vid. 

Ludi. 
Ludi ff viiii>U.Certanien, Cap, XIII. v.i i. 

M. 

Medicina muUerum^ Cap. XXIII. v. 5, 12. 
Mercatorum Norvegorum infolent'ta^Cap^ 
L V. 3. 



Mercatnrö, Cap, XI. v, i. Cap. XVILv.2. 

Cap. XX. V. 3. 
Monomachia fummi rigoris^ Cap» IV.v. 4, 

inde redemtio faucii ex arena dueUi 

qvinqve marcarum pretio jejlimata 

V. 16. 
Mulkruin peritiífis'prudentiay Cap. X.tKi. 

Cap. XXIII. V. 5, 7, i2* 

— Auaoritas, Cap. XXVL v. lo» 

■ N. 

Nörvegorum qvorundnm odium ÍS)' contem- 
tus in Islandos Cap. II v. 5, 7. Cap. 

III. V. 2, 3. 4, 5. 

o. 

Odium inter coalumnos^ Cap. XX. «..4. 
iSf 10. 

— Ejns exitns triftis Cap.^XX. v. 3. 

p. 

Pallia» vid. Veftimenta. 

Pícuaria res, Cap. XIV. v. 4, Cap. XVIU. 

v. 3. 
Piratica, Cap. IL v. 5. Cap. IV. v. 3, 
Pifcatura, Cap.XXVIL w.3. 
Polents «/«/, C/iD, XI. v, 7, %. 9» 
Pontifíces provinciales l. curiales^ Cap» 

XXIV. V. 6. 
Ppntificatus prifci, Cap.L v. i. 
ProceíTus judicialis, vid. Judiciucn. Cap^ 

IX.V.7. c. XlV.v.g, Jo.feqv.c.XVIL 

V. 6. c. XVIILv.^. c. XIX. V. 14, 15. 

€. XXL V. II. c. XXIL V. 6. 7. 

c.XXIV. V.6 & i.feqv. 
Ð d Pro- 
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Cimeb'4 rflipofi Cáp. VI. v. za. f^ 

Superftiuo 
Commanío tonornm iuer fratres Cap, 

II. V. 5. idemCap.IIL ».9. W. 16. 
Confirmatio agrotorum Epifcofalis Cap^ 

XXVIIL V. 5. 
Contemtus verberiius peior Cap.ILv.j. 

Norvegorum in Islandos vid.Norveg. 
CoQCnfnelix précvift patienter fereniá^ 

Cap. IL V. 7. 
Convivift reciprocfl Cap. HL v. f. 

— Convivarum per dodecates dij^o» 
fitio Cap^ ly. 

— Symbolicft Cap. XXI. v.z* 

— Joleníia Cap.III. ».7. 

— Religloft Cap.yi. 9.4» 
Crimen peculii invidiofe appetitiCap%IXm 

v. 10. 
Cultus deorum Cap. V. v. g» Cap.Lv. 4, 
CapJX. V.13, 

D. 

Dedtiðio tojþitis in viam'Cap. XIX. v.^^ 
Denominationis filiorum a matrihus ratio 

Cap. X. V. i. 
Ðextræ datio in paHis uuptialilus Cap. 

XI. V. 7. 
Ðica mortuo di&a Cap. IX^ v. 7. Cap. 

XXII v.j.ftqy. 
Donfl piratarum redeuntium ad amicoSf 

Oip. IL V. 6. 
Duellum vid. Monomflchífl, 

E. 

Eqvitifl Cap. XIL V. 5» 



Eqvulens oricalcbicus Cap XU. v. 2* 
Exfecutio bonorum frufira teutata Caf. 
XXVIL v.io. 

F. 

Fflnotum fanSitas Cap. XIX. v. i^.\6. 
Felicitfls tanqyam diva ttttelaris eonfide- 

rata Cap.lX. v.2, 3» 
Fiörbflugs mfldur ejus eonditio taugitur 

Cap. XÍX. talibus non licuit ejfe im 

locis , ubi fana eranr. 
Fiörbflugs gflrdur Cap.XXIV. v.%. 
Freyeri euhus auSoritas if gratia Cap^ 

XIX. V. 16. Cap. XXVL V. 3. Cap. 

V. V. g. 
Funerum curatio Cap. XXVIII. v.'^a^. 

G. 

Gcnii familiares Cap. IX. »• a, 3. 

Hflíhe aureo manubrio Cap. VL v.2. im 
impetu faciendo prdlats vel fratentét 
Cap. XXIV. V. lo. 

Harreditfltis divifio Cap. V. v. 3. 

Homicidium ^ahficatum Caf.XXVlH 



V. 6é 



I. 



Ignis in fundum ittatio ejus Jtbi vel fuis 
apptopriandi Jymbolum Cap. XXVL 
V. 10. 

Influgurfltio eonventus forenjis^ Cup. 
XXVIL V. II. 

Inter-^ 
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lutcrdiðutn Rei ne judteium pat^ Cap. 

XXIK V. lo. 
Indicium turíukntumt Cap.XXIP^. v, to 

b* feqv, noSurnumy Cap, XXIT. ib. 

— Jud'tcii circulusy ihid. 

— Judicii clivust Uríd* 

•— Exceptio contra judieium a tempore 

fumta, ibid^ 
Juramentum Tólftjr Qvidr, Cap. XVIL 

V. 6, Qip* XFIIL V. I, a, 3. 

— ad tria fama in i^wa-eadmqve caufuj 
Cap. XXIV. v. la. 

— - ceremoniós tatísjuramenti^ Cap, XXV» 
t. y Formula Cap. XXV. v. 6. 

L. 

Lscryms portentofa^ Cap. VIL v, 17. 

Lav&cfa falida vid. Tbermæ. 

Lcgti deve&ura baienarum, Cap. XXVUL 

V, 3. 
Legura memio, Cap^XXIILv.i^. wd. 

MonomachJt» 
Limes, ejus 'motio injnfta, Cap, VIL 
Lif eadm ter reajfumta^ Cap. XXIIL y,*/. 

Cap. XXIV. v.6.feqv. 12. Cap. XXV. 

V. 8- fiqv* Cap. XXVL r. i , a, 3» 4- 
LuSíx certoMjnna^ Cap.XIL v. 1,3. vid. 

Ludi. 
Ludi ff viiif,vii.Certanien, Cdp. XIIL v.i x. 

M. 

Medicina muJierum, Cap. XXIIL v. 5, 12. 
Mercatorum Norvegorum infolentia, Cap^ 
L V, 3. 



Mercatnrfl, Cap. XL v, i. Cap. XVILv,2, 

Cap. XX. V. 3. 
Monomachia fummi rigoris^ Cap,IV.v,^. 

inde redemtio faucii tx arena duelli 

qvinqve marcarum pretio jeftimata 

V. 16. 
MulmmnperitiaiS'prudentiay Cap. X.tKU 

Cap.XXIIL V. 5, 7, 12. 

— AuSorít^ft Cap. XXVL v. 10. 

' N. 

Norvegorum qvorundam odium ÍS)' contem- 
tus in Islandos Cap, II v. 5, 7. Cap. 

IIL V. 2, 3. 4, j. 
O. 

Odium inter coalumnos^ Cap. XX. v..^. 
iSf 10. 

— Ejns exitns triftis Cap^XX. v. 3. 

p. 

Pallia, vid, Veftimenta. 

Pjccuaria rw, Cap. XIV. v. 4. Cap. XVIIL 

v. 3. 
Piratica, Cap. II. v. 5. Cap. IV. v. 3. 
Pifcatura, Cap.XXVIL »,3. 
Polentæ ii/iix, Oid, XI. v. 7, g. 9» 
Pontifices provinciales l. curiales^ Cap» 

XXIV. V. 6. 
Ppntificatus prifcii Cap.Lv.i. 
Proceflus judicialisy vid. Judiciufn. Cap^ 

IX, V. 7. c. XIV. V. 9, 1 o.feqv. c. XVIL 

v, 6. c. XVIILv.g. c, XIX. v. 141 15. 

e, XXL v. II. c. XXIL v. 6. 7. 

c.XXIV. V.6 & i.feqv. 
Ð d Pro- 
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Frodigium mortisy C^p» XIX. v. 3. 

Proeliura, vid. Pugni. 

Profcripms tx reUgato Cap.XIX.v.if^ 

iísnomlicuit verfari infanSif hcís ibii^ 

vid. Fiðrbaugsmadur. 
Proverbia Cap. IK v. g. vid. Acate diða» 

£. VII. V. II. c. yill. V. 9. c. XIIL 

V. 13. f. XXL V. g. 
Profopographia vid. Charafteres perfo- 

nales» 
Puerorum tducntio Cap. XVII, v. a. 
Pugna ad Efpibolum Cap^ XL v. 14. 

— Hrífaceigeníis Cap, XXIL v. 17. 
c. XXIII feqv. 

— ád Kaupang Cap. XXVIIL v. 14. 

R. 

Relegatuf vid. Fiörbaugsmadr. 
Repudinm uxoris a virOiCap.XVI.v.u 

iSf* viri ab uxore^ Cap, XXL v. 4. 
Rif«s bomiuis rrati W cétdes cogitantiSf 

Cap. VIL V. 17. XVIIL v. 10. 

s. 

Sacrifícia, Cap. IX. v. 13. 

ScDd pro fe tenendi ufus a beUatore con- 

temtus, Cap. IV. v, 6. 
Senri oeconomiam procurautes^ Cap, VIL 

V» 13. 
Servorum fidtSt Cap. XXIII. v^ 3. 



Servile pretium V. marcd 'iu hlaudiity 
videtur ironice di3um, Cap IV.v,%^ 

Somnia, Cap. IX. v.i. XXI. v.giP* 

Sortes de confejfu in couviviOf Cap. IV. 
V. 1. vid, Convivia. 

Sttum meutio. XVIIL v. 3. 

Sylv«, Cap. XIX. v. i, 2. 

T. 

Thermarnm tnetnio, Cap.XL v.g. 
Tóifcar qvidr vid. Juramencnm. 
Transaðio privata controverfiarum^Cap. 

IX. v.io. XLv.^.fefv. XXVLv.4. 

U. V. 

Vaces b' Vaticinia^ Cap. VI. v. 12. XIL 

«.4, 5. feqv. XXL V. 4. 
Vehiculi meutio^ Cap. XXIIL v. 19» 
Veftimenca, toga viBofa vel paBium btr' 

futum, Cap.IL v.g. VLv.2. VIIL 

v. 5, 6. XIV. v. xi. XVL V. 6, 7^ 

XIX. V. 5. XXIII V. I. 
Vifio vigilantisj Cap.XIX. v.4. 
Urfus jyivefiris vel fertu^ noudumfaStts 

bomicida^ Cap. III. v. 13. 
Uxoria res b* peutio^ Cap. IV. v. 10. 

X, v. 2,8, 9. XLv.2*fefv. XLv. 16 
feqy. XV. v. 4. 

z. 

Zelocypia Cap. XX. v.4. XXVL v.4. 
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IND E X II. 

SIVB 

B R E V I S 

CHRONOLOGIÆ CONSPECTUS 

IN 

HISTORIAM VIGA-^GLUMI 

cujus 

Fundus ejl Annus césdis Sígniundi ThorkíIIl firú Cíip. VIII ^ qvi fecundum fiiem 
Exfcripti Annalium Flateyenfium in Bihltotb, A, Magn. in forma ^ta No 425» 
tonftituitur 942, at fecundum aliud Annalium fragmentum Cbartaceum adfcrihitur 
eades Sígmundi Anno 944 : frius ut fundamentum plaufihilius fecutus fum^ innixus 
autboritate Glumi ipfius in Carmine fuo pofteriore Cap. XXVL Stropb, Carm» 5. 
feqv. coUato cum calculo Fragmenti Annalium Memhranei in eadem Bihliotbeca No. 4 1 5 
forma 4M, qvo cum confentit Fragmentum chartaceum fub No, ^i'j fupra aUegatum* 
qva Fragmenta pralium in Hrifateigo communiter adfignant, Anno 983 : uhi fimul 
^hfervandum eft , ipfa biftoria duce intervaUum temporis , qvod a pralio Hrifa» 
teigenfi usqve ad tempus^ qvo carmen aUegatum fecit Glumus, id qvod VL annorum 
fpatio c%ntinetur: neqve minus infpicienda funt Cap. V. VL VII, fe* VIIL ex 
qvibus apparet^ Glumum non ultra fedecim annos natum 942, cum Sigmundum occi" 
dit, at Anno 983 in pralio Hrifateigenp fuiffe LVIL annorumy qvo additi VL 
etnni proximi póft^ cum carmen fepigity efficiunt atatem ejus tum LXIIL annorum^ 
qvod froxime accedit^ ad id qvod ipfe foéta in carmine de atate fua frofitetur^ 
cum tunc ait ft LXIV. aliqvanto (dimidio anno) minus vixijfe. His framijjis 
Cbronologia^ qvantum maximc videtur frobahitct buuc in modum fe babet. 

D d a V€ri' 
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I N D E X III, 

VOCUM ET PHRASIUM PRÆCIPUARUM 

in 

HiftorU VigéhGlumi occurrentium^ cui inferta funt nota ejus loca 

obfcuriora ittuftrantes; derivationibus vocum rarioris etymi^ qvas 

aliiy qyantum fcio^ non attigerunt^ hinc inde adjeElis. 

Ctp. Ciput; Ver. & v. verfum five comnia cipitis; Vir. varietitem leaionis; 
Car. carmen; Stroph* & ftr. ftropham five lineam carminis denotac» 



Adferd v\L Atferd. 

At Ædraft, vtrb, depon. — einn formidare 

jvfw Cop. IV. v. 8. ab at 6a (átgia) 

A^ív. terrere f Máx9L fdm, efi timor, 

formido. 
mer Ægir, verb^imperfon. terror mibiefi^ 

borreo^ trepido^ Cap. IV. v. g. vid. 

pracedens, 
Af , prafof duplicatum feu bts pofitum 

elegantia ergo : hió af trynit af dyrinu, 

Cap. IIL v. 13. 
Aflcidís, adverh. verbo tenus, a via, de via, 

at færa eitt aíleidis fyrir einum« Cap. 

11. V. 7, item Cap. III. v. 5. 
Afli mafcuL (pro ftyrkr, robur^') copia^ 

vina afli vis amicorum^ Cap. VII. v. 4. 

frxnda afli Cap. IV. v. 10. ab z^^dan. 

TMi vires, vid> Gloíf. Synr. 



Afrett, fatm. V fape afud veteres mafc. 
Afrettr, pafcua^ compafcuay locus iu 
tesqviSf vel montibus feparatus, fagina- 
tioni pecorum^ ut boum, eqvorum^ ovium 
)Sf agnorum maxime étfiivo tempore de- 
fiinatus, pat heitir afrett, er tvcir 
menn edr fleiri eigu faman, Jónsb, 
in Landsl. Bálki Cap. XLVI. i. e. 
id Afrett vocatur^ qvod duo pluresve 
communiter pojpdent: buic opponitur 
almenningr communitas publica , vid. 
Jóntbókir Landl. B.Cap.LII. ukt afrett 
fe' almcnningriir duo oppofita ponuntur ; 
qvomodo autem almenningr definiendus 
fit^ patet rx Jánifida: Almennn<gar 
ero á landi her, |»eir er fiórdúngs-menn 
eigo allir faman, ^ar eigo menn at 
fugla og fiíka. r. e. iUa communitates 
publica funt in Islandia , qvas commU' 
niter pofiidcnt incola omnes in ea pro- 

• vincia 
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vincía (fonJrame infulét) iii aves & 
fifces cap9re licitumeft^ Ð#almenning 
in comitiis univerfalibus confule Arium 
in Scbedis ex editione Buffki ^. ig ^ 
ao. ubi altnenningr multo latioris efl 
extenfionisy nimirum fundus omnibus 
Ahbingi'fetis communis fuit , ÍS^ con^ 
feqventer etiam omnibus iis^ qvi e qva» 
tuor infula qvadrantibus comitia fre^ 
qventabant. Afirctl Cap. XVIL v. 2. 
convtnit cum Dan^ Is^ Norv. Surct/ 
4ÖDrer, Ovrat^ Cvrcr/ Oocrhrri^ bnud 
ineommode buc referri potefi Anglo-Sax, 
Avrat attigatus, Qyod omne videeur 
froficifci a latinorum Rego, qvatenns 
notaty cogOy compefco^ definio, cobibeoy 
modum frdtfigo^ velponoy eadem ratione 
latinorum compafcua vidtrifojfunt dida 
ejfe a compeíco ; pncterea dicimus Dan. 
SffrcttC/ Germ. ílSrlc^tcn, domare, con- 
docefacere^ corrigere. Conferri foteft 
Rett/ifw. f Rettr mafc. qvodbodie isf 
olim fignificat feftum, intra qvodfecora 
coércentur velclauduntur, Dan, to* Nor^ 
%o\b, Gr. spKOg fer litter. frapof. 

Agángr, mafc. invafioy vex&tio, infuhusy 
opfrefiio^ at f ola einum ágáng» Cap. 
V. V. 9» at vcita einum ágáng. Cap. 
VII. V, 3, vim cui inftrre. conf. Cap. IX. 
v.g. *> in.adverfus, gángr grí^j. 

Akr, mafc, /igrr, ]^au voru i akri > in 
opere agrario eraut, Cap. VIII. v. 5» 

«t Alcggía, V. /i. proprie impon.rci at 
leggia citt á vid einn irrogare^ imperare 
qvid cui (folvendum) Cap. I. v. 10. unde 
AicJgur imperata. 

Ali (áli) nomen propr. regis bellicofi', item 
nomen proprium unius ex Odini filiisy 



qvi alias Oli fcriptus invenitur^ ergo, 
Ala el praliumCop. XXVII. v. 17. ftr. 
Carm, 3. Oli Bodie^ nomen propr. viri^ 
idem videtur ac Ali veterum occurritisf 
Aii tanqvam Odini nomen. 
Almeuningar mafc. vid' Afrcrt» 
Andvirki ». fanum in metas majores co». 
geftum, at nondum borreo conditum. Fe 
vilidi brióta andvirki, Cap. Vll. v. 12. 
at gi2ta andvirkis ibid.v. 13. videtur 
ejfe opus affécium , five nondum con- 
fecíum, qvod fub manu eft adbuc , ab 
and contra^ coram^ fe* virki opus^ fcri- 
bnur b' annvirki, qvafi ab aunn labor^ 
cura. Jónibólc iu Landl. Baik. LIX. 
Nú brennir madr fætr í almenníngi, 
veidibúd edr andvirki f at, fem ^ar er, 
fi qvis eremat mapalia in communitate, 
tttguria aut res ^ qva cura & labori 
adbuc fubfunt. confr, Eyrb. ÍBt Chri- 
ftinrettos amboseditos a G. Tborcbelino. 
A-qveda v. aSiv. ad verbum indicere , at 

áqveda eitt vid einn Cap. I. v. 10. /i>. f. 

Argliúfr, vid. Gliúfr. 

at Aíiá, verb. aíl. — mál, eaufam tueri^ 

cðufa fatrocinari , Cnp. XIV. v. 9. in 

eodemfenfuy refpicere, ufurfatur latinis. 

Adi.fam. fatrocinium, frotedio. Cap^ 

XIV. v. 9. item Cap. XV. v. 3. 
at Afiái, verb. def. rectfr. Cap. XIX. v, 10 
qva/i fe iuvicem intucri, qvod inter 
fugnantes necejfe eft : contendere- - 
At encliticum, cfl particui ncgans, Cap. 

XXIV. V. 6 vid. Synt. Bapt. 
At conjunii. pro pegar Cap. XX.'v. 10. it. 
pro med f ví ar, fyrir iþat at Cap JL v. 3 

item 
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hem prapof. per, cum dativo. Cap. IX. 
V. 3. firopb^ Carm, 3. 
Atfcrd , fam, agendi modur^ mow, Dan, 
7íbÍ9Tb, Opfarfil, Oragang, Gall. con- 
duitey Cap. X. v. 2. 
Atqvædi neutr. fententiat judicium^ Cap. 
XVlIÍ. V. 6* at qveda at» fententiam 
ferre^ decidere itid. 
Audfætt, adje8, ntutr. perfpicuum ^ liqvi' 
dum , Cap. XI. V. i. af Audfærr fer- 
fpicuuí^ 
Auk), mafc. augmentum, fupplementum tf 
fimpliciter magnitudot Cap. IX. v. 3. 
ftrop/h Carm, 2. ab at auka, augere. 
Aurvaíi, mafc» pro indeclinabili Aurvafa, 
Cap. VI. v. 7. ab avr particul. priva- 
tiva incompofitis (^qvd alias diciturör') 
t^ vafa vtídere^ grajfari. 
Aurvggr, adjeB. indubius^ certus^ at avrigt 
fe, at ver vaxim af , Cap. X. v. 6. ab 
Aur, (yid. mox ante') ok uggr, metust 
dubitatioy fufpicio. 
Auvirdazt Cpro ódvirdazt) vilefcerey con- 
temni^ ab au pro ó negatione is^ at 
virdazt éeftimariiCa^» XXII. v. 6 virdazt 
autem in verfione acceptum eft intran- 
fitive pro at virda (ig. ab. verd pretium. 
O b^ tLVL iu compofitis ad Gr, ou refe- 
renda funt , at virda aftimare , a verd 
pretium, vid.GloJf diatrib. in Vere. 

B. 

at Bsgla, verb^ aci. — einutn incommO' 
dare cui^ Cap. V. V. 7. a Bágr obliqvus^ 
qvod áb at beygia curvare^ fle8ere, 

Banafpiót »• telum funeftum , Cap. XII. 
V. 7. a Bane mors^ ^ fpiót, qvod vid. 
fuo loco conf. bcraz banafpiót eptir. 



Bardægi, w. verlerátio^ Cap.H v.7. item 
pral IM0, pugvay ab at bcria verberare 
& dagi, qvod bic eft tefminatio vocis; 
in priori fenfu occurrit in prov» Dan. 
vetere: ©taffct ir S3aarba9» ®I«b«. — 
qvod Islandice audit , /kamma ílund 
verdr hönd höggi fegin, breve eft gau- 
dium manus ex iðtr, at beria á eiaum 
verbera cui ingerere Cap. II. v. 7. 

Baudkr, mafc. Cap. XXI. v. 2. var^ 6. 
vid. Budk, Baukr ufitatius eft hodie. 

Bauggr, mafe. incomrnodum^ moleftia. Oft 
kom breidr 1 búdir Bavggr af eina 
höggi Cap. XXVI. V. 12. ftropb. Carm^ 
3 tr' 4. anfita Baggi //i/ciV, an a Bagi 
incommodum, incertum eft,fi' priusy con- 
ferri poteftBau^gullfafciculus, tanqvam 
diminutivum a Qauggr, tf certe Baggi 
fafcis^ incommodum etiam notat. 

Bavrd, a. plural. ora^ termini extremi. 
lörd med Bavrdum fundus cum limiti- 
bus Cap.XXVI. V. ij. ftropb. Carm.'^, 
infingul. BBrd,Gr,x€pxg'aTog terminus^ 

Beidi-hlÖkk fam. Nympba poftulans^ — 
Bliks Cap. XXVII. V. 16. ftr. Carm. 
7. g. vid. Blik. Beidi non exiftit ptr 
fe , fed eft tamen fulcrum fuppofiti im 
bac appeOatione, 

Bck-rád (Beckrád) Cap. IX. v. lo. var. 
c. AngL Beggen, mendicare: noftr. et 
beckiaz til vid einn , moliri aliqvem c 
fuo /ocoy expeUere, translate decipere 
aliqvem, velfraudem (ftropbam) altcui 
facere : a Beckr ycamMjyi i^'rád conatus^ 
alias Bekrád a Bágr obliqvus^ curvus» 
detortus^ incommodui, duci poteft, vidm 
infra Brckrád. 

tLt Z^enda, 
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ftt Behda , vcri, nc^^ & inde Bendir, ifo- 
men verbale ^ benda fcr Jörd úr hcn- 
di , quaji^ arcum 'tntendcndo , fundum 
Jihi i manu projicere, Sed b^c Lcc» 
tio vix couciliatur ccttris Ferbv iUius 
Hemifiiclii ; »t hcndir varraríkíds» 
nauta, viri vocabulum, Cap. XXVI. 
V. 1 1. Jlrofb, Carm. 6- 7. g« if var^ 
m. Lat^ pnndo, 

ft Bera v, aci, ferre. Bera á qvid, bc- 
ra af qvid Cap. XVIII. v. 3. pajpv. 
, beraz — í mótiycafu obifenire vel ob- 
ringere. Cap. IV. v. i. Berazt bana- 
fpiót eptir pr§ bera ]^at hvÖrr|áan- 
nan. Cap. XII. v. 7. Lat. fero Ö* 
grae. ^spu* 

|>at Bycrr, imperfonaU ^ undir einn, 
de bareditate dicitur^ cedit vel redit 
ad aliqvem Cap. V. v. 3, vide at 
Bera, 

Biarghagr, adjecl. Cap.XIII.v. 6. (hO' 
die hagtackr, lagtækr) Biarg a verho 
at biaiga opitulari; Hagr, opifex^ ar- 
tifex, evgo Biarghagr in compojttiont 
Jignificat tjfronem opificii vel fabrum- 
frugi^ vel qvi ad opificium haud in- 
eptusjfi^ ttfi tenuemtantnmmodo fritm' 
tiam ejus p^fpdtat. 

Bida vid, Budk. 

Biöd , fétm. teUuris vocabulnm foé't^ Cap* 
IX. V. 3. ftropb. Carm. g. 

Blik , «. fulgor , ejus Beidi-hlöck mulie* 

. ris appeliatio Cap.XVII.v. j6. JiropA. 
Girni. 7« 8» oportit at Ðlik boc loco 
pro auro acaipiasur^ qvod erfi exem- 
plo eareety tmnen ratione analogicat ab 
itjmologia funna^ nititur: ita enim 



Gull putatu'r ejft a yeXxí fplendor^ 
isf Silfr (irgentum a t^ixffa fpUndeo^ 
Ponamus tamen Fyrr (furr) ignis^ per 
' Synonymiam bic pro brim afius ma- 
risi marcy accipiendum ejfe ; ita Fyrr- 
Biiks-Beidi-hlóck foret proba mulieris 
appeUatio. Vagr fimiU modo et ig- 
ntm i^ mare notat in Alvismálum. 
Blódnætvr, / pl. Blódnætvrnar ero hver- 
um brádaztar adag, Noðes a cade ca- 
lentes cuiqve -maxime inqvietét funt 
Cap. VIII. V. 9. tf Blód Sangvis, i5* 
Nótt noXf compofitum. 
BliSdíkialldadir adj. «, pl Cap. XXVII. 
V. I g. firopb. Carm. J. Clypeo fang- 
vine afperfo te&i vel etiam fangvine 
fparjíy compojitum a Blód fangvis & 
Skialldadr, clypeatusy Edda legit Blód. 
íkialldadar in gen. f^, ^ rejert ad 
Dífir, Deas firopb. Carm. y. 
Blódíkulldfldir adj. m. pl. Cap. aiXVII. 
V. 18. firopb. Carm. %. var. t.fanff 
vinis reiyfiie césdis accufati^ J.OIa- 
vius Hypnon. legit BiódíkuUdadar, ^ 
rcfert ad DeaSy compofitum a hli^d, 
fangvis^ }Sf íkuUdadr, accufatus. 
^at ^ölnar v. imperf ésrumnofum^ de- 
terius fit, Aldr bölnar niiök Skáll- 
di Cap. XXVIL v. ao. firopb. Carm. 
2 a böl étrumnai malum;hat. Ma" 
lum. 
Börd , n. tabula feðilis , ajfer^ item la- 
tus navis fummum. Bordaftód , NaveSf 
Cap. XXVII. V. 16, ftropb. Carm. 
2. 3. Dan. íbotb , AngiBoatd, Gotk. 
Baurds, Cambrobrit^ Bord vr/ Bwrd, 
Belg.Btxdy Alam.BxQtf Augl.S. Brðed 
C e vd 
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fratta^ mim iBet9gam Jip^fuerat; cum 
rurfns vfBet um éjfumere^ Dálkuf 
iUa exemptut erst. Kormakus exfiiient 
hominem infecuius eft. — br carmen 
fefigit, Vir juvenis furtim fftoUa- 
vit me Dálko^ ium focula commuta* 
bam cum virpne alaeri^ nos Ddlknm 
fartiemnr (inter «o/) tanqvam dno oi- 
ri juvenes. Summns Poé^a V Anti- 
fvarins Eggerhardus Olaviat iu No- 
tis ai Poema fuum Mána-mil verf. 
ftnuk. fer Pnraröd edur Kediu, fi- 
bnlarnm feriem vel catenam DÁlkstm 
exfonit^ nuUa ulteriore exfUcatione 
vei iUuftratione adjeða^ Ex aliatis 
loeis e Snorrio isf Kormaks Saga w- 
bil eoncludi foteftt quidy ubi in vefte^ 
vel cni nfui Dalkr fmritt Gisla Sa- 
ga antem axfrejfe hcnm Dálko defig- 
nat circa bnmerum» Quid ergo aliud 
in re incerta faciamus^ quam ut Eam 
feqnamur , ^ Dalk fro Jfintere acci- 
fiamusy frdfertim cum A. S. Ðalcy 
qnod exfonitur fibnlay ffinter eam ac 
ceftionem adftruat, Sed cui ufuifuit 
Dalkr in bumero? Non vidao fuijft 
ftOnm frésterquam ornamentum foUam 
ficuti cirms iUe vel tétni^ fenJHeSt 
quas bodiednm in humero geftant viri 
qnidam militares majoris nota. Vtut 
bdt funt^ non celabo meam tennem 
of inionem^ quod Dalkus fnerit fafcia 
vel tétssia^ ex qúa fendebat Tygil-Kni- 
fr: ún banc ofinionem eú veni^ qvod 
Dalkr to* Tygil-Knifr fi'nt Synony- 
ma^ nam qnod {telttm) in Olafs Saga 
Triggyafonar Skalbobina EditiQne Ty- 



gil-Knifr vocatUTi ii in MonacbiOi* 
it Hiftoria de eadem re loqneute «p- 
feHatur Dálkr: Tygilknifar autem 
cotto affcnfos fniffe^ ofe tani^ i^Jþi* 
ram formata certnm eft e Droflau- 
garfona Saga^ qna negat Xergente fe^ 
cnla X fugiones balteo geftatos fuiifé^ 
at contra afferit e co0o fafcia fenfiles 
fortástos ejfe. Ofinor ergo Dálk fer 
Meti)onymiam diBum fuifie iigulum 
vei fafciam vel retitMcuium, ex qno 
'fu%io fupra diðus Dálkr vei Tygil- 
Knifr pendebat ; non tamen imfroéa» 
biie eftt utrumque tam Dálkr,pfigro, quam 
Dalkr, fugionts iigula^ nomen accepijfem 
fimilitttditse aiiqna cum ffina ftfcium^ 
Quo cum convemt nomenfrofritsm giadii 
Magni Regis Fiík-Iiriggr affeUati, iu 
vitz Svcrreris Gflp* XC. quod verbo 
tenus fignificat Dorfum vel ffinam 
fifcis^ (Dolki defcriftio* invenitur in 
Prs^atione ad Tom. z. Sstorrii fag, 
7 V 80 Cii"i voce Da]kr fugio con- 
vetsit Germ. tt Dan, Dolcli ^ GaO. 
Dague item Dan, ^a^^eXf Germ.Dc- 
gen ^ noftrttm Daggardr: TygiH, 
lignia, Connasum eft Germ. Zuel, b,u 
benat lorum^ quod bic in tranfitu ob* 
fervOf neque fratereurtdum arbitror 
Gr, tstíf iigot quo Tygill commode re- 
fertur. Simui advertendam ctnfeo Ana- 
hgtamt qud eft inter noftrum Dálkr, 
ex mea tiisima duplici acceptione, &* 
Lat. ac Gr. Parazonium Tajfx^c^yizv, 
qttod tam de pugionet qtutm de zona 
ejtts ufurpasum eft. Nunc ipfi iectori 
reliSnm efto , quam nosionem Diiko 
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trihuin veliff /eu cujusmdi ornamen» 
tum boc putet fuiffe. 
Ðalr iMP. Locus terré bumilisj Ucunateh 
luvisy item arcus, d&ls ótta fiöil. Cap. 
IX. V» 3. firofÉ, Carm. d fe* 7. vid. 
Fiöll. Got. Dalei, Dan. tí" Belg. Dal. 
Alam.l>WTo\. Germ. Th&l. Cymr. 
Dðl f Dðldir» efi locus bumilis. 

Dífablót «. Cap. VL v. 4. a Dis, Defl, 
' ^ Blót. n. facrificiay idotolntria^ at 
gá ei blotíins, Landiramabók facrifi- 
€ia negligerttitm in Hifioria H. Kra* 
kii vocatur Rex Adilfus hinn meíli 
blótmadr, fummus idohlatra. Poft 
Cbrifiianismum in fualum rtiiit fenfum^ 
^ fig^^fi^'^^ Diras^ Etbnicifmum. An» 
glo S. Blotan, immolare. Belg. Bloe* 
cken, diris devovere^ Cognatum eft 
Blód, fangvis, id enim in Sacrtficiis 
res maximi momenti fuit^ conf. Kial- 
nesinga Saga Cap. IL vid^ Land« 
ní^mb. edit. Hafiu 1774. 

Dóttir /. df Nuru dicitur Cap. X. v. 

• 4. Island, vet. Snor, Snör, Dj/í. @»«# 
Qcrbattet. 

Dragna «. lente ducfari. Kápan hafdi 
draornat. Cap* lll. v. 13. Lat. trabo 
to* Island. dreg, idtjn. 

©rcyri m. cruor^ drtyra fvell ferrwn 
fortaffey vel etiam cruor gelatus, ejus 
dynr pralium velfirages., Cap.XXVIL 
V, x8* ftrofb. Carm. 5. 6. 

Drögvr /- flur. Cap. XIX. v. 4. de 
oneribus equis impofitis isf bifnriam 
divifisy qué inttr portandum trabun^ 
tur, inde dragna hrofs, a Genitn pl. 



dragna fc* hrofs equi*, ab at drafica 
trabtre, bodie vocantur Klif, plur. Kli- 
fiar, Dan. JlÍ0^, ^in^U^aM, quodab 
at kliúfa diffindere, quia onus clitil ' 
larium bifariam dividitur, aqua por^ 
tione ad quodlibet latus clitiUarii, conf 
ivdicem nuper Jaudata Landnama, 

Drottinn m. Dominus, popffur, F« et 
droitni glíkt; adag. Cajþ. XIII. v. 
13. a verbo at draga. Ducere ut fit 
du\ proprie. Anglo-Sax. Drihten, efi 
Dominus. 

at Dylia v. act. Cap. XIIL v. 9. tege* 
re, diffimulare, inficiari: elgi er Jer 
at dylia feíTa vinr: isf mox : hann 
matti nú ey dylia, at eigi vícri |)et- 
ta fyri fatt haft. Ebr. ihillel efi te- 
gerCf obtegere. — 

Dynr m. fonitus gravis^ impetus ftrepe- 
rus: Dyn-Niördr húna Limafiardai'» 
viri appcllatio. Cap. XXI. v. g. ftropb^ 
Carm. i. sr. 4. cum dynr isf at dy- 
nia conveniunty Lat. tono^ b* Grac* 
ZcVscát agito^ Dyn-fáfs, unde Dreyra* 
fvclls-dynfúfar Difir. Cap. ^XVIL 
V. 8- ftropb. Carm. 5. 6- vid. dreyri, 

Dyrkiálki m. (Dyrkalki, Dyrfcalkr) x^e r- 
bo tenus primum verti poteft per ca- 
rum'cnput^ Kiálki maxiUa, pro höfut 
caput, höfut pro Dyr animai. in ipfa 
verfione Kiálki, accipitnr pvo extrani- 
tate cttpitisy Extremum autem ufu ve. 
nit pro precftantijjtmo fui generis apud 
mtiquos ; ita Afa jadai r, Aforum v^.ir- 
go verto tenus^ appcUatur Frcytnis in 

E t 3 Loka- 
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Lokafenna. ai ahfram verfionem attu 
ncnt verba Jónsbók. (Cúiices legum 
Jslandic.p par /kal mætt horn horrti 
og hófr hóf, ubi horn> corifir^hófr, 
ungula pro animaHhus ponuntur. — 
J* Olavius arbirratur Rálkr i^Kiálkr 
in bis vocihus ejfe variatum tx Jálkr 
perquem P.Widalinus inteBigit eqmum 
caftratum, Korveg. Jclk, Germ. VaU 
lach. Vid. Th. S. Lilicndal is Script. 
Societ^ Literat. Island, Tom. 3. pag. 
a49 fc* 250* Jálkr, quod grojfumefty 
inquit Runolfus in Gramm. Isl, pag. 
27. nefcio quo fundamento, 

E. 

Efni n. pl. res, facultates. at gánga á 
efiii (hluta) cins, Cap. IV. v. 4. 
cotff Glojf Synt, item Indicem ad bi- 
floriam Gunnlaugi Vcrmilingvis. 

Efniligr adj. — Madr, qui indicia vi- 
riiitatis pret fe fert Cap. II. r. ig, 
ubi de pnero adbibetur^ Conf. mox 
laudasam biftoriam G. Vermilingvis. 

£gg*-mót «. concnrfus aciei verbo ienus^ 
re autem confliBuSf certamen: Cap. 
XXL V. lo» ftfopb. Carm. 6. ubi 
Genit. pro Ablat. cum prétpofitioue 
pojaus ejfe poteft: ab Egg, aciis, tf 
Mót, 9ccurfus Grétc. cex^y cat^q^ acies^ 
mucro. Alias Eggmóts íut facile ac- 
cipi poteft de Itinere ad confitSum. 

Eidfall 11. Cap. XXIV. y. 12. tmijpo 
jurisjurandif ist inde fequens perditio 
caufa. conf Arnefcns Isl. Rcttcrgang. 

Eidr m. Cap. XXIV. v. lo* co»/. Ghff. 
Diairih. Glúmr íkylldi vinna eid at 
III hofum i Eyiaiirdi. ibid. 



at Eíga V. Habere, pojpdere. At eiga 
vid einri [íllt fubauditur'i infeftart 
aliquem, Cap. VI. v. g. bic eft idio- 
ttsmus, fed álias phrafis eft medies fig- 
nificationisy iS' notat: babere rem vel 
rationem cum aliquo quocunque modo^ 
átque fubauditur Skiptí, quod inter- 
dum plene exprimitur. Gr. e^ca* 

Eign /. Tojfefiio^ fundus. at drept cínn 
á eign finni Cap. IX. v. 7* ah tt 
eiga vide mox fupra. 

Einðcti n. einaetum tt eta eitt Cap.VII. 
v. 3» Einztt appeUari folet quod ita 
fuaptt fumo vel vento adjuvame com- 
paratum eft, edulium puta ex carne 
animalium^ vt, licet inctHumy efculeu 
tum Jit' bodie etiam effertur perSiái" 
fœtt i. e. ex fe ipfo edult. AUera 
verfio ratione iingva per fe qvidtm 
proba efty fei non item ratione ufus. 
Nec enim facile occurrit: at eta ein- 
2tum pro folitarium vel feorfim edt» 
re« Ab einn unus, idem^ ^& xxi^ 
edulium. 

Eindsmi 0. yudicium privatum unius: 
Cap. XVin. V. 4. Hic pofitum eft 
pro Siálfdæmi. D^mi in compofitis 
Judicium denotaty fed feorjim uon txi- 
ftit ea notione. 

Einfaerr adj Qyi folus ire potis eft Cap. 
VIII. V. 8. f«r, eundopar, ire valens: 
fenfu proprio boc loco, ah ek fcrr, eo. 

Einhleypr. Adj. [Einhkypíngr] Cap. 
XVL 2. item XVIII. v. 12. videtur 
vi vocis effe hoimo vel viator foUtarius 
fe* comitatus expers. Grimus profcrip- 
rus in Laxdzla magna fol. jgj. Co^ 
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lumná 1. memtr. itn vocatur. Hine 
traduða ejt V9X b^ reftriSa aá homi' 
nem coeliiemt tanqunm uxoris ÍS^ li- 
berorum focietate careutemi útque ad* 
eo exiis onere^ quo magis ei licet ire 
quocuuque vult. Anglo Sax: einle- 
pig, tenlipíg iu pL aenlidiey tenlipi* 
ge, fiugnlariSi privatus, folus "D/i». ct 
lccM|t 9Jlcnnc(fe. — einhleypir menn 
JT* Bsndr coloni opponuntur iu Gret* 
tis S. boc fenfu vox einhleypr fumi» 
tur in Jonsbókæ Kaaptbálki Cap. IX. 
Hujus parattelum viietur búlaufs, quo 
idemCodcx utitur iu Framfærflubál- 
ki Cap. XII. ab einn, foius V at 
hUupð, currere. 

Einhverr pro Serhverr Cap. I. v. 
vflr. 1. 

Einkagripir m, pL res fingulares vel uni- 
ce extmiet Cap. VI. v. I3« Einka ab 
einn, unus & Gripr resy pecunia. 

Einn pron. ^ adj, numer. unus, at láta 
kónu eina, mijfam facere uxorem, vel 
ad verbuu^ folam relinqvere Cap. XVI. 

V. I. 

Einlyndr adj, fmguJari ingenio praditus, 
fuo cerebro gaudtns» Cap. I. v. 3. 
Einlyndr og Skaphardr : Niala Cap. 
CXllI. Dan. ígcnfinM^, forrflnbet, ea- 
dem ratione^ ab Einn unus, fing'darisy 
iSf Lyndr udj* quod a Lund, indqles, 

Einurd/. (atiis Einord) audacia infrac- 
ta^ éb Einverd, i. f. in unum locmn 
vergenSi qvo etiam fpeSat adjeci. t'm' 
beitir, unice ucuatus^ vel audacia ni- 
hil recedens^ fed uniee pergeus f direSa. 
Quidam putant Ardr & Aurdr ejfe 



miras terminatiouet p uibil ad feufum 
addentes^ 49* fic einardr, IsT einurd 
unicus^ fimplex^ uuitas^ fimplicitasy prö- 
prie b^ primario fignificarey d^niqut 
nounuUi hauc vocem derivaut ab Einn, 
uutts^ J9* hardr duras^ Dan. Jj^aatb 
Gertu. Jlfatt, ut hart lirn , durum 
ferrum^ transfertur etiam ad animum^ 
ut hardt madr durus in perferendit 
laboribus ^ item immifericors. Cap. 
XVIII. V. 9. 

Ekki ficki , adv. nibily nuttum ; ab elngi 
nuttus hann hafdi ecki i hendi. Cap. 
XVI. V. 8. 

£1 «. procetta tranfitoria, El eiit mun 
vera, Niáisf. Cap. CXXX. Ala El, 
pralium Cap. XXVII. v. 17. ftroph. 
carm. 3. Gréíc. cuhXXy turbo, procetta^ 
jel vocant recentiores noftri. Ali vid. 
fuo loco^ 

Elldi-ftockr m. Cap. VI. v. 9. oecurrit 
in Niála Cap CXXX. ti^i Elidftockr 
IS' Eildiftockr, qvod uttrumque Lat. 
inrerpres vertit ptr Titionem. Poteft 
in noftra biftoria accipi pro Trabe^ 
qua focns exterius cingebatur. conf. 
Olafs f. Tryggv. Part. II. p. 76. & 
ittdicem Landnámab. ed vocem Seu 
Ab EUdr ignisy qui fexaginta nomini' 
bus fimpUcihus in Edda infignitur^ if 
tamen plura fuperfunt^ if a Stockr, 
traiiSy fti^es^ item fponddf qvo cum 
(onvenit Grac, Jöxöí» 

EUdvidir m. pL ~ ölídu, virprum ap. 
pettatio poet, Cap. XXI. v. 7» ftropb. 
Carm,. 3. Eiidr ölldu eft aurum vid. 
Edda in convivio Ægeris^ - Vidr, arbor^ 

irem 
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item 4[ui vinciu exercety vel labore fu9 
úcquirit, e qua aquivocatione denomi' 
natio iUa trita ajfumta eft. 

«t Ellra V. acl. ferfequi, aptare^fugiemi 
inflare, fugare, Cap. Xll. v. 14. 15. 
Grac. O^xvytíi ttgitOy impeUo» 

Enu adv. ex airupto pofitum eft^ vocula 
contwuatJottit five confvetudinis, Skip 
kom *enii eitt fumar j^c. Cap, I. v« 4. 

.£r pro ot, quod^ antecedente |»vi, Ist 
aliquot verbit intcrpofitis. Enn jþví 
fkylidu eigi^fckír menn |»flr vera, er 
Freyrr ieyfdi eigi» Cap. XIX. v. 16. 
V. o. 

Er V. fubft, a verio cg er , var, at vera, 
eleganter omijfum. Ovitrligt bragd ac 
fpotta. ókunna menn Cap. III. v.ij. 
item barn at alldri Cap. XXIII. v. g. 

£ria V. ð. arare^ binc proverb. Seint til 
vánar fá mann eria i. e, verbo tenus^ 
fero ad fpem vidis Lotninem arare Cap» 
VII. V. 3- í?' translatam forte fuerit 
^ nd resy quet funt longi ^ inctrti 
eventus (^Dan. lat^t Utft^tft) ut feges 
ex aratione^forjitan bac rejþondet per 
quandnm exaggeraeionem Lat.proverb, 
ad calendas gracas i. f« nunquam. 

Byrinditlauzt adv. fruftrai^fine effeSu 
negötii Cap. IX» v. 6. vid. Indieem 
ad GunnL Ornistúng. Saga. Scribi- 
MrÍT'Erende. Aliud eft ETtnde oratio 
vel femo. cowf. cnm Lnt.oro. Grétc 

upoj'l 
Ex /. fecuris Cap, XIV. n 3. aliéu 
fcribitur öx vel öxi, f» pUtr. axir. 
Videri poteft de trtmcatttm ah Gr€C» 
et^ipji, afiia» 



T. 

Fadmr m. smplexus , 'complexus vigin 
felluzt i fadma Cap. XXVII. v. 17. 
conf Indic. Landnámab. ab a( fi 
comfrebendere. 

Fðcra V. «. poriare ^ vehere^ færa íig í 
actt Cap, VL v. 10. Gr. (pspu, Lat. 
fero. Dan. Jfre^ Germ, ?ft^r<n. 

Fsrazt verb. medium^ five intranfitiv. at 
fsrazt á fsetr. Cap. VI. v. 9. 

Fzta V. u. traBare^ item verfari in^ 
implicitum ejfe; atfæta um vandrædi» 
Cap. XXV. v. 5, forte ab at fá com- 
prehendere. oppido in frtqvens , cujus 
loco viteribus ujitatum eji at vsJa um 
eirr. Onginem ettam trabere poteft a. 
Fiöt pro fiötr vinculum. 

Fagnadr m. hilaritas, gaudiunh item fe- 
ftivituf convivalisy convivium (JOan. 
^racicmf lU) ^ar var ei fo mikii giedi 
fem liklcgt mundi jþikia fyrir fagnadar 

. fakir. Cap. VI. v. 4. ab «t fá, acci^ 
percy compleEti. 

Fálátr udj. Cap. V. v. 6. parum geftiens, 
paucis geftibus hilaribus utens^ uhi 
fámáligr if íálitt jungnntur^ « fárr 
, paucus it Utti geftus^ 

Fáng-brekka /. Cap,. XIIL v. i; Brccka 
locus accíivisy fáng, iwö«, C^. XIII. 
V. 3. ub at fá pretbenderey arrigere^ 
hann feck i öxl konúngi, prétbtndit 
bumetum Re^i, SVerdsS. Cap.XXUX. 
Hic attrewFáiígbrecka etotare videtur 
locum certum iu comitíit publtcis ad 
lucias deftinntum. 

Far- 
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Farfyfi /. ptngríuandi tufiJo Capu !♦ 
V. 19» ab ^t (t;í9í^ir€t profici/cif b'Ty- 
fe V. Fyfn defiderium^ cupido^ 

Farning /. veðura^ commcátus libcr^ fal- 
vus conduHus Cap. XIX. ,v. 15. in 
Grágas boc finfu vox occurrit^ ab at 
fara, vehcre, 

Faftrækr ^dj. Firmus in propofito , con- 
fians^ Cap. I.' v, 3« (memhrana hubet 
fttstækr Euphoniie confulens). Lat.Fixus. 

Fe n* res^ t^JfiíP^ > ^* ^^ immobili. Cap. 
IX. V. 10« audr fíár, magna copia facuU 
tatum. Cap. XL r» 2. ab at fá> ac* 
qvii ere, 

Fegíctni /. €ura peculii^ diligentia in 
tuenda vel fervanda re fua Cap« XIV. 
V. x8. Fegarí «. /WÆ a Fc, pecunia^ 
iSf gæta, fervare^ dtrare^ cvfiodire* 

Felligudur /. firagibus dedita Njmpba 
betlica Cap. IX. v. 3. /ro^i. CArm. 
j. feili itocce /oco variatum vel con» 
traRum eft tx farticip. act. fellandi 
dejiciensy cædens., felli in compvfitis 
nomen efi firagis, cajus. 

Fengr m. Cap. XX VU. v. 3. Captura, 
tf in fpecie pifciumy at htUda til 
fengiar: öA at fá, caperct compreben- 
dere. 

Feránsdómr m. judicium bonorum Rei 
occupandorum. Cap. XXVII. v. 6- 8» 
conf. Xrncfcne ;d«(. 9tcttcr()ong. vard 
eigi liáinn Feránsdómr ibid* báinn 
peraSus, patratus: part. pajf. a verb. 
at liá, heyia. agere^ perfictre\ Lat. 
ago. 

Ferligr adj. foedus, turpis. at raæla fer- 
ligt Cap. XVIIU v. 11. Förté^refe- 



rendum fit ad verbum at ftra in pe- 
reundi i^ perdendi figmificatione ac- 
ceptum, ut primario notnrit Ferligr 
pern.ciofum, Conferri tam*n potefi 
Angl. vetus Feriy, wír»x, mirabUis^ in- 
folens. Anglo f. Færolic, Feriic, /«- 
. bitus^ repertinus add, Angl. Fear, ter- 
ror, timor^ unde Feriigr foret bor- 
rendus. 
at Fíaa V. a. Cap. XXIL v. 6. peUice- 
re ad amorem iUicitum^ laSare^ peUi- 
cere nd fe^ foUicitare pudicitiam^ vi- 
4ctur ejfe a Fabula, corf. Indicem 
Landn. b. cui cognatum efi Fibl,/A* 
tuust qvod itidem a Fabula, 
Fiö'ii n. pU montes^ a fingulari fialf, 
Dalsótta íiö'll» ad verbum montes^val- 
lihus terribilesy á e« yalda jminuH 
vel prominuli. Cap^ IX. v, 3. firopb. 
Carm. 6. g. ah at fela, tegerp^ fvod 
montes obumbrent loca inferiora» 
OX Fiölmenna v. a. Cap. IV. v. 4. — 
einn til héXmSy freqventi comitatu ali- 
qvem infiruere ad fingnlare certamen : 
a Éöl in compofitis multum, magnus 
numerus^ conv. Germ. vif( f Grésc. 
fcokuq* 
Fiötra V* aS. pincula injicere^ in fpecit 
pedicas vel compedes Cap. XXII. v* 
10. Grac. vihii pedica^ compes^ ajrovg 
pts: TTfhWi pedicis vincio: ita etiam 
Nobis fiötr a fótr, pes. 
Firadís f. appeUatio Dea tutelaris Cap. 
IX. 3, firopb, Carm. 4. potefi to* ver* 
tiy Diva proavorumy vel ^ Diva pra- 
feciorum, per qvos prafeSos Vigfu- 
fuSf avus maternus ClumipJnteUigere" 
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tury plnrnK wumero pro fingulari po* 
fifo. Firtr cru Ltndvarn«r tnenn, 
EdJa. iiriv^ éb ot 6x10^ removere b^ 
fvafi profulfare bojtem, KonnuUi ori» 
gtnem ejus defumunt a Prapofit. íyrir, 
ante^ & pr£. 

Flavmr mafc. agmen^ turba^ ttem impe- 
tusy Göndlar flflvmr Gefnar Cap XXVIf. 
▼. 20. ftropbf Carm. 7 g. vid,Gönd* 
lar J?* Gefn. Forte referendum oJFliú- 
ga, volare» 

Fluga /. GladH vel bafta vet feeurir 
nomen Cap, XVI. v. 7 J9* 12. item 
ibid, Afterifcus. Ufitate reftringitur ad 
mufcam^ ftd Verbum foret xolucris 
vel qvodf^is volatile : aUiufione faSa 
tam ad jaSumt qvam acumcn teli. 

Flcygardr m. vaUus ^ agger vel feptum 
mavis; aut eft mare ipfumy aus tabur 
l» fmma lateris ; fi prius Fleygardt 
fyrr eft aurumi fi pofterius^ eft cly- 
peus aureis Jaminis ornatus. Fley- 
gards fyrr vidir, (firr-vidir) virorum 
0ppeUatio, Cap. XXVII. v. 16. ftropk 
Carm. 5. 6' Fley vel ab at fliúga, 
molarey vel fine ambagibus a Gréte. 
«•Xöwv. navigiuuh vKsui navigo. 

Fleymarar V Fleymarir Cap. XXVI. 
V. 12* V. pP' Mari, fulcrum, deftima^ 
eibicen, iWe Flcy-marar /0 w wVom» 

' ðppeUatiOi M6-grennir autem Agrico- 
U vocabulum; conf bauc Voctm W 

• Marar. 

Fhigumadr m. Cap. XVI. v. j^. ad ali» 
nm decipiendum^ vel etiam occidendum 
fubomatust fatis notum^ 

Flytiendr mafc pL Sing. Flytiandi, pro 
muores — málf, in n nuptiali^ pro- 



mubi Cap. X. v. %. derhat. « verbo 
tt flytia, promovere^ Forte ab tt 
flióta, innatare^ 

Fokit part. pafil ab at fiúka, fokit yfir 
nivevento agitata coopertum^ vel obrn' 
tum, Cap. VIL v. 9. — qvod a Lat. 
Fugio , ijvatenus Curro notat, 

F61 K. fatuus^ infanis, Cap. VI. v. 3 g. 
GaU. fol if folie, Stultusy Stuhitia. 
Angl. Fool, ftuhust Delirus^ rationis 
expers. Ital, Folo, ineptia, nugét. 

F61kv6'ndr m. bafta appeUatio Cap. IX. 
V. 3. ftropb. Carm. g. F6!k, pugna^ 
aciesy Vöndr virga. — Folkvoudar 
felli-gudur Deét tutelatis appeUatio. 

Forlag n. fatum^ fing, Cap. X. v. 4. 
forte tameu boc hco notat Facuhates 
viUicationi vel oeconomies inftituendés 
idoneas. a prapofit. for, ante^ j>ro, ^ 
a leggia, ponere* 

Forn Godordsmadr vid. Godordsmadr. 

Forfti6rnarmtdr m, Curator — pint 
rádt Ctp. XVL V. 3. in Vigt Skutu 
Stgt Forfiá-madr appeUatury ubi betc 
eadem res narratur. — Sti6rn, regf^ 
meuy GubernatiOy InfpeSio. 

Fóru Prat. infimitsv. pro tt htft ftrit. 
Cap. XXVII. V. 1 6. ftropb. Carm. 5. 
terminatio prifca isf proba a verb. tt 
ftrt, ire. 

Foryfta /, Pr^f/ex, prétfidium, Dux, fpe^ 
ciatim in re Oeconomlca, procurator., 
Cap. VII. V. 7. ab tt vcft for, prm^ 
ejfe. 

F6ftri m. alumnusy nutriciuSf in fpecie 
pétdago^us^ magiftery puerorum mamU' 
iuBor. Cap. XVIL v. 2. 

Frsnd- 
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Frðrndkona /. de fiHá , blandmam qv^n^ 
dam fajh, Cap* IV. v. a» « frsndi 
cognatus^ ÍS^ boc yolunt effe a veteri 
fría, amarey Dan.^tit, procarL ^koQa» 
mulicr Gnec, yyvH' ". 

Frændfeme /* — gód, concordia inter 
cognatos, Cip. III, v. 6. a fracndi 
f;/i/ mx Aivfr, ^ fcíne terminatione 
vocis. 

Fráleikr m.velocitas^ alacritas Cap.VIf, 

. v« i'2* ab adjcB, frárr, veiex, chns^ 

" í^ /4/. properus convenire videtur. 

Frama íig v* a. ad verbum, promovere 
fe^ five bonorem isf famam fibi part- 
re Cap. VII. v. 14. a fram porro^ 
prorfum, inde frapií, gloria^ decus^ pro» 
grcjfus^ promotiOy cum Verbo^ &t ffa- 
ma, jconvenit Dan. at forftrfmmc/ ^ 
fimpltcit : ftmmt, qvod ufitatins effif' 
tur per at (fforbre. 

Framgavngumadr m. Cap. IV. v. 3. 
ad verb^ vir progejjíonis f.e. fvifire- 
nue in certamihe progreditur^ neqve 
fibi parcit. a fram vid, mox ante, is' 
gánga /. grefus, 

Framkv*md / Cap, X. v. i. in rebuf 
gerendis indufiria b^fedula eura^ Dan. 
lDri|lÍ9^eb, SUttiftíeb, Gatt. Aaívité. 
nb at koma einu firam, ad eJfeSnm 
ptrducere qvid. 

Framlaga /, produSio ad effeBnm^ nego^ 
tii (xfecutio. eingi var framlaga^Cap. 
XXI. v. 6. 

Fridr 'adj. formofus^ item présfians, in- 
fignis. Cap. IX. V. 3. vid, GlofflSynt. 

Fryulauft Cap. XXllI. v. 3. Fryia verb. 
ad aliqvid iacitare, impeUere infiigare: 



peffi kiædi fryía yddr fSarhefnda: 
. Laxdæla. Fryiuord, fryiunarord «. pl. 
Hortatio ignavia exprobratione mixtéS 
ibid. Origo vocis incerta^ ftd cmtferri 
tamen poteft late Probrnm. 

Fryiv-lauft, vide Friu-lauft; 

FuUtíng ». vel potius fulhingr m. aVtas 
non ita freqvens Cap. XIX. v. 2. au- 
xilitimi at veita einum orda fuilting 
Cap. VI. V. g. inde ad fulitingia, 
^P'^ f^rr^ 9 fulitingia ,emn Cop. IV. 
a. I. var. i. fufpeSa cnm accufandi 
cafu conftruBio. Utrumqve videtureffe 
^ab at fylgia, comitari, fylgi ». conií. 
eatus, auxiliumy i^ at tiá, précbere^ 
funtt qvi ab Anglofax. fpttum dtri" 
vent^ qvod fignificatione non mtfhm 
difcrepof. 

Fuiltrúi ». de Deo Cap. XXIII. v. 23. 
Patronus^ in qvo fiducia prétter cecte* 
teros coUocatur Cap. XIV. v- 3. ^a 
verb. trúa, fidera. 

Furr, vide Fyrr, qvocum Furr idemeft. 

at Fylgia v, neutr — m^áii, de ReO:fe 
defendente Cap. VIII. v. 13. item de 
aSore Cap. IX. v. 4* Dan. felof. 
if 0g/o/ Fyigan, Folgian, qvorum\om-, 
nium origo ignota. 

Fyrirkoma v. ad interitum vel exttium 
redigere — rádi eins Cap. VII v g. 
a prétpofit. fyrir, qva bic privationem 
qvandam involvere videtur^ ficut Per 
apud Lat. qvandoqve in compofitis^ut 
in Perimo; if verbo at koma, qvod 
bic aSivam babet fignificationem. 
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Fyrr m. IgnUCáp.XXVll.y.x6.ftropb. 
Carm. 5» vid. Flejrgárdr *;* Blik. 
Grac. mp% Germ. %%mi Angl Fire, 
Dan..%i9t. 

Fyfiligr adj ex§fpabilis ^ appetibiliff ^6 
konan vacri fyfilíg. Cap. IV. v. 5. a 
' fuff|.c«fMf«x, nvidtts, prmus.proclivis 
j^'iigr terminatið ut plurimum^ fnnt 
tament qvi a likr, Dan. U% fimilis^ 
eam derivent, — Fúfi, a Gr. ^cTog» 
Defiderium qvidam deiuqendum pntamtt 
qvibus non refragot. r 

G. 

Gttbbéi «. «. — eínn, ludibrio baberevtl 
irridtre Miqvem Cúp, III. v. 10. 

« 'Aitgl. g^bber eft líugairu jocari^ GaU. 
gaber, Ital gabbare, Belg. -gabberen, 
Ifiioro in 'GhJJis Gabarus expomtur 
Infulfus^ bárbarus; Forfan refíias ex* 
pðfuijfet per Scurra. 

Gambra v. — yiir Ktlum mannl, g/o- 

riofe convittari qvem Cap. IV. v. g. 

Grac. Miiiroq> crepitus, jaðantia, xofA* 

vreca b' xofAxal^cay crepito, glorior. adde 

• Grac. xoyúsfiog* Sonitus^ Strephus. 

at Gáfiga tMf * -* á efni eins Cap. IV. 
V. 4. á rettan hlut vid einn Cip. 
XXVII. V. 3. Gánga eptir einu, 
perfeqViy urgere^ inftare, Cap. VIII. 
V. lo. gánga undan, detreSare^ fnb- 
' ^^^fi^^y » recufare* Hann nente ei 
fit gánga undan Cap. XHI. v. i6. 
Gánga á eins hiut, jus alicujus vio^ 
lare Cap. VII. v. i. Gánga frá húfi, 
alienas vittas freqventare Cap. XIV. 
V* a. inde Húsgavngull in Grcttisf, 



iomi inqvietuSi ^ alien^ vifnndéé cn- 
fidus. H&sgánga fing. ^ Húsgavngvr 
/>/. freqventatia domi a/ícM, Cap, XX. 
V. 6. 

at Gingaz w. cedercy procedere — cptir 
eins viiia Cap. II. y. 4. Gángaz at 
fveitum. Cap. XIII. y. j. f at geingz, 
procediti nd exitum pervenit: at málit 
gengiz Cap. XXII. v. 16. « verí. 
at gánga. Dan. ^onge, Angl Gang, 
Belg. gaan,' gánghén, Got. gaggan; 
omnia ab 'noftro fimpliciore at gá, 
Dan. ^^at 

Gardr iv». feptum^ vattus etdium, item 
domicilium, at gánga úr gar di Cap. 
IX. v. I, domo exceder^; item area 
domeftica: at gánga úr gardi ea «r- 
cedere, iifeedere Cap. XXI.v. J. vid. 

' plura voce Hönd. conf. Glojf Synt. 

Tamen commode referri poteft Gardr 

iS^ yerbnm at Girda, ad Ebr. Gadar, 

fepfit, parietem ftruxit^ Geder, Gader, 

paries^ fepes. 

Gefa V. darCf elocare muHerem, Cap. 
XL V. 3. 4. kona vel gefin Cap. 
XI. V. 16. 

Gefn iw. Freyte nomen^ ejus GÖDdlar 
Flavitir turbulentus impetusy pralium. 
Cap. XXVII. V. 20. ftropb. Caim. 

7- 8- 

Gegniligr adj. Cap. Vf. v. 7. var f. 

* UrbnnuSiCÍvilifyaffabrliSyComis, «Gegn» 

. adverfusy coram^ Germ in fenfu gegen, 

& terminat. vocis h*gr, cui refpondet 

Latin. terminatio bilis. 

Geipan/. Cap. VII. v 16. vanitas ^ 

•jaílatio mugatoria^ Garrisus; Geipni^ 

Gar^ 
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Cnrrulitíis ihtd. var. a. at gcipaverA. 
aci. Matiriy garrire. Cap, XXVI, v. 
su var. d. a vert. at gapa, biare^ 
ofcitare^ Angl. gapc, patert^ biare, 
cre patulo ffiritum ducere. Alam^ gi- 
pan, Belg, gopcn, Dan^ ^cAt» Junius 
tontulit Gr. xðUpsiv» fpirare, anbelare^ 
nxxem /^^ fpirare» idem obfervavit 
Anglts to gabe ufurpari pro immodi* 
ce ja3are\^ t^ to keep a gicat ga- 
bing exagerrata verhorum voluhiltta^ 
te» latius atque inflatiiu quadam de 
fe ipfo commemorare. 

Geiri m. Ignis Cap. XXVII. verf. 17. 
firopb. Carm. 7 fe' $• Geftiils geiri 
V, Geftill. I 

cg Geil V. n. acutum vel tinnulum re- 
fono: de enfe: Gelir í hattarfclli Cap. 
XXI. V. 7. firopb. Carm^ 5. 6. infi- 
nitivum facit at g'alla, cui eognatum 
eg gel , pTétt. gói, cano. qua omnia 
referenda ad Ebr. ad Koi> vox. 

Gcrdflr f. pL Cap. VIII. v. 8- -D/i». 
gjuflning. Galt, Eqvipage. Lat. bahi- 
tus^ armatura^ ab at gera, cingere^ in- 
firuere. 

Gcrva adv. in promtUy hönum liggr ta* 
iit gcrva, fermo iUi in promtu efi^ 
paratum babet^quod canat Cap.XXllI. 
V. i8* ftropb. Carm. 5. 6. — Gerr, 
paratus. 

Geftiil nom. propr. piratd Cap.XXVlI. 
V. 17. ubi pro Odini nomine accep- 
tum eft ex eo fundamento^ quod Odi^ 
nus tí' Rtg^s marini quddam nomtna 
propria haheant. GeftilWeiri, aurum. 

tt Geta V. a. frabere^ item nancifci^ at 



gcta koft, matrimonio potiri^ Cap. XI. 
V. 3. Gcta kouu til handa ó'drum 
Cap. XL V. i5» 

Gil vide Gliúfr. 

Gilldr adj. amplus^ Gild húsprcyia Cap. 
X. V. 6. forfan gilidr a valeo. con- 
fer. Glojf. Diatrib. voce geld. 

Glapalldi m; Cap» VII. v. 16. var. h. 
vid. Giópaldi. 

at Gleípa v. aci. Cap. XXVI. v. n. 
devorare^ deglutire^ uhi metapborice 
pottiiur pro aviditati fud fatisfacere ; 
fi leclio fit fincera ; cognatum buic efi 
at glepfa. conferri potefi Latin. glu- 
tio b' gluhoy f fi fenfus in boc po- 
fieriori aliquid difiet a lat. beluo^ 
GaU. glout, giouton, Angl. glutton 
voraxy lurco, 

Giiúfr »• maxime in plurali ufitatum^ 
fauces amnis praruptét^ alveus prarup- 
tusy ig^ per metonym. adjunci. ipfacre- 
pido rupis^ ab at kliúfa, findere^ qtiafi 
kiiúfr* Simili literarutn cognatarum 
transmutatione, Gleif pro Kieif inve' 
nitur in Edda Cap. XVI. v. 9, cottf. 
15. Gil u. Synomymum efi ro Gliufr, 
quod refpeSu Esymi aquivalet cum 
Giát fifcura^ hiatus^ g^^g^t» yoce cog- 
nata ra gapo, hifcere W Gap , biatus^ 
quod a Grac. Xúw, bio. Adbuc viUa 
aliquot in Islandia nominantur Gil ra- 
tione fitus. 

Glópalldi mafc. Cap. VII, v. tf. nohis 

. alias Gapi, ángrgapi, Germ. SBoulaffr, 

Dan^ Saabe. at glápa á cict. Daa^ 

, £loe paa tt, videntur buic effe cogna^ 

ta : vecorSf minus acutus^ Strandarglópr 

F f 3 occtier- 
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occttrrh in Sturlfingo, itn vocatnr 
ve8ory nave foluta in portum vtniens^ 
iSt ejns abítutn clonginquo profpiciensy 
cottf. Gloýl Synt. in G[^^i',fuat^ qui 
Glópr a KKsTra de/lvent. 

Glum n. vel Glumr mafc. Cnp. VIL 
V. I. v. f. Strefitus tinnulus b^ bi' 
laris, a v, eg glym, refono^ Glaumr 
hiloritas inconditaj imtnoderata.Jlropb. ^ 
Cnrm^ ^.Glúmr nom. pr^ Viri vide- 
tur effe Sonorus^ argutus^ vi vocis. 

Godordsmadr m^ Pontifex. prétfeSus Cu- 
rialis. Dan. ^errebtf-'ÍJöfMng / Forn- 
Godords madr. Cnp. I. v. z. Gr^gas: 
in pingíkapa^ætti : „Skal godi hverr 
nefna mann i dóm er fornt godord 
hefir ok fullt. en pav eru full god- 
ord ok forn er III J)ing voro í fiórd- 
úngi hverium, en Godar III i ^in- 
gí hveriu, pá voru J)íng óflitin. i. e. 
Pontifex quilibet nominet affejforem in 
judiciOy qui fc. pontifexy prifcos babet 
Pontificatus te* pleuos ; plenit autemb' 
prifci pontificatus funt^ uhi tres to^ 
parcbia erant in quavis quadrante^ tres 
ðutem pomifices in quavis toparcbian 
Tum Toparcbiét erant indivifa, De 
origine Toparchiarum f pínganna) con- 
fule Arií Scbed. pag. 15. 26. ex edi. 
tione Btijfdiy & Landnámab. edit. Hnfn. 
1774. part. IV. Cap. VII, p. 300 
ðc 301. Novoí Pontificatus veteri- 
hus aliquid detraxijfe omni dubio caret^ 
fed quantum id fuerit , non invenitur 
detertuinatumy credtbile eft^ id depen- 
difft «*' gratia populari novorumPon- 
tificum; Qva occafione novi itti Pon- 



tificatns infiitnti fuerint^ videmus iu 
Kiála Cnp. XCVIII. fiíir exprejftái- 
cit in boreali quadrante^ duos tale^ 
fuiffe iffftitutosy : inde cottigere efi 
unum ad minimutn in quavis caterarum 
qvadrantium fuijfe introduSum. Hoc 
iUnftratur ex Grág, pingíknpa ^sttii . 
ver íkulum eigt dóm inn femta. enti 
fá heirir fimtardómr. mann (kal nef- 
na í dóm f ann fyrir Godord bvcrt 
Jiet forna, níu menn úr fiórdúngí 
hverium. Godar jþeir er en nya God- 
ord hafa, jþeir íkulu nefna eina tylf- 
tena i dóminn, f á verda fernar tylf- 
' ternar, ero |»á mcnn tólf úr fiórd- 
úngi hverium mcd ^eim, i e. Qutn- 
tum judicium baheamus, quod vocatur 
quinionis judicium : unus ajfejfor in id 
judieium nominator ex quolibet prifco 
Pontificatu (atque eJeo) novtm viri ex 
qualibet quadrante. — Pontifices {au' 
tem) qui novos Pontificatus tenent^ 
nominanto (etiam') unam Dodecadem ad 
boc judicium^ tum exiftunt quatuor 
Dodecades^ fc* fic duodecim apjfores e 
qualibet Quadrante funt^ Hs (quia uo- 
vis Pontificihus nominantur') fuh en 
numero comprebenfis. 
Gódr adj. honus — at f ikia einum, in 
pretio vel deliciis ejfe alieui, de annu- 
lo occurrit. Cap. IIL v. i6. item ^e 
cane in Biarnarfagn Hytdatlakappa. 
hönum jþótci hundrin gódr item de 
perfona in Giflafaj^a Súrsfonar: pa 
mer J)iki Vefteinn gódr. Gr. ^xoq. 
honus, acceptus. 

God- 
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Godreid /. Cap. XXL v« lo* ftr. Carm. 
4. reidy veSatío^ equitathi at rida» im 
fuHimi verfari L ferri^ alte emxnere^ 
item vebiy equitare, Alias Reíd, rbedat 
ita fulmen. Gr. speiia innitor. 

Göndlar, Genit. a Nominat. Gönául f 
Erinnys hUica. Cap. XXI. v. 7. ftr. 
Carm. j- e')us Grind fcutuuh quoi 
bontines adverfus ejus impetum tuaur^ 
hujus Logi enfis^ — Scafn-Göndut vid. , 
Stafn Göndiarflavmr Cap. XXVIL 
V. 20. ftropb. Carm. 7. vid. Gefn. 

— Gö'ndui forte ab at gana impro- 
vide ruere\ confer tamen Grac. xov 
iuXog Lat. condylus^ nodus articulorumy 
tí' adverte fimul quod Göndul in liu' 
gva noftra tricas five nodulos in filis 
to* funibus implicitos denotat. — inde 
^erbum eft at göi^dla (gönnla) igT 
göndlaz tali modo implicare vel inh 
plicariy adeo GÖndlaifífiumv accipi po^ 
teft pro perplexo feu confufo^ turbi* 
do impetu, Göndlir m. qui implicat^ 
impedity ambages mSit, trico» Odini 
vocabulum. 

at Grafa v. ac, fodere^ eruere terram^ 

— um citt, circumfodere^ transL i»- 
dagare^ eruere rem, fcrutari. Cap. 
XXIV. V. 3. Ebr. Caphar, fodit, tf. 
fodit. metapboric. perveftigavit^ per- 
fcrutatus eft. ttr literarum trans' 
pojttionem, metapbora in utraque lin. 
gva mire convenit. 

Grindlogi iff. Göndlar Cap. XXL v. 7. 
fir. Carm. ^. Grind proprie feptum 
vel foris cblatratay transl. omne mu- 
mmetttum^ GÖndlargrind vid, Göndlari 



iflius lógi flamma i. e. dades vel pe- 
flis efl enfis. Grind ab at greina di- 
fcernere, disjungere^ to* boc a Grac. 
xptvce» difcerno. 

at Gróa la. praf ek græ, prdt. greri 
virefcercy efflorefcerct germinare, cre- 
fcere, item co'ire^ coalefcere^ de vulne- 
ribus. — transl. de amicitia rupta: 
j^at greri alldri um lieíllt med jþeim 
Cap. IX. V. 12. Angl. grow. Anglof 
grovan. Dan. (jroc/ Belg. groeycn, 
w. Belg. groven, grandefcercy crefce- 
re, baud abfttrde duci pojfunt a Gr. 
Xpoxy coJorj ob Utum germinantiumco- 
lorem. 

at Gumfa v. a. — einn, ludificari qvem^ 
iUudere cui. Cap. IL v. 6. conferri 
potefl Gr. KCtfAogy lat. comicus ^ b' 
Noftr. Kym irrifio. Angl. Game Lk- 
dusy iSt Noftr. Gaman buc quoque 
pertinent. Adde Gr. xofirogi crepi- 
tus^ jaSantia-y quo fi ad Gumfa re- 
ferretur , foret gloriofe infultare cui. 

H. 

Hœtta / pro Hetta videtur fofitum, 
nuUa bona nec imitanda fcriptione 
Cap. XXVII. V. 18. ftr. Carm. i. 
Hxtta Hángatyfs, Galea, quod uti f 
hetta vid. fuo loco^ Hætii pro Hetti 
eodem modo pofitum arbitror , iiid. 
var. q. boc a nominativ. H6*ttr. ^juod 

Víd^ 

Háinn vid. Feránsdðm» 
at Hallda v. a. — upp, fuftimre, cow 
fervare. Cap. VIL v. 4. u6i babe- 

tur 
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occnrrh in Starlánga, tta voc/itnr 
vector^ nave foluta in portum veniens^ 
iSt ejns ahitum elonginquo frofficiensy 
cofif Glojf, Synt. in Glis^r^funt^ qui 
Glópr a KhsiFa it/ivent, 

Glum «. vel Glumr mafc. Cnp. VII. 
V. I. v. i. Strepitus tinnulus b' bi- 
lariSf a v, eg glym, refonOy GUumr 
biloritas incondita, immoderata.firopb, ^ 
Carm^ ^.Glúmr nom. pr^ Viri vide- 
tur effe Sonorus^ argutusy vi vocis. 

Godordsmadr m„ Ponhfex. préfeSus Cu- 
rialis. Dan. ^err«b*í4j0fMng / Forn- 
Godords madr. Cnp. I. v. z. Grágas: 
in pingíkopa^ætci : „Skal godi hverr 
nefna mann i dóm er fornt godord 
hefir ok fullt. en pav eru full god- 
ord ok forn er III {)ing voro i fiórd- 
úngi hverium, en Godar III i ^in- 
gt hveriu, pu voru f>ing óflitin. i« e» 
Pontifex quilibet nominet njfejforem in 
judiciOy qui fc. pomifex^ prifcos babet 
Pontificatus te* pleuos ; pleni^ autemb' 
prifci pontificatus funty ubi tres to- 
parcbia erant in quavis quadrantey tres 
áutem pontifices in quavis toparcbia^ 
Tum Toparcbiée erant indivifa^ De 
origine Toparcbiarum f pinganna) con- 
fule Arii Scbed. pag. 15. 26. ex edi- 
tione Btijfdi^ b* Landnámab. edit. Hafn. 
1774. part. IV. Cap. VII. p. 300 
ðc 301. Novoí Pontificatus veteri- 
bus flliquid detraxijfe omni dubio caret^ 
fed quantum id fuerit , non invenitur 
dtterminatum^ credthile efty id depen- 
diffe ex gratia populari novorum Pon- 
tificum; Qva occafione novi itti Pon^ 



tificattts infiitnti fuerint^ videunu im 
Kiála Cnp. XCyilí. quét txpregkái- 
cit in boreali quairawtef iuos tale^ 
fuiffe iffftitutosy , inie coOigere eft 
unum ad minimnm in quavis caterorum 
qvadrantium fuiffe introiuðum^ Hoc 
iBnftratur ex Grág. pingíkapa ^£tti| . 
ver íkulum eiga dóm inn femta. enti 
ÍX heirir fimtardómr. mann (kal nef> 
na i dóm jþann fyrir Godord bvcrt 
Jiet forna, nlu menn úr fiórdúngi 
hverium. Godar jþeir er en nyn God- 
ord hafa, ^eir íkulu nefna eina tylf- 
tena i dóminn, |»á verda fernar tylf- 
■ ternar, ero jþé mcnn tólf úr fiórd- 
úngi hverium med ^eim, i e. Qttin' 
tum juiicium baheamus^ quoi vocatur 
quinionis juiicium : unus ajfejfor in id 
judieium nominator ex quolibet prifco 
Pontificatu (atque tieo) novtm viri ex 
qualibet quairante. — Pontifices (««• 
tem) qui novos Pontificatus tenent^ 
nominanto (etiam') unam Doiecadem ad 
boc judicium^ tum exiftunt quatuor 
Doiecaies^ te* Jlc iuoiecim ajjejfores e 
qualihet Quairante funt^ iis (quia uo- 
vis Pontificibus nominautur') fub en 
numero comprebenfis. 
Gódr aij. bonus — at f ikia elnnm, in 
pretio vel ieliciis ejfe nlieui^ ie annu- 
lo occurrit. Cap. IIL v. 16. item ie 
cane in Biarnarfagn Hytdatlakappa. 
hö'num |>6tci hundrin gódr item ie 
perfona in Giflafapa Súrsfonar: ^ó 
mer J)iki Vefteinn gódr. Gr. ^xo^. 
bonus, acceptus. 

God- 
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Godreid /. Cap. XXL v» lo* ftr. Carm. 
4* reidy veSatio^ equhatioy at rida> im 
fuHimi verfari L ferri^ alte eminere^ 
item vebiy equitare, Alias Reld» rbeda^ 
ita fulmen. Gr. speiia iumtor. 
Göndlar, Geuit. a Nomiuat. G6'ndul/. 
Erinnys heUica. Cap. XXI. v. 7. ftr. 
Carm. 5. e')us Grind fcutuuh quod 
iomines adverfus ejus impetum tuaur^ 
hujus Logi enps. — Srafn-Giindut vid. 
Stafn Gondlarflavmr Cap. XXVIL 
V. 20. ftropb. Carm. 7. vid. Gefn. 
— Gö'ndul forte ab eít gana impro- 
vide ruere\ cottfer tamen Grac. kov^ 
SuAð^ ^t. condylust uodus artieulorumy 
6* adverte fimul quod Gö'ndul in lin» 
gva noftra tricas five nodulos iu filis 
to* funihus implicitos denotat. — inde 
verbum eft at göi^dla (gönnla) b^ 
göndlaz tali modo implicare vel iuh 
plicarii adeo GöndhiAn\isnv accipi po^ 
teft pro perplexo feu confufo , turbi" 
do impetu, GÖndlir m. qui implicat, 
impeditf amhages neSit, trico» Odini 
vocabulum. 

at Grafa v. ac. fodere^ eruere terram^ 
— um eitt, circumfodercy transU in- 
dagarcy eruere rem^ fcrutari. Cap. 
XXIV. V- 3. Ebr. Caphar, fodit, ef 
fodit. metapboric. perveftigavit, per- 
fcrutatus eft. Per literarum trans» 
pojttionem, metapbora iu usraque liw 
gva mire conveuit. 

Grindlogi m. Göndlar Cap. XXL v. 7. 
fir. Carm. %. Grind proprie feptum 
vel foris cblatrata, transl. omue mu- 
mmtntum^ GÖndlargrind vid, GÖndlari 



iftius lógi flamma i. e. dades vel pe- 

ftis eft enfis. Grind ab at greina di- 

fceruere, disjungere, te* boc a Grac. 

xptvui difcerno. 

at Gróa la. prétf ek græ, prat. greri 

virefcerCf efflorefcere, germinare, cre- 

fcere^item co'ire^ coahfcere^ dc vulne- 

ribus. — transl. de amicitia rupta: 

j^at greri alldri um heillt med peim 

Cap. IX. V. 12. Angl. grow. Anglof 

grovan« Dan. (jroc/ Belg. groeyen, 

vet. Belg. groven, grandefcercy crefce- 

re, baud abfurde duci pojfunt a Gr. 

XpoXi coJory ob Idtum germinantiumco' 

lorem. 

at Gumfa v. «. — einn, ludificari qvemt 

ittudere cui. Cap. 11. v. 6. conferri 

poteft Gr. KCtfAogy lat. comicus^ b' 

Noftr. Kym irrifio. Angl. Game Lií- 

dus, ist Noftr, Gaman buc quoque 

pertinent. Adde Gr. xofiTTO^j crepi- 

tusy jaSantiai quo fi' ad Gumfa re- 

ferretur , foret gloriofe infultare cui. 

H. 

H«tta / pro Hetta videtur fofitum^ 
nuUa hona nec imitanda fcriptione 
Cap. XXVIL V. 18. ftr. Carm. i. 
Hxtta Hángatyfs, Galea, quod uti f 
hetta vid. fuo loco^ Hætii pro Hetti 
eodem modo pojitum arhitror , ibid, 
var. q. boc a nominativ. Höttr. ^juod 
vid. 

Háinn vid. Feránsdðm» 

at Hallda v. a. — upp, fuftinere, cou- 
fervare. Cap. VIL v. 4. ubi habe- 

tur 
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tnr at halida npp rádi cins. vid€ 
. (jlo(f. Synt. 

at Halinurla v. a, — vm eitt» pppro- 
hrio vertere. Cop. XXII. v. 14. Halir, 
iucHnatus , obl qvus , derortus , b* at 
mxla, loqui, 

Handíbi n. pL Stipulatio» at láta liand- 
f6i fin af einu. Ssipulationem fuper 
aliqua re rejignare vel ei renunciare. 
Cop. VII V. 10. talis autem Ssipu- 
lationis certus titulus vel jus in re^ 
confequens fut. ah tiandföi variatum 
efi b' Dan. ^ Angi handfell, mer- 
cimonii divenditi primiti^^ primd vel 
matutina venditionis aufpicium.ah hö'nd, 
mtinusj V feiía, dare^ tradere ; ergo 
bandföl "Nofir. vi vocis denotautdex- 
tra dationem, 

Hángatyrr vid. Tyrr. 

Han, Hún pronom. ahundoMter antepofi' 
tum nominihus propri.s, Er hun Vig- 
dís fá han« Cop. VIII. v. g. Snarar 
ban at hönum ^ígmundi ihid. v. 7* 

Harclg^erdr adj. a fe durusy rigidus^fir- 
mus Cap. XXL v. g. ftroph. Carm. 2* 

Hardíl^gr adj. difficilis defe8u. Hard- 
ílagr var Hrífateigr, translat. di8um 
'ab area ipfa fdnifecii^ a confliclu in 
in ea habitum. Cap. XXIII. v. 11. at 
flá in fpecie ejh defecare grameu, un- 
de flírgr, fecabilis, qui potefl fecari, 
de tali flgro yel terra, 

Hárr adj. comatusy capiUatus hoc vel itto 
modoy in compofuo Rett hárr Cap. V. 
V, 6 ob hár, crinis. 

Hatrarfell n. Cnpitis appeOatio Eddica^ 
Ftll efi mons minor, ah ac fela ope- 



rire, tegere^ celare^ nam mofttts ope- 
ritmt loca bumiliora fua nmhra ; & 
Hattr pHeuf quod coav, cum Germ. 
Hiitttn, ftrvare^ Dan. a\ ^Vttc iáim^ 
ergo Hattarfiell, quafi teUut vel h fit 
pílei (fi'quidfm mons fine duhio efi pars 
teHuriSy V caput efi fummum in cor- 
pore bominis) Cap. XXI. v. 7. ftropb. 
Carm, 6. 

Hávadamadr» Cap. XVII. v. i & 4^ 
quod ah hárr» aitus kt at vada, graffa- 
ri. hic ad homiuem frotervum ^ in. 
folentem refertur. 

Hankr m. accipiter^ a Poé^tis adhehetur 
ad exeeUens quoddam in fuo genere di- 
figuattdum, Hauksauki, infignis magni- 
tudo, Forte a iat, Uncus, Gr. ^jof 
vel Gyuívoqj quo pertiuet quod haukr 
I^obit vocatur hamus magnns in lineu 
pifcatoria. Cap. IX. v, 3. ftroph. 
Carm. 2. 

Hauft-þing vid. ping. 

Hedinn uom. propr. Regis marititni ce- 
lebris, ejus drifa i. e. (nivea tempe* 
fias) pralium Hedins diifu-Iif, gttas 
heliicofa vel heUo apta. Cap, XXV IL 
V. ao. firoph, Carm, 3. 4. AppeUa- 
tive eft amicuium (Gr. ^ay tuniea) 
ah húd, peUis, Gr.K€vSui tegoconferri 
potefi. 

Hefir verb. auxii. prétt. hafdi cum fu- 

pino omijfum haud ineieganter. 

Gengit lengi at óíkum líf þitt pro 
hefír gengit. Cap. VI, v. 7. to* mox 
Engin hnecking komit vegs hins 
ibid. 

Hegat 
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Hégtt aiv. hue Ctp» I. V. la ittm 
Cap. XIV. V. 5* bQÍh V olim wfita- 
tius bing&t. 

HeUl n. auffícium. ílla heílli flt fara 
Cap. III. V. 3» Germ. J^tií, Dan. 
Sittib, to* ^eeí adj. comvfnif fenfu iuo- 
dammodo^ a^ hejll). integer* 

Heiraa adverbial pojítum^ at vera heima 
med eiqum, domieilio apud aliquim 
uti Cap. XV. V. 3» in ffecie de ofe-^ 
rariis dicitur ad vérda heima, in lo- 
co vel funSione oferarii. Nominat, 
vetus fuit heimi , cujus genit* heima» 
iomi if iomus^ 

Bt Hclga V. a. Cap. XXVII. v. ii* — 
ping, certa verborumformulaadbibita 
facem in foro /an&e obfsrvandam om^ 
nibus indicere^ bodie at fetia ping 
idem. ab helgr, quod eontra&um ex 
heilagr adj. facer^ fan^us. cnjus do 
crigine non convenit inter Etjmolo^ 
gos ; Ego vix. dubitarem ejfe a Gr^ 
ayio^ p^t' infertionem litt. L» 

Hendifamr adj, tagax^ ad aliena contrec^ 
tandum fromtus^ qui Jinijtra manu 
non re^e utirur^ fumméutsu^ Cap. 
XVIL V. 1. ab cg hendi, frabendo, 
hönd, manus kt famr terminat. quoi 
ieditumy inclinatum ^interdum fignifi' 



cat. 



Hera^lsbreftr m. Cap. XXI. v. g. Herad, 
viciniat fíi^us^ ejt^ qui derivet ab her, 
fopulust multituio, i^ ai terminat. 
vocis EJl isf qui a Gr. ^pm duc* 
tum velity conf ilrnefcn* ^il 3let# 
terqan^; te'lbrettr, fragor^ ah at brió- 
ta, frangere^ Dan. btl(lf/ dtjftlire^ . 



Heradsftiórn /. Cap. XX. v. lo. moie^ 
ramcH rei folitieéty (rei fublica) in 
territoriot ab Herad, Regioj vii. ma« 
0nte^ t^ Stiórn, Regimen^ iireitio^ n 
verb^ at ftyra, Dan. (Ipte, gubermaref 
regere. 

Herberg:i «. cubiculumt conclavey ecies^ 
aiificia., Cap» I. v. 15. ab Her, fa- 
fulus is^ at byrgia, tegere^ 

Her-veig /. (Horvcig, Hörveig corrufté 
ex Hiörveig fastgvis) Cap. XXIII. v. 
Ig. firopi. Carm. 6. ab Her, beUum 
ÍEt veig, fotus vegetans vel inebrians^ 
vocabulum CereviJUt i% Alviimálnm* 
Hiörveig forte fine iubio pro caterit 

. leBionibus refonenium efi^ ai vérb^ 
glaiii liqvor vel fotus inebrians$ 
Hi^rr efi enfis^ 

HeiHr fro Heriir m. Cap. III. t* 6^ 
var. *. r ante f baui raro tfanfit 
in f ut befterkr fro berferkr in Greu 
tisf confer Eddam nbi lendir menn 
f herfar funt iidem, item Sn. Sturlf 

Hetta, Hetti vii. H«tta, Hætti. 

Hey-verk 1». Cap. VIII. v. x. Hey, a 
Gr. stxt berba, gramen. 

Hialli m. Cap. XVi. v« 5« abacus ob^ 
longus vel ara oliviy ab at hallda 
(upp) fuftinere, 

Hibyli iomusj diificium, Hibylabreftr» 
Cap. XXI. V. g. var. r. úbi ie ar* 
tbograpbia vocis fententia fertur, 

Hídi «. Lujbrum vel latibulum ferarum^ 
urforum farvorum infpeiie. Cap UI. 
V. 13. iWr hidbiðrn ibid. var. b^ 
^at var úngr biö'rn nykomfnn úr 
hidi, ubi hídi niium forte fignificar^ 

^s m 
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bidi BUfL aidire, 4t/condert, defeuii- 
rt. Angleféx hydan, ahydao, bchy. 
dan idifn. ÍMde hydt Angl. coriunh pel- 
lis. Anghfax. hyd. Belg. huyd. Alam. 
liut. Dan. J^ub^ forte a Gr. xivtitH 
tegere^ occultare. 

HlÖrvcíg lid. Hcrvcig |9* Hörv íg, 

Jlir^ir w. Caftos Vinshyrdir foret viui 
recrftaculum^ vel ctUa^ ejus S'ií mulii* 
rit appeliatio Cap XXliL v ig ftr. 
tarm. i. vtd. \ in. item Sif, ac hirdt 
— Sif (per bypbeuj extrito f ut hir- 
di in Gen. ueut. bic inteUigiudum.fit^ 
. motat te iptacuium quauquam ifta vox 
ft íni\udtta. ab f.c h:rda v. a3 cu- 
rare, fervare^ Lat, curO' Grxc ugiu% 
iuru. 

HirJzIa / nceptaculum, fcrittium, cifta^ 
TbiJauruSf Gtizophyla*.ium Cap. l. V. 
15 ab a hirda, vide mox aute. 

HlavJuUalfr m, Cap XIV. v. 5. vitu^ 
lus iu foenilí foginatus^ ab ac hlada, 
iongcrerCf accamuiare^ cunftiparei ^ 
kálf ) vituius^ viJ, Gioir* SþUt. 

Hla gligr ad) ridiiulus Cap. \K v. tcii 
rtra fcriptione^ pro hiariligr, hkgi- 
ligr, quod ab ac hl.rg>a} h.sia ridi' 
re^ Gr. y£?uuð9 rideo. Dan. Uct. Germ. 
Dd) Ud^t' 

Hlummr, in compofita voce^ árar-blvminr» 
vide feqv 

Hlunnr m, Cap. XXVII v. i^. var. i. 
Arar hluni.r, manuinium remi. iUuJ 
hlunnr ad verb, eft itafisy fulcimeU' 
tum^ i« e. pars remi cui manut inai- 
titur ve imumbit tuter rcmigmJum. 
Ac himnií,ful*,irijitjfuicirej'ubievari0 



Dan. te^i (I9 feiá eScr Hf fit ^huu 
ionveniutn cnm 1 lunnr , Erisma •«• 
vis^ Origo quArenda eft in Gr^c. 
it?jya tf Lat chno. H ummr vide* 
tur ejfe a Límr, quod Pars mantu im 
EUda tftf fiuc dubio vola Jtve eavé 
manus, a Gr. Xxfipavee capic^ fic fo- 
tet Aiaihlummr xtrb ten. manubri^ 
um remi^ touquam ejut Xa09f« anfkt 
prálenfio, 

Hlurgirni /. pro hlurfcini, negotii alittu 
turat ut nafutorum mos eft^ C p. XI* 
V 17. dertv. a Hlutr, r^s negortum^ 
f girnd, cupiditas, giarn, cuptáuím 
cottf. Oiojf, Synt, 

Hlutr mafc mgntiumy res ^ xpxyput' tt 
eiga hlu: i fcbó lim, /e itisAtpomra 
iu mulHa, fc, ut acctpíttur Cap VIL 
V. 4. ac tiga ailan hluc 1 , ac i^c» 
Cap. VIII. v. 6. Coff/ Cap XXVL 
v. 4. ado. Jignificat Surtem, qua/ig» 
nijLíatto Jine dubto voct primatia ^ 
ffopria eft^ voru fecrir hlutír til, er 
n^ft ftcyidi ficia Aftrídi Cap. IV v. 
j. Aml. Lo , Dan. i b, Btig Lor, 
Alam Loi ^irj/. / hler, hlyr,hlocc, 
Gotb. hlaurs. Gr^ >mlx^* ^^'^^* ^^^^ 
(jloffl Synt in hiyc. 

ac Hlyda v imperf couvenire^ fuccedert. 
Einguro íkal hlyda, ac gabba hann^ 
Cap. IIL V. 10. yariittum in fenfu^ 
ab Hlyda, aufcultare^ ohedire^ ohJequL 

Hnekki-S ikiil. m. Cap. XXllL v. 10» 
Cornicuium acutum ad coiibendum vtm 
aptum- Hneckía, repeUeie, ^ Sciklil 
ab ac ftínga, pungen , Gr. qi^a pam 
go, ciypbx$ puuctum: ioufcrrt poteft. 

Hnyk- 
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Hnykkift v. «. Brripm^ tðptari^ tum 
fubitQ nifu traberi vtl txtoUert. Hann 
bnykti típp elldiftocki Cap« VI. v« 
9, /ðrrt A^ at hneigia. Lat. Stilut, 
Stimulust fttSertf torquere. Ebr núa, 
fuovh ye, commotus fuity hem nadach, 
imfuUt. 

Hönd / mauus. i^ ttmfon, at fai% i 
hönd, apfrofinquare , imminere Cap. 
VII. V. 9. fimilis liiotismus noJtrO' 
tinm eft at gánga i gard át tempore 
apfrofinquante. — hvad er jþer £ 
böndum ad bominem fuplicem diSum. 
Cap, XVI. V. 3. vcria höndur fínar. 
Cap» XXIIL V. 8. «0»/- G/tjjT: Sj^nt. 

Hörreig vid^ Herveig. Putat tameu jf. 
Olavius H(írveig procedere eodemfeU' 
fu ac Hidrveig. 

Höctr I»» capitium, cidarist in Dativo 
Hetti, — Hángatyfs, Galea. Cap. 
XXVIL V. 18. ftropb. Carm. i. var. 
9. ab Hattr, pileuSi cidaris. Dan. S^aU 
Cr. Ksvia, tego, occulto^ 

at Hoka V. n. Cap. XXII. v. 16. vid 
hoki fer; quod interrogative accipien* 
dum: videtur cognatum at húka, hi« 
ka, *• hvika, íírw hokinn, incurva^ 
tus, contrnclus membris. — Adde at 
Hokra, i«c«rviii» incedercy V hokraz 
ídem. item hokr* n. vaciUatio^ unde 
Bú-hokr, oeconomia pauptra^ if debi- 
lis. Conf. Germ. m^tin» Dan. at 

vafíf. 
Hollufta /. Benevohntia Propenfio #fw- 
mi erga aliquem^ affeSus propitius. at 
Teica einum hoUuftu, de fuperiore 
erga infttiorem {non eft valde tntum 



in biftoriis^ (ne quid dicam de fermih 
ne moderno) Cap. Xi. v. 17. conirn 
frequens eft in Coáice legum in for» 
mulis juramenti: Svá fe mer Gud 
hoUr, ef eg fatt fegi^ gramr cf eg 
lyg, ita mibi Deus fit propetius — 
fr/rrií/, fi — ubi hoUr te* gramr fibi 
opponuntur^ Dan. Sjjwlb, b^ ^^l^^ft* 
£jff, qui hollr a Gr. iXotoq* fropitiut^ 
derivet. 

Hólmr m, infuJa^ fubftituitur ex Jegibus 
Eddicispro terra poé'tice : Hóimshiálmr 
tegmen^ umbeUa^ veJ GaJea ttUuris^ 
CdJi appeUatio Cap. IX« v. 3. ftropb^ 
Carm. x. Hólmsgánga /. inde^ cer- 
tamen fingulare Je^ibus circumfcriptum 
to* determinatum. Cap.IV.4. Hólmr, 
arena taJis certaminis certis termifíie 
circumfcripta. At fiölmenna cinn til 
hólmi ibid. V. ibid. Hólf é^at hól- 
fa, Jocus difcretus^ in JocuJos diffecare. 

Hrafh w. corvus, Srfar Hrafn, navts ap^ 
peUatia Cap. XX. v. 8. ftroþb. Cnrm^ 
y, ejuf beinandi, eum (yeJ eam) diri* 
gens^ viri appeUatio ibid. v. 7 b* 8. 
a Rapio voJunt derivatum^ conferre 
tamen fícet Gr epefivog^ mger. 

at Hrióta v. n. Jþarfim veJ raro cadere^ 
og hrutu úr augum hö'num tár Cap. 
VIL V. 17. forte a Lat ruo. AJiud 
eft hrióta, ftertere verbum faBum per 
onomatopaam. 

Hrodíkotadr adj. in neutr. hrodíkorat 
Cap. VII. ys. i. var. l — Hrod 
neut. rnina vaflatio, cJades^difpendium^ 
ab eg ryd, dejicio^ ruo aíJ^ Skota ví* 
de fibi. 

G g % Hrokr 
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Hrókr n», iam al/us, Cap. IV, v. g. 

vat. n. cotif. Indicem Húngrvaka, add. 

Lnu trigOf trtSus. 
Ilrfigfl f. acervuff cumulus congeriis im 
. altum furgens Cap* III. t. i, cmtf* 

Lui* ragus ^ verbum corrogo, Cog- 
, natum eji Hraukr, accrvus in formam 

Fyramidis furgens^ 
Hrunki m^ vox ohfcara iSt inaudita: 

forfan ex circumjlantiis notat bomi' 

nem grandem to* informem ; cum prio^ 

ri finfu convenit Skrúnka 45* íkrun- 

kuligr. Dan. flvvímptn* conf hrukka» 

Lat. ruga^ 
Hverneg adv. quemadmodum Cflp« II. v«, 

7. interrogative pro hveinveg, unda 

variatnm eft hverninn. 
ni Hugga V. a. — Hiafn hcrveig (Híör- 

▼eíg) c^dem patrarcy fangvinem ýun- 

darc. Cap. XXlIj. v. JH. ftr, Carm. 

5« 6 ab hugr, animus^ quafi animum 

eid^ere. vel animofum redderc. conf 

Synt. Glof 
Hugkvsemr adj. Cap. XXVÍ. v. 7. Circm 

mintttias foilicituSy memor confuUndi 
. in futurusn^ ab Hugr, animus tf a 

koma, venire quafi in memoriam VO" 

cans fibi boc vel iUu.L 
Jat Hugnar verb. imperf gratum e/í, 

complacet. Cap. XIII. y. 6. ab Hugr. 
Hugr m. animusy indoles. at leggia licinn 

hug á einn, abborrere ab aliquo 

Cap. I. V. 3. Conf, at Hugga fupra, 

item Glojf, Sjnt. 
at Húka v. n. incurvatum federCf vida 

Hoka. 
Hunn m. proprie puttus urfi. (imafiar- 



. dar húnn, nanis affellatio^hujut\i^ti* 
«ndij viri appeUatto Cap«' XXI« v. g. 
ftropb. Carm. i, a- 4. Lat. btnnut 
confrri potefl" 

Hú&gavngvr m. vid. at gánga. 

Huspreyia / materfamilias ^ matrona^ 
Cap. X V. 6. bic & fapius fcribitur 
per p. bco /. tectntiorthus magis ufi- 
tatif attamen multi e vuh/tú noftrnta 
adbuc ejferunt per p. ab hús, domui 
b* freyia, domtna. 

Hybi lc ». Cap. XXL v. g, var. r. viJ. 
Híbíle. 

Hyggiliga odv, prudenter, cagitate^ í»»- 
fiderate^ cordate. Cap. VI v 7. pra* 
Kime ab at hyggía verb. fc* hyggia 
f cagítatio^ mens. quod ab hugr, ami' 
mus. Glojf ^ynt, 

Hykk (byck). Cap. XXVII. v. 16. ftr. 

. Carm. 5- ContrnBum ex hygs» ek, 
credo^ opiuor^ exiftmo^ fcioy ab Hugr» 
émimus conf vocem pnecedetttem. 



l. 



Jamrzdi n. at marla til Jamrðtdis, <:o«- 
par matrimonium (éequa/em coftdrpto^ 
nem) poftuíare Cap. X. v. 9. a jafn, 
quod membraua uoftra in compvfisif 
fcrihere amat per jam, ^ rád, coU" 
ditio^ rðtdi interdum in compojuis^ fed 
vix unquam feparate. 

Jardfall n. cbasma, biatus difruptd teUu- 
ris. Cap. VII. v. 9. a Jörd, te* ra^ 
Fall, labes. ab at falla, cadcre. Dsn. 
falOf. Belg. valleu. 



Jarlar 
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Jtrlflr 1». pl BeUatoreu beröesy Trincu 
fts viru préefecfi. rudda t^ fcm Jar* 
lar itíer cil handa (lanJa) Cap.XXVI* 
▼. II» firopb', Carm. i - 4. fed tamen 
Vandils Jarlar poteft ibi conjungi, boc 
modo : Vándíll, Rex martnus ; ejus 
' Jarlar, miniftri^ fatellites in helloj pira^ 
r^, quorum more G\umu$ drcit fe glo* 
riam ^ rem fibi acquifivijfe. — Si 
Jarl pro famulo accipi debeat , ut vf- 
detur fignificare in Edda Samundi bis 
verbis; Hladít er Jarlar eiki köílinn 
derivari poteft ab Gr, apsa^ curo^ ut 
'. fint CuftodtSy Ibre derivat in Glojfar. 
ab Herusj berilis : nonnuUi ab Ar, la» 
hor^ quidam ab Erill, lahor improbus^ 
fed uhi exiftit EriU in prifcis montt- 
mentis? Quidam etiam ah Jara, pugna^ 
nt Jarl proprte fit BeUatar. ut Hevíir 
ab Herr BeUum: Conferri tamen po- 
teft Hiallr, gradus^ fcamnum in mon" 
tihusy fuftentácululum^ fuftentamentum. 

ek Játri pro játa vel járta Cap, IIí» v, 
XI. Já, itnoy Ebr, iaath, confenfit. 

Illa adv. male — at vera til eins, male 
aliquem traaate. Cap. III. V. 5. bo- 
die effertur: at vera illr vid einn. 

Ulmsli II. Calumniay accufatio malignt^ 
^ ficla^ crimen falfo objeclum Cap» 
VII. V. 9. CA£/.[Chicane, «íllr pravus^ 
malusj iS^ mæli, diclumy vox, quod r«- 
ro boc fenfu feparatim exiftit. 

Ira terminatio ConjunBivi ima perfplur. 
prtfca te' proba, leitim Cap. III. v. 
X4. vaxim Cap. X« v« 6* xttixa Cap. 
VIIL y. !• is'c. 



Ifóngr «• Capitis velamemum muliebra 
nefcio quid aut undcy in Edda Snorr. 
Ifúngsjörd mhliebris appeUatio^ Cap* 
IX. V. 3. ftropb. Carm. 3. 4. Dan. 
Sfic eft verttx capitis, Conferri potejí 
/íí im^ fibra^ rohur^ visy nervus^ 
unde lyiQy oitipitium^ pofterior coUi 
t^rs. 

K 

at Kalla v. n, vocare — tíl Cm^invita- 
re ad convivium. Cap, XX. v. g. itú 
ttiam Lattn. vocare adbtbetur^ Gretc. 
xa^eat voco. 

Kappi m, CampiOi Gladiator ^ Atbleta, 
Cap» VI. V. 9. ubi de berferko di' 
citur^ a Lat. Campus^ undc js* noftra* 
tium Kempa. ab ai keppa, contenden, 
unde kapp, contenfio^ certamen. 

at Keyra v. a, ptUere^ impeUere, trudere. 
Iianu keyrir (lockinn á mil.i herda 
hö'num. Cap. VI. v. 9. item agerc 
vel verhernndo perfequi : hann keyrdi 
nRutin knáliga. Cap. VII. v. 13, 
Inde partic. pajfivum Keyrdr: piófti 
keyrdr. Cap. XXI. v. g. ftr. Carm. 
6. indignatione ftimulatus, 

at Kippa V, a. Raptim ad fe traberc^ 
hönum kippir í kyn Cap. IX. v. 5. 
ubi kippir eft imperfonale; ad verbumt 
iUe. rapitur in genus fuum^ 

Klambrar-veggr. vid. Vtggr. 

Klárr m. Eqvus operarius, véterinus. 
Cap. XIII. V. 12. 

K\av£ f Vngula quadrupedum fijfa, Itn 
pedem Glumi per contemtum vocat 

G g 3 Einarr 
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Einarr TbvirHenJts : han máttit kltuf 
of fefti á grióti. Cap. XXVllI. v. 
17» ftropb. Csrm. 5. 7. g. «* at kliú- 
fa, findere. 
tx Koma v. 1». interdum, a« Venire : roin 
ord kome ^ar til eo pertinent vtl 
/peSaHt verita mea. Cap* XX. v« lO* 
at koma eínu vid , facultatem alicU" 
jus rei bttbere. Cap. VII. v. 1 5. ac* . 
tive^ at koma á» rem perducere ai^ 
introducere , applicare , — Sættuiii, 
vid. Sactt. 
Kompán, w. Cap. VI v. 7. i»ðr. i. 
Kumpin fdfius fcribitur apui vete" 
res. Kumbán iu Olafs S. Tryggv. 
Jómsvikíngfl^ortti notat membrum vi» 
riltj quod aliu bonefta phrafi Felagíi 
focius appellatur, 
at Kofta V. Conftare^ impenien — fe, 

fumtus facere. Cap. I. v» g. 
«t Koftgzfa V. a. Operam iart. Cap* 
XVL V. 15. quoi in Vigalkútu S. 
ie [eaiem n loquentt effertur per: 
at gefa koft til» 
Koftr, Sorsy coniitio^ matrimottiumi uxor. 
Gatt. partie; at gcta gódann koft 
Cap. XI. V. 3. at cingum kofti, ««/- 
/0 moio vel paðo. Cap. 11. v. 5. ai 
at kiófa, eligtre. 
Kraklígr, vel krákligr, Aij. Gracilis 
ftaturat gracilentus. Cap. V. v. 6. 
var. u. Nobis kracki eft puer, infans. 
at Kveda vid. v. «• Exclamare^ it bo- 
ve adbiberur. Cap. IX. v. 13. forte 
a Lat. Cano. 
Kviar /. pl. Cap. XXIV. t. 10. C/*i«. 
>7rfi«| feptnm^ fepimentum, locus aU" 



guftus^ item Manira. fðtraqt^lar, «m«« 
ira tralatitia. Sultarqni, hcutt in quo 
propter anguftiam fame eft laboratt' 
ium Cnytl. Saga Cap. XLllI. Kviadr 
in Grettís Saga, inclufus, eircumfep^ 
luj. ac qvia, incluiere iircumian: 
^eir ráka fvinin at vatninu ok qvia- 
du Jau ^ar; Vaud«la : Cap. XI V» 
Forte M Cavea^ vel Qyitt^ 
.Kunnátta, kunnofta, kunnufta, /• /cteti- 
tia peritia^ in fþeeie ie peritia artium 
muliebrium aibibetnr. Cap. X. v. z* 
af at kunna, fcire^ nofcere^ pojfe. 
Kynligr. AiJ. Cap. XXIL v. 15. fwi- 
rus. kyn, res infolens^ Gr^ xutifOí» 
novus^ 
Kynni n. Cap. VIII. v. zo. han var 
^ar III nætur at kynni fmu. ibi 
tres no&es vifitationis ergo permanfit^ 
corfer kyn, genus^ }st kunnr, notus. 
Kynnis-giöf, munus bofpiti vifitanti 
iatum. Hryggiarftikki. 
Kyrtill, m. Tunica; Skarlats-Kyrtill 
Cap, XIV. V» II. item XV. v. a* 
Dan. JtiorCiL a Lut. Curtus. 

L. 

Lðrging /. bumilitas itcm probrum Cap* 
VI. V. 5. tf verb. eg lægi, bumilio^ 
quoi ab at leg^ia, jacere. 

ck Lxt V. a. pouo, ceio, at lára eitt 
uppi, promere prabcn — vift, Cap. 
XI. V. 6. lot áta at einum, /e hoe 
vel illo moio cofnra quem gerereCMjp* 
III. V. R« item dico. lætr púrtrinn 
at bann, í. e. ii^it vel figniýcar 

poror- 
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Ttnr/iríwfir Ve. Cap, XXIII. ?• if. 

baiti lct in'g bardann, vtrbtrMtum 
JeJiU fffécht fro bardi iníg. Cap« 
XXI. V. H- ftr, Cirm 1-4 cg mun 
fo lá a inálin, ÍM res /imjyétm , ve/ 
habtho vtl era:iabo Cap. XX III. V. 
I <. ftro^h. Cfiiw. 7 !>..«. la.ff. nA 
ar itggia, JHt9€. 
Lag JV. Cap XVIII. V. ic. dins Lagí 
f// fnjitus vd jitus rei aftus^ ah lagdr, 
pojítust <St ðt le^gía fonere. ccki la^ 
VwTÍ ac, cf þá værir eigi ragr, quodfi 
lag pro rei y^.iru i&oc /oco accifÍLn" 
dum (ity hcutio ejfct ironica hune in 
mo'dum: Hoc deeft ad nm in fejJitHum 
locum deducendum^ tit tu de ta éjfes 
timtdus. Du tmus etiam bodie fer iro- 
nam: |»at er logic á þvi; f. e. en 
res ÍH commodo loco Jita eft ; :iro ta 
mnh hco, ah ar leggia, funere. 
Lausgry tr adj Cap. XXVli. v. 1.3. a 
laufs, kxatuSf V Gryttr, faxojns a 
griút» ' 
at Leggia V «. fonere^ hcare^ — > (in 
ord til, fua verha tnevrfoneret tom- 
mtndare Cap. XXI v 5 Ofim i9* 
todie ejftrtur eodem fenj'u nude at 
lcLgia til, t^ ti) med einum (ord 
Jubaudito^) a verb. at liggia jttiere* 
I* ggr <>*. tihiHf crus. at rila á ieugÍQn, 
ac ftiga á legginn Cap. VI 11. v. ii. 
i^éforte ab at lcgg a, fonere^ 
Leid V. Leida'J)íng. 
tt Lcida v« «. ducere. leída fram , b^ 
framleida verb, de equis in certamen 
eommtttendis frufrium Ca; . XilL v. 
15-ij. item frs,nunciare^ tfferre^ c/o> 



quí. ^ó eige leiddi han fem tidaz er 
Cap. XXV. V. 8. hvart f ótti f cr 
hann fcint leida namn íitt edr íkiótt? 
víft helldr feint, fagdi Ramn. Stur* 
lungf Lrb. X. Cap. XIX. i e, utrum 
tibi videhatur^ quod liie tarda fronun» 
tiatione fferret n mem Juum^ an hn^ 
ga? lerte quidem tarda^ dixit Ramnus. 
-— ab at lida, ire. 

Leidarþing n Cap. XXV. v, 1. Coii- 

vtmus fuhhcus fromul'^andi taufa^ i^ 
Júnsbok, in p ngtarar b. Cap VlL 
Jcofum bujus conveutus iuculenter df 
monftrat iu quem iotum conjerendum 
a Tb, S, Ltitendal editum in fcrift^ 
Socitt, Liter Isl tom, 10 fng, ,6l« 
ftqq. iteui B.irdum Gislavium de Am' 
biguis iegum Snntent is & originem 
vucis quod Attinet J, Olavtutét Imdi» 
ce ad Landnamb. 

at leidretta tr. a^. in reHam viam du* 
cercy emendare — mál eiiis Cap. \ IL 
V. xo* a leid, v/a, ^ retta, emendare 
vei corrigere, rtHificare, 

I^cika 0. vi/ n. iudend inftrumentum, ere^ 
fundia. {>at er nu hvlidr |)itt leika 
enn mitt Cap. XII v 2. Lcik fpil 
idem ihid var. i. Dan. gccgcCBJ?, SRani/ 
lc, ah a- leika, iudere. 

at Leika verb n isf a. iudere^ movertf 
faliaret — fer at fjjióii Cap. \ 1 v. 
2. Ord á Jiví fordDin Cap. XXVL 
V. I I ftrofh, Carm 2. Dan. at le.AC^ 
Angl lake, (iotb laíkan, Anghf ia. 
can, exjultare conferri foteftt Lat^ 
luo^ quiid IVacbttro qutuem viUtiur 
tffe co^naium. 

at 
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•t Leita V, a. quétrere — cinum meins 
í eína Cap. VII. v. 5, til lidfemdar 
cinhvcrftadar ihtdem v. iHd. lcita or- 
da Tid incnn Cap. VI. v. 5^ leíta 
ordheillay elicere verba favorabilia 
(bominibus\ Cap. VI. v. 5. ab at lita, 
ffeStare^ cerneret afpicere, 
Lcyitr adj. folutus — af arfi Cap. V. 
V. 2. quafi Lcyztr út ur arfinum, ní- 
folutus vel exfolutus patrimoio^ ab at 
leyfa, folverey laxare. 
Lezt vid. Ju^t. 

Lidferad /. auxiliamt ops, Cap. VIl. v. 

5. ab Lidy auxiliurn)^ ÍJímdt terminat, 

Liléafiördr m, adverb, Sinus bracbiatus 

• f. e. multís feceffibus (^igc r v.S^Uiltcr) 

prétditus. nomen proprium Sinus in 

Jotia. Dan. ttttnfiort)- bic pro mari 

in genert ponitur in appeUatione navis 

Limafiardar húnn. Limi m. é^Lim 

f tí' n. ramus^ vid. Glojf. Synt. & 

fiördr, Jiius Cap. XXL v. g. firopb. 

Carm. 3« 

Linnr in Gen. Linns w. Lignum^ item 

Vermisy premia-linnr, Gladii vel lan- 

ced appeUatio. Cap» XXIL v. 17. fir. 

Carm. 2. vid. premiar: cum Linnr 

priori fenfu convenit Lignum: piifie- 

rJori fenfu , i?* forte etiam utroque^ 

linnr variatum effe potefi a lidr, nodus^ 

articulus. 

at Liófta v. a. pulfare^ verberare^ Cap. 

XYI. v. g. — fteini-íllum ibid. v. 9. 

at at liófta einn hardfteini Cap. ihid. 

Y. 8. fi^opb. Carm. 1-6-8/ ^onf. Gr» 

xKauy framgo to* Lat. lado. — Angl. 

laíh, plaga, flageUum. Gr^ K»^upoy fldf- 

geUum , fcutica. 



Lodkipa / pallitm birfuÉum vel víOo/W^ 
Gaufapina^ Capt II. v. 9. Iff Cap. 
III. v. 12. Lodúlpa occurrit in EfltL 
de Alfo EgiBi bofpite^ danic. fartt 
efinty^eíé. amphimaUum^ ab lodinn» 
pilofus, Ist viUofus, & Kápa Cmcuiuí. 

Lög m. jl. tit fegia cinum uppLö'guni 
citt Cap* IV. V. %. ab at lcggia, pa- 
nere. idem convenit cum Lat^ Lex., 
Med lö'gum íkal lönd byggia, cnn 
med ólögum eyda: f. e» legibus (rec-^ 
te applicatis^ confervasur rejþ. per- 
verfis autem vafiatur. Kiálsf. ^xr lö'g 
lavgdu, iUa leges ponebant^ bahet Vö^ 
lufpá de Parcis Jeges fatales confii^ 
tuentibuSy qui locus eximie probat^öQ 
ui at leggia eje derivandum* 

M. 

at Msla o. «. loqui. Vid at msla vúi^ 
Vid. mál, fermo. — item Menfurm^ 
item Carmen. Gr. (uko^* vid» Mála- 
fpiöt. 

Mxvill m. nom. prop. Regis maritimu 
ejus marr, tqvwy navis & hujus ftetí, 
Statio vel locus i. e. portut vel nau^ 
fiihulum Cap. XXVIL v. 17. firopb. 
Carm. 5. 6. vid. tamen Marftettar. 

Mágaftod /. Cap- V. v. 4» a mágr rf* 
fintSy isf ftod, fulcrum. 

Mál n. narratío btfioria Cap. V. v. a. 
Mála tilbúnadr, ^ at búa til mál 
in fpecie videtur de citationeRei ujur, 
pari Cap. XXI. v. 5. Urf. ibii. 

V* II. 
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Mál n. pL Enn er porfteinn fá gerdar 
bans, er hann hafdi bedi felld og 
fpiót. {>á fann hann blód i malu- 
num , og fpyrr ef ban hefdi hög- 
gvit mcd ^ví fyrir íkömmu. Cap. 
VIIL r. 8» iocuf ceru Obfcurus, de 
quo aiii hancj alH iUam fenteutiamfo' 
vent. Nomopbylax defignatus in orien- 
tali ^ auftrali Isl, quadrame Aíag- 
nus Olavius antiquitatnm patria peri- 
tijjimusi litteris datis Sk M:olti 6 April 
1780. mibi bac de re tta fcrip/tt: 
,,Mái i fpióti belid eg eckert annat 
„hafi verit, enn nocitrir bók edrRú- 
„naftafirt med hrörium fpiótin vortt 
„ mö'rkut fem huif blaud edr Korda- 
«yklingir; {>vi lika fem bladit edr 
„brandrinn á fpiócinu var opt guli- 
„rekinn. ^ad er innlagdr med gulli 
,,fem Kordaklingir hiá ofs, fo hafa 
,»og nockur, enn ei aull fpiót verit 
„prydd med einhvórri (ierlegri in- 
„fcription, hvar af eg heild mála 
„ fpiót tald íitt nafn. — peíla mein- 
„íngu hcfi eg fyrft feingit i einu 
„fendibrefi, Arna fal. MagnuíTonar 
„til pormóds Torfafonar de loco ci- 
fytato i Vigaglámsíogu hver raein- 
„íng mcr Jikir lángtum rímilegri, 
„cnn fú, cr Laugmadr Páil Vidolin 
„nær hann fegir, at mála fpiót hafi 
„fitt nafn af viífu álna tali edr lengd, 
y^fi' * menfura tribus ulnis deterfni- 
yyuata. — i. e* mál i fpióri nibil 
i^aliud fuijfe credoy quam literas^ quas- 
y^dam aut cbaracieres Runicas^ quibus 
ubafta {lancea) erant notata, uti cuU 



^ytrorum aut enfium' lamin<e ; nam 
„ queffutdmodum Umina (feu ferrum ba- 
y^fta) fépe erat aurata (^auro calata^ 
„ id eft obduBa auro utiy ápud\nos eií- 
fyfium JamifidSt ita etiam quondam^etfi 
jxnott omnes^ btfta probabtiiter orna- 
„ ta fuerunt aliqua fingulari infcrip^ 
iytionef undc ego opinor: maiafpiót 
„/««1» nomen ejfe fortitum. Hanc 
tjfententiam primum inveni in epiftola 
^y^uadam h. Arnd Magnai ad Tbor- 
nUiodum Torféu/m' de loco citato Vi- 
iigagiumsfagay qua fententia mihi vi- 
i^detur plaufibilior^ quam 'Nomopby* 
iJacis tauli Vtdalini, cum dictt Má- 
„lafpiót nomen obtinuijfe a ctrta ul- 
%,narum mtnfuray five longi udine fc^ 
nU meufura tribus uinis determinata. 
^ — bactenus iUe* 

Occurrtt quoquo Málafpiót in [Gis' 
la Saga Surtzfonar. Cap, VI, verba 
ejus: peir rifta far upp úr jördu 
jardarraen, fvo at bádir endar voru 
faftir i jðrdu , og fetiU |)ar undir 
'inalafpióc, Jat er madr mátti taka 
hendi finni tii Gdrnaglá; i. e. ibi 
cefpitem terra excidunty ita ut amba 
extremitates folo affixa ejfent, buic fup^ 
pofuerunt Málafpiót, cujus Geirnag* 
lum i. e. Clavum (quo ferrum ma^ 
nubrio fixum tenetur) manu attiftgere 
. licebat. i. e. cujut lamina erat cubi^ 
tali longitudine^ vel ut alii v'ohnt^bo- 
Minis manum furfum porrigentit lon^ 
gitudinti ex quo loto nibtlo plus liquet 
quid Málafpiót /verff , quatn ex prio» 
rit nifi tame^ ex ultimis veriis afíjuit 
^ h cum. 
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€Mm P. yidnlmo coneludere vtlh mo- 
meu id ohtiuuijfe a certa meufuru la- 
MÍM, f forte ex eo fuudameuto ip- 
fam lamiuam talis baft^ Mál vocotum 
fuiffe^ permetou. adjuuSt. — In Ormi 
jþstti Stórólfsf. babetur Málajárn, 
quod itte dicitur fofuiffe iuforibus au- 
tri Brufiauiy ne iUa occludi pojjtutt 
nbi ut G. Magudus me doeuit per 
mál cbalybem inteUigit autbor iucer- 
tus. Fr^gmemi P^yfico Tbeologici 
de elementií rertm^ quodfi ita fit Mál 
i vel á Spióte forent acies baftét, ~ 
Quidam dicit Mál ejfe capulum^ tf.uon 
aliam aff'ert rationem^ quam quod ibi 
terminus vagiuét fuerit, Eft is^ vir 
longe doEtifpmus J. Olavius^ uou pra- 
tereúudust qui afferit Mál tffe idem 
ac GaOicum MaíUe» qmd ttabis dici 
ait ni«fl<i ttotat autem GaU. MaiUe, 
AngL Mail, Juuio iuterprete orA/. 
culum^ bamum, fibulam^ uude Attglit 
acoat of mail, GaUis cotte de maille 
. eft lorica ex bamis vtl anuulis ferreis 
conferta. — Scio^ Mella, obex^ Ungu-- 
la ferarum^ /. earundem lametta feu 
píuna elaftica^ kf miUa, fibula parva^ 
iu fermone hloudico dici^ at malle 
nusquam m'éi occurrit^ quod memiue' 
rim: ^ fi Mál i vel á Spioti diSum 
Jit pro Malle, €ur Malle vel Malla- 
fpiót uuspiam iuveiatur? uou tamem 
ideo uego ittud mái cognatum tffepoffe - 
GaUico itti vel Auglico ist fortaffe 
ejusdem aut fimiLs fignificationis ^ fed 
tum reftat fcire^ cui ufui auuulus itte 
uat fibula fuerit w baftis^ t^ qua iu 



forte emrum fita fuerit. GaKeumaU' 
t$m Maille <um fuis cognatis^ quo V 
pertinere Noftrum prafens vocabulum 
Mál pwio, fed uou affero^ referri po- 
teft adLat. Aíacuht Macla^ bamustbo- 
racis apud Fresuettm in GloffariOt 
qui fequentia ioca e Scriptoribus JUi- 
tiuobarbaris aáfert^ nbi macnla boc 
feufn exiftat: Brito poita 

— iuter 
Fe8us kt orafidit macttlat tboracis — 

Idem. — 

Reftitit uneiuo macQlis b^reute plicatis. 

Nicolans de Braju iu Ludovicum Oðavum : 

Nexilibus Maclis vtftis diftmBa novatur. 

Fridr. 11. Lib. 3. de Fenatio- 

nibus Cap. XXXVII. ..babeantur duo 

„annuli feu Mitda loricarum^*^ {ubi 

rc Mada videtur effe n. pL a Singul. 

Macium gen. ueutr.j quod eo nomiue 

fropins acctd t ad noftmm Mál ejus- 

dem generif']. luveniuntur qttoque ma- 

cnte «atenarum; Gregor. Turotíen- 

fis: tjadfpich confraðas compedes de» 

ijfumtasque maculas cateuarum^ qu^ 

nculpabilium vel adflriuguni coUa vel 

furas attriveraut.^* Hdc e Freruio ex' 

cerptUy baud abs re vifum fuh bic 

iuferere. -— Málvirnir gladii nomen 

iu Edda kt Malfáinn gladii epitbetum 

fimul attnhffe fufficiat^ fiqaid faciout 

ad iBuftrandum iUud Mál, quod vix 

eft fþerandum^ uam obfcurum obfcuro 

lucem dare uequit: lu re tameu in» 

eerta conjici poffet Mál iu duobus 

iftis Eddicis vel metattum uotare vel 

claugorem: pofterior figuificatio flaue 

ab' 



í N D E X V C U M. 



215 



iithorret « loco nojlro controv^rfo in 
Víga Glúms Sö'gu , nifi fcr clango* 
rem ferrum ipfUm inreBigotur clangens 
& clarifonum. * Mea tnndem opiuio 
ejl eb vergens, qvod Mál. pK in loco 
prafenti bijloria nofira utramque aci* 
em bafta ancipitis notat^ isf fi uon 
idem fuerit inál in málflfpiót, ac fiö'- 
dur in fiadrflfpiót certe parum difcri* 
minis inter ea fuijfe crediderim , ^«0- 
rum utrumque verifim.le eft conftitiffe 
e chalyhe /. fer/o purijpmo^ atqve fo* 
ni maxime acuti ac tinnuliy cum oh 
naturam ftíam tum ob tenuitatem . in 
quam diduSum erat. Ðvergmál, eri&o, 
itt tranfitu huc referri poteft, De 
cetero fuum cuiqve de iftis Mál ^ 
Málfl- fpió tr tam re qvam verbo ob^ 
JcuriSt per me efto judicium. 

Malt ff. polentay l>yne, pL mölt, fe* in 
Genit. cum artic. M&Itanna Cap.XI. 
V. 8« '^^g^' Malf, Mault, Anglof 
Mealt, Dan. SJíalt, Belg. Malt fe* 
Moult. Hadrianns Junius putat ejfe 
ocTTO Tov (lAXraytout qvod moliis b' ori 
gratus fit ejHs fnpor , tamen Spelman- 
nus Anglof Mealt diBum vuk, qvafi 
mealtcd, ItqvefaBum , pari qvoqve ra- 
tione Betg. mout videri poteft mag" 
nam affinitatem bahere cum Tevt.mou- 
'terettj lenire^ moUire^ matermre. 

Mannadr adj. — vcl Cap. I. v. 2. it. 
Cap. X. V. 2. artihus lihefalihus hene 
inftru8us^ alias praclaris nntalihus or* 
tttSy bono genere prognatus. 

Manndómr w. viril tasy bumanitaSt /í- 
heralitas, Dan. ^^iUno^iíl^tb, Cap. 
111. V. 10. 



Manncría'(manería) /. Cap. VII. v. ix* 
var. X. uhi conjeðura di fenfubarum 
vocum injþicienda funt, 

Margr adj, multus. margt; at eigt fa< 
man 1 vinfeingi Cap. I* v. 5. 

Margrædt um (margrætt) varie fermo* 
nihus jaEtatum. Cap. III. v. 14. 

Marar vel Marir, viri^principesy Domini. 
Cap. XXVI. V. 12 ftropb. Carm, 5. 
nhi pói^ta de fe ipfum loqvens píura- 
lem, ponit pro Singulari. Singularit 
foret Mari vel Marr, Chald* Mare 
eft Dominus^ 

Marftettar genit. loci pro á Marftett 
Cap. XXVII. V. i'/. ftropb.Carm.^. 
Stctt, ftratum hpideum. Mar, mare^ 
Stett proprie ftatio^ ftabulum^ locus 
confiftendit ab at ftá, ftare : alias Stett 
/. Stettr m eft Statusj conditio^ locus 
l. gradus dignitatis in Hákonar Saga. 

Matargiörd /. Cap. XXVIII v 9. Trac- 
tatio rei\iharia )Sf coqvinaria^ ^matrt 
cihuSf i?* giörd, opera, opus. 

Máitit pro Mátti at. non potuit Cap. 
XXVII. v. 17. ftropb. Carmc 5* Pri- 
ma prétfentis ^ft ek má , ja. prat. 
ek mátti infinit. at mega. Cotif.GloJf 
Synt. 

Mattr adj. canatus a la. Deponemis tk, 
mataft, Cap. XIV. v. 3. var. h. Mettf 
magis eft ufitatum olim f hoiie^ qvod 
a matr vid. Glojf Synt. 

Med, prapofít. oh, propter Cap.I.v.20« 
item^apudy Med mcr, domi mea. Cap, 
XIV. V. 8- item inter Cap. IX. v. 3. 
ftropb. Carm. 7. 
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Mcdtn Háv. ahfohte tf in fine fenten- 
tia fofitum^ proj á rocian interea Cop. 
VII* V. a* & i^* ^ tsítAy cum, Dan. 
tnf^fnl contráðe menð* 

Mcdferd /. f^^ Atferd , mío, modus 

. agendi» Cap. L v. ao. item Cap.VilL 
V. II* at fara med eitt fvo edr fvo, 
rem , negmum boc vel iUo modo trac' 
tare: bdtc (19 faa cOcr faa a^ i fn&a^. 
Med, cBiff, fc* at fara, ire* At fara 
med inter manusbahere^ itemaSionem 
hoc vcl iUo modo inftitúere. 

Mein «. malum^ incommodum^ impedimeu' 
tum^ damnum^ Fe geck {>eim at mei- 
ni Cap. VII. V. 12. at mæla í mein 
einum , verbis alicui moUftiam exbi- 
here^ vel dicleriis aliqvem lacejfere 
Cap. lll. V. 9. vide Indicem GunL 
Ormst. S Qyidam vtluut Mein de- 
rivatum ejfe a Mana, inbibuit. 

Meli 0. menfuruy certus temporis termi- 
nusy á ^vi meli, de trtum annorum 
J^atio Cap. XIX. v. 15. in uoftra 
G ágás freqventer ohiium eft. — de» 
rivatur a mál, menfura^ dimenjio^ alias 
mæli pro meli fubftituitur, 

Mclr m. raelar lausgryttir Cap. XXVII. 
V. 13. a möl. Glarea^ qvaji molitura ; 
locus commtúutis lapidibus conjitusy ek 
mel, conteroy commolo, Siuc dubio 
froficifcitur a Latin. Molo. Grac» 
(4,vXfii mola. 

Menbriótandi. viri appeUatio. Cap.XXVl. 
V. 13. ftropb. Carm. a. vid. Indic. 
Landn. h. Brióta v, frangerc^ Dan. 
ai bri^bf/ ^ briótandi hic denotat 
eum, qvi utendo co^fumit. 



Mendöll, mulieris appeUatio poftíf«Cap. 
'VII. v. I. ftropb. Carm, 2. döU vi- 
ietur effe pojitum pro pöll, qvoi ar- 
horis vocahulum eft. Cujus Mafculi' 
uum eft pollr, Norveg. icit ÍS^ @xMf 
%ci5, abies alba apsti Apbel Grae. 
'ffTShBXy efi a!mus. 

Menftiklandi m. apptUatÍQ viri Cnp.XXI. 

V. lo. ftropL Carm. i. Stiklir, pro- 
jeSoTi impulfory nomen vtrhale agtntts 
a verbo at Stikia, projiceret ah ac 
fiöckva, falircy faltu tranfire- in aBi- 
vo fenfu impeUercprojíceretpeUere. — 
Alias at ftikla, bode non ufurpatur^ 
nifo in fenfu neutro^ pro modico falttt 
tranfire. 

Merkiligr, adj. notahilis^ infignis Cap. 

VI. V 2. de perfona^ freqventius de 
rehus, a mark, uota^ fignnm, 

Meíling /. unde MeíTingar Heftr, ^qvu 
leus luforius Cap XII. v. 12. Geuitiv» 
Meflingar, Dan. d* Germ. 3Bcéfln<i, 
forte a Mifceo^ qvod mifti fit colorit 
ex are tf auro^ Jicut Látún, Germ. 
letton, Anf(L latten, latten mctall, 
qvia lutei coloris ejt. 

Mett (mitt membr. ^9* qvihusiam aliis 
codd. aiverfus merrum) Cap. XXVI. 
V. 12. ftroph. Carm. g. — Mittfa- 
leret medium^ tf diceret poéta fe 64 
annorum effe dimidio anno minus : merc 
valet dftimatum^ contraSum ex metit 
a la. prafent ek met, mitior^ 

Midrmorgun m. Cap XXV. v. 3. Coii- 
fer Hiftor. Eccl. D. 'Finni Jobanttdi. 
uhi bora calculus ^dijfert» 

MikiU 
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Mikill adj. corpqr9 grandis Cap.ILv.^. 
item iftfignis, txceUens^ gravis, Cap. 
XXI. V. 10. ftropb. Carm. i. ^ — Gr. 
(JíÆyðthoq genitivus ^ nominat. fieyx^y 
magniis. 

Minning f, recordatio^ fefti celehratiot 

vel cultus. allir fkula fíá minning 

' gera Cap. VI. v. 4. de facrificio 

Dearum bycme ineunte celebrando. — > 

ek inan, memini. 

mcr Misliz imperf in videndo aut JU' 
dicando erro. Cap. XL v. 4. a part. 
privativ, vel Jeparativa Mis , {GrU, 
vet. Mes, bodie me in compojms cum 
noftro Mis convenit^) qva defectum 
vel errorem fignificanty tf at lita^ fp^^- 
8are. Qyidam Mis ducunt a iig^fed 
re3ius a Gr. fivi^ adde Gr. fit(Sog» 

Misfinídi n. Cap. XV. v, 4. vitium in 
re fabrili. — 2do. ad alios defecius 
te* incommoda transfertur. vid^ Mis- 

im. 

incr M sfyniz imperf. ad verbum vifus 
me faUit. Cap. XXV. v. g^ — Con- 
ftr. nier Mislíx. 

Mitt, minna, mitt, wVí./«* mett ö midr, 
medius^ 

Mölt ff. plur^ vid. Malt. 

Mógrennir Cap. XXVI. v. 12. ftropb. 
Carm. 7. Mögrennir ihid. v. 9. fc* 
Mörgrunnar ibid, Dua pofteriores 
leSiones nuUum aptum fenfum invol- 
vuttti nam prior non dicit aliud quam 
euMy qvi a filiis te* cognatis eft pro* 
fugus tl' pnfterior hujus eft pluralis. 
Mógrennir admitti poteft boc modo^ 
ut Fici mógrennir » ad verbuuh i^i 



grumetum navium diminuit vel me- 
nuntf fit naviculator^ poétice vir. nem- 
pe Fley eft navis^ móír, locus terra 
falehrofusy glaretum^ grumetum. Fiey- 
mórr, maris appeUatio, nam mare tel' 
luris nominibus apptUarl poteft, idonca 
diftifictione addita. qua bic eft Fley, 
qvi antem freqvente'r navigatg eatenus 
per Fhantafi^m poéticam dici poteft 
mare attenuare crebro ejus ufu isf ex- 
enitiOy nam pleraque rcs ufu frequen, 
ti corrumpi fe* minui foUnt^ Grennir 
eft nomen verhale ogentis ah at gren- 
na, attenuarcy quod ab adj. grannr, 
sener^ cxilis. Mórr videtur ejfe ab 
etfjtxvpo^y obfcuruSf ob fufcum ^colorem 
talis terra. 

Mord f/. Cades furtiva vel occulta i$' 
nefaria. Cap. XXVII. v. 6. item 
XXIIL V. ig. a Mors. Sed bic ad 
certam }ff qualificatam necis fpeciem 
reftrictum. Jousbolta in Mannlielgí 
Cap. II. ^at er nidings verk, ef madr 
myrdir mann , id qvalificatum delic^ 
tum eft , fi quis bominem clanculum 
occidit. In Giíla Saga tamen difting" 
vítur inter launvíg, J^ mord , tan- 
qvam minus b' majus deliHum^ qva 
íta babet; Cap. XIII. jþat var |)á- 
msiir, at fá íkylidi hefna, cr tcki 
vopn úr und, voru fat köllud lavn- 
vig, enn eigi mord cr menn ictu 
vopn i beni ítánda. d: Tum lege re- 
ctptum fuity ut is ukífceretur cadem^ 
qvi ferrum eximeret vulneri: cadcs 
autem clandeftina^ non autem mord 
\cades fatisfaciioni pecuniaria inexpia, 

H h 3 biles^i 
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hik$l ^ffe cenfebnntur , fi qvis éðmi- 
iidn ferrum in vulnere relinqveret^ 
In Droplö'gtfona Saga clanáeftiniTt fu^ 
neris tra&atio ad Mord referiur : 
Sídan ftefndi han Helga Ðroplangnr 
fyni um þat, at han hcfdi myrdanri 
davdan mann, ok (b'kt i íió ok hu- 
lit eigí moldu; han ftepndi tilpings 
Ikógángs * fök ^enari : i. e. deinde 
Helgium DroflttugifiHum in jus va./i- 
vit eo di crimine^ qvod corpus bmi^ 
nis mortui ýurtim traðajpt^ arqve in 
mare demerfijfet, neqve fulvere terre- 
ftri occuhijfct; de boc eum profcrip-» 
tionis crimine in jus comitiale vocavit, 
Césde^ noBu fnSa etiam pro Mord 
babita eft, ut diferte ajferit^ Egils Sa- 
gft bis verbis: Náttvig eru, mord- 
' vig eru. noðurna cddts fi funt^ mord- 
víg feu qvasificatéc vel fceUfta cædes 
funt» In loco carminis in noftra bi- 
ftoria allato vox Mord bene notanda 
efti neqve enim videri poteft alia ra- 
tio cur Tborvnrdus ex boc carmine^ 
ut nunc babetur^ concludere potuerit 
'Glumum fnijfe auctorem cadis Tbor^ 
valldi Krokii^ conf Cap. XXIV. v, 

Munr (muni) i». fat dregr til fama 
muitar (muna kt fömu rauna) item^ 
]þat dregr til munar Cap. XIV. v, 
3. ubi qvid munr isf munifit^ valde 
amb^guum eft. Sed accipi poteft^ dum 
nibil reclius occierrit pro defiderio, ah 
at muna imperf í tixt^defiderare^ ap- 
petere. 

Myrkvi m. CaUgi^y tenebrét Cap. XIX. 



y. y. vox rara , yra qva freqventant 
myrkr, n. fdem. Gr. ccfAOUpoíi oi- 
fcurusf tenebricofus. 

N. 

Nádix a prima ASivi ek ntfí, næ, pra- 
ter. nádi, affeqvor. nádiz iafnadr Cap. 
XIII. V. 17. 

Naudleyrir f. pl. Cap. XXIV. ▼. Cu 
vincula necejfitudinis^ |ieir voru bund* 
nir i navdleítum vid pórarinn. ab 
navd, nodus, vinculumy & hhith focius, 
confors, qvod pofterius a hlutr, fors. 

Nema pro at vel ef fubftitutum^ f ví at 
cins — nema Cap. XI. v. 16. 

Nema vid (at vid nema) impcdire 0*. 
Jlare Cap. II. v. 7. 

Nifting/. Nexura/fibulamentumt com^ 
mijfura futilis Cap. VIII. v. 6. a 
verho at nifta, anneBere forsajfe a 
neSot convenit noftrum neflla. 

o. 

Ockr/. ab, ockarr. Cap. III. t. 2. 
Örkuml. ». pl. Cap. IV. r. p. vhium 

corporis adventit'ium , ex vulnere fe*c. 

Anglof cumblc eft vulnus. 
Ofláti. m. Cap. X. v. 6- de muliere Of. 

iátar miklir. fphndide fe gerenfcs, 

fuperhientes. ab of, nintium, ^ at Játa 

geftibus bis vel ilUs uti. 
Ofnir. fff. Odini Nomen proirium. Of- 

nisys-heima-bærr Cap. XXÍ. v. 7. 

ftropb. Carm. 1.2. Oínis^ys^* ftrepitus 

Odini foteft ejfe betti appeUatto, ejus 

hcímr 
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helmr turbulentií rtgioy hujus bærr 
vlUa in tali rtgioni tofita. Ofnir vel 
qvafi textor vel qvafi implieans^ intri- 
cansy ferplexus, implicitusy intricatus 
ingenio; ob notam Oiini verfutiamt ^ 
turbasy qvas inter principes ferere 
amavit, 

OfromQrr, adverb, feqvius^ pofterius^ ie- 
terins. ^óct til værl ætlat ekki ófra* 
marr iS^c. Cap. IV. v. ii. 

O-gnógr, adj, Infufficiens^ exiguus, pú 
att 6-gnóg fe Cap, XL v. 12. 

at O-hægia, v. a, — einum ' bygd Cap. 

' V. V. 6. fe* abfolute pofitum Cap. VII. 

V. 2. Ab O privativo f at hægia, 

ýacilitaret commoium reiierCy commo- 

iitatem afférre, 

O-helgi, /. Cap. XXII. v. 16. Mortis 
reatus, five ratio vel crimen^ qvaprop- 
ter qvis jure ca/ks vel caicnius JU" 
iicatur, fecuritatis amijpo^ftatus jnfta 
caii obnoxius, at ftefna (einum veg- 
num vel davdum) til óhelgi Cap. 
IX. V. 8. 

Ok. Loco pronominis Relativi qvi, Cep. 
Xlll. V. 6. her pyrftí verk-ftióra, 
ok væri ha^r nockut. In Jonsbdka 
fétpe ita ufurpatur. item prceiente enn 
er, pro fá Cap. t\^ v. i. 

Olid, 0. Damnum, Claies. Cap. XXI II. 
V. 4» ^i verbum foret iefeBus auxi" 
liiy Sei bic aibibetur per Litoten 
figuramt jþeim vard hit mefta ólid 
at hö'num. ibii. 
Ordhein, /. n. aut ordheillir. /. pl. at 
leita ord heilla vid menn. Cap. VI. 
V. 5. favor vel éftimatio vtrbis fig» 



nificatMs in Laxdæla Cap. XLVII. oV- 
eurrit ordheíll alio fenfu, nempe ^ro 

faufto omine vel voto. Ab hollr aij. 

benevolus^ ie qvo aliqvii allatum eft 

fupra^ venit ordbeiU in tcxtu noftro. 
Qfæmdar-hlutr. w. biiignitas^ res iniig- 

nay Contumelia, — hann at gera e]- 

num, Cap. XI. v. 15. Sæmd./. De- 

cusy item Cmmoium. 
0-fidblendr, aij.^ Cöp. Ví. v. 3. áCon- 

verfatione abborrens^ b^ a more alio- 

rum bominum alienus- 
O-íkap. if. ðt búa mil tíl med óíkapi. 

Cap. IX. V. 10. Skap, forma rei^ ab^ 

íkapa, formare. ergo óíkap proprie 

vitium in forma. 
O-fyniur, /. pL Cap. XXI. v, iq. ftr. 

Carm. 5. pofitum videtur pro A ly-. 

niur, á^ ita reSius in nietro legere- 

tur eo loco^ nam ibi congruentia Rby* 
. tbmi ieberet ejfé fmiplena. O i^ A, 

piter Ji permutatttur interium, 
0«vina-miii, », Cap. XX. v. jo. Cri- 

minatio, vel fermo vel crimen ab ini' 

micis efficium. 
0-vinfengi, «. Inimicitiaf oiium, Vo- 

• caíufum raro obvium. Cap. XI v. 5. 

* Vinfcngi eft amiíitia, benevolentia^ h^ 
fcngi in ea voce a fáng, ' amplexus, ^ 
commercU vel conJunSionis notionená 
babet. 

0-vingan, /. Itiimicitia Cap. XX. v. fc 
ot vmgaz vid ^inn, contrabtre ami- 
citiam cum qvo^ ejus beneMentiam 
fibi conciliare. 



0-vit, 
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0*vit9 n, Diliqvium vel defeclM ammt, 
Syntexis^ Cflp. XIX. v. 3. vic, feufus. 



P. 

Pallr, iw, Scamnum, Cap. VI. v. g. Col- 
lat. cum anticedentibusy «£/ Beckr voca- 
tur, Confr» \ndicem Gunnlogs Saga : 
Ibrei derivatio a Scabellum farum fro- 
babilis ejly non enim eft verijimile vo» 
cem uUam deduclam ejfe a termina* 
ttone Diminutiva fvla ; Sum^ qvi a 
JLat^ Pulpitum denvent, Milt non 
videtur abfurdum referre ad Lat. Pa* 
lusj fcamnam entm falis incumbit. 



Q. 

QvaL pro qvad fer , dixit Jtii, Cap 
XXI. f. 5» Species verbi medii cum 
keterpji qvadatn feu Anomalia» at qve- 
da» dicere, canere. 

Qvidr, I». Cap. VIL v. i. 3. fe* Cap. 

XVII. V. $» at bera qvid á einn ^ 

af einura Cap. XVIII. v. i. 2. 3. 

^ at fælúa qvid at einum Cap. XVII. 

v. 6. Cojff. Niáls S. 

Qviga f. vaccula^ Bucula^ juvenea. in 
genit, pL qvígna Cap. Vll. v. 2. 
Dan..9L^it. Forte ab inufitat, Kú» 
vacca , pro qvo Kyr olim isf bodie 
freqventatur. Dan. ip' Belg. Stot/ 
AftgL Cow, Anglofax. Cu, Alam, Caua, 
qva omnia JunÍQ videntur ejfe a wem 
Kucoi uterum gerop 



Rád, H, Conjtlium. f)ú fer ok rád yitt 
pro vertu fiálfrádr. Cap. XI. v. y. 
item SorSf Conditio. eiga göfigt rád 
á Islandi Cap. IV, v. 10. item res 
oeconomica. Cnp. VII. v. 4. fu ftod 
hellt meft uppi rádi hennar. Cap. 
VII V. 8- i' « '0 cúumine res ejus 
oeconomica plurimum fujientata ejt, 
item Potejlas in fpecie oeconomicb. at 
hlntaL til ráda. Cap. I. v. 9. Aía- 
trimoniumi Nuptia ; Conditio autem 
non femcl apud Svetonium baud abji- 
milttery takaz nu rádin hvaru.veg- 
giu Cap. XI. V. 17. Ráda-hagr, res 
oeconomica^ — Ohægt, ardua. angu- 
fiia rei familiaris Cnp. V. v. 7. tri- 
tum non eft boe fenfu. Ráda-koftr. 
iff. Matrimonium^ Cap. X. v. a. 

at Rádaz. v. Dep^ Decernere^ conari, 

til ferdar, iter capejfere Cap. XXVII. 

V, 3. han rezt til |)verár. migravit 

Tbveráam. Cap. 5. v. 4. ab rád, mox 

fupra. . 

Raudi m. Cap. XVI. v. 5, Materia ter^ 
refiris unde ferrum coqvitur Lat,Rau- 
dus ^ rudus. aut a Ravdr, Gréíc. 
epvípegy ruber. Lappon. Ruoude. 

Raud-kat, ego non rubefeci, tinxi vel 
unxi. Cap. XXV. v. 6. Ex raud ek, 
b' at. pritiM prafentis^ ek ryd. Grac^ 
efuípos- 

Refiu-famr, adj. tricofus^ ^^^giverfator^ 
fraudulentus. — í fiár-reidum in fol- 
vendo arealieno. Cap. XVII. v. 2. 
B Refr, vulpes, qya vox bodie de bo^ 

mine 
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• ivifite ^wergwirjknfe ^itinm njkrfatur^ 
fvi differendQ Jolutionem deUti, credi" 
tortm ittudit. 

Rekalld, n. res irt mnti jaSatHf eyeSa* 
mentum maris, Dan. QrdO' Cap»XXVIL 
¥• 4« ab flc rcka, peMere t^ ý^lií, ÍS^ 
AUd termimaio. 

Rctta V. tu frotendere, forrigere^ dhri- 
gere. íþá retriz cigi af um taiit Cap. 
VI. V. 2. non ffoduSus eft JermOf 
aut non exfeditus eft, Reitii ekki af 
ttm talir tiid. var. leEt. (^) forte 
fro rstiz, unde Skrafminn AdJ. in 
loqvendo fromtus ^ ferjeverans. Ret* 
ta autem videtur ah Rettr Adj. ree» 
tus. mái»rettinn ÍS^ roál-rætinn Adj^ 
invenitur in biftoriiSy in aUoqvio vel 
coUoqvio alacer. Olafs Saga helga, 
Alias eft máUhreifinn» (mál-reifinn) 
^ lettF i máli y idem conf. Sæmund* 
in Loka fenna, At retta/ corrigere. 
— mál eini, Caujam vel rem coUaf^ 
Jam reftitúere Cap- VII. ▼- lo» 

Rett-hárr. Adj» CofiUis reSis (i. e. non 
crijois) fradittts Gap. V. v. 6. Rettr, 
reSus^ & hár, crinif. 

Ridinn, adj. — vid cilt Cap. V. V* a. 
Anntxusy innixusy imflicitus^ fertiuens 
ad qvid. ab at rida, neSere^ v> 

at Rifa, V. n. Suere^ injuere. han var 
Tifadr i húd. Cap. XXIII. V. 7. a 
Cr. pxTro» > Juo. 

«t Rinna, fro renna, currere^fiuereyfu-, 
gere. Cap. XXII. v. 17. ftrofb. Larm. 
a- peci% fi^o* 

•t Rydia, V. a. fternere^ viam fibi afe» 
Tire^ rudda ck fcni JaiUr mox tii 



h^ndfl (landa) Cap. XXVI. v. xi. 
ftrofb. Carm. j, 4. ek ryd, v^a, di; 
tnrlo, disturbo, ruo aSiye. 

S. 

Si, videbam fro faú. Cap. III. v. 17* 
príwn fraj Indicat. ek fe, fie. video. 

Sæla, /. ííi/«/. Cap. XXVI. v. lí./or- 
re Mfnm i&iV eft Africitas in aUuJtono 
ad Myrkardalum. in fofteriori fenju 
foret a Sól, fbabu^^ ut in Foifæla, 
obumbratio. 

fat Sðttír, verb. imferfon. hvlfætirjþatf 
qvo id fertinet? qva ittius rei canjk 
eft? Cnp. II. V. 4 ík 5. 

Sætr, ad/. Jvavis^ dulcist jueundus, Elgt 
fofna ek fstan. Cap. XXI. v. j.ftr. 
Carm. 1-4, tibi Jubauditur Svefn,ydf»« 
esus ý fimili modo occurrit in Sólaliód. 
Sæmund. eingan máttu ^eir fætan 
fofa a Gr. ifiu^i dulcis. Gr. ^ovéo^t* 
^auéoe C^ooftoc) adjert Mnrtinus.Angl. 
Sweet, AJax, Swcte, Alam. Suazti, 
Sux. 

Sætt, / comfofitio litis^ facificatio^ fax^ 
vtrd ákomit fættum, res ad facifica^* 
tionem deduSa eft. Cap. XI. v. ly. 
'Ufitatius in fhrali Sættír, item Safts* 
fdHio^ at bióda Sælt um vígsmálíf.* 
Cap;. XXII. V. 5. In Niála boc fen^ 
fu fdspius obvium. — Interdum Sæmd 

. eódem fenfu veteribus fumitur: ah at 
fetia, fonere , qvod interdum fignificat 
comfouere litesy ac fctia mál if mi* 
lum. 
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Scfiirbrafii vid. Hrofii. Sx&t gtmm-ont 
Saerr, *««, jvpd » S:6rí variMum 

Sam-f íngíígocltr m. fU Ctp. XXIV. f 
^ I. e. trts Fonttfices^ qvi eamdem T0- 
fnrcbiam conjunðimttnehant : vid. God- 
ordsmadr. Stm in CompofitiSf unn^ 
eonjunSim^ iiim^ jþingi varinnm n 
fíng. 

Studreki iii. Ctp. XVI. ▼« i& «i twr- 
hnm aSor prcoris. Pajlort Saadtintdr 
in Vigtflcacu Stgt eandem rem mar» 
rante vocatur^ in Grettis Stga itidem 

* ofilio nominaenr Stadtraadr; a Sta* 
dT) ovist fecus ovile t grex ovium^ 
(jcosef. Ltndntmab ) bodie áfaadr» ag" 
men cvium faminarum if reki qvod 
ofi nomen verbale agentis^ ab at reka» 
ageret compeBere^ Saudreki magis poi- 
fice fafitt quam Saudamadr, vel Sma- 
la-madr, qvod etiam fafioris nomem eft. 

al Sekia (Sekta) «• «. — einn, frofcri» 
bere qvem Cap. Vll.v. g. Sekr,ybfr/» 
remstprofcriptus. if Sök, caufa,€irimem. 

Ser, dat. a Sá, fú, fibi vdfeorfm^ at fa* 
ra einn f r Cap. XII. v. ^. 

8«r fro fert (a verb. eg er, var) fecmmi. 
ConJunS. fing. Sis Cap. III. v. 15. 
item Cap. XVII I. v. ix 

at Setia» v. a. locarct fonere^ feiare. 
imferfonale in boc: ^á fetti at hö* 
num hlátr, tum rifus eum occufannt^ 
pel iBe ridendi imfetum cefit Cap« 
VII. v. 17. at fetía málum, Htem 
amfoneri^ fbrafis mon valgoin, ibid. 
V. 9. 

Siá fro fá| fi| iBe fromm* Cap* XIL 



V* 4-10* videemr intemthnem tt tnht 
fbafin majorem babere^ qvam Sá. 

Siálfdxmi, s. Cap VII. v. g. ^apnr 
jmdicamdi foteftas in frofria cauftf « 
fiálfr, iffe l^ dæmt, judico. Eindcmi 
bvjus loco mfmrfatur. vide fufra. Ra- 
rmm Exempluiii eft im Niált-Saga, mbi 
Gunnari Hlidarendenfi Jtto Siálfditmi 
fermittitur^ Siálfr forte a Tronomi- 
me Siá. 

Sif, /. Diva^ Tbori mxor^ forte verbo- 
temus amica vel amabilis^ a Safi, iuif- 
mtuSi inde fifiadr, cognatus vel affimis, 
Vini hirdis fif (hirditfif) mukeris af- 
feBatio Cap. XXIII. r.iS. ftr.Carm. 
I* 3* Dearmm momina fufpofitis im\ 
fervire notum eft in mtdiemm appeU 
lationibms Eddicis : eg fit, fedeo : at fitia 
fyrir einnm, frofrie abvius federe^ 
Cap. III. V. 13 alias infidiariyinftde' 
re viam^ qvaqvis eft tturus^ éum o^ - 
frhnendi gratia^ alio fenfu refiftere 
cttif Juftinere ejms imfetnmt excifero 
emm Cap. XXL v. 5. Sitia éinam 
«tc, tolerare Cap. VII. v. 14. Conf. 
Latim. Sedeo to* Grac. e^ofiua. 

Skardr, aidj. mocivms^injejims: Skæddyr^ 
fétvét beOua Cap. IIL v. 14. ab Ska- 
di, dammmm. 

Skrting,/ Cap. VXL v. 13. vid. Ska- 
ta BemcbtiSt imcerfatio: ab at íkióta, 

. jaculari. 

nUUabúnadr, mt. Cap. L v. t6. ai 
verbmm vrmatus triclinii^ tafes. Skáli 
bic fignificat triclinmm^ fafins tamem 
ambicmlum fignificaty aula regia affel- 
bumr m Sigbvata foéta, comf. Imdi^tm 
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mi ImÍMmA. Skiól, ttpmnt umhrO' 
eulmm^ ar íkyla, UjgBrt^ 

Skap, mgettium^ Mnlts^ «mM, kona 
vcl ikepJ faríii, mMtr tom^ iMgemi9 
fréuUta Cap. X. v. i. a wr*t at 
/kapa, formarÉi vide Ghjf Syn'* 

Skapraun, f, Cap. II. ir 7. a Skap, nu 
gr«i«ai, d* raun, txptrimimsum. 

Skaut, 0. han var borínnifíóruinSkav* 
tum til búdar Cap. XXVll. v. 15* 
Dau. 6fia5# Shms. AmgL Scheet, 
Anglof. Sctmt, Scyte, hdixy limttumt 
ittm augulust uude prylkeat, sriatt" 
gulus. iisdem Anghf Sceate ve^iSt 
lana^ fagum. Ergo Fiö'gr Skaut ad 
verb. fignificaut qvasuor auguhs vel 
qvadraugulum. Camf. Gh/f. Slymt. im 
Skaut, fiuus ÍB^ Skot| jaSus^ amgulus. 

Skautfeiidr, m. Cap» VI. v. 3» a Skaut» 
fimus vid. míost mte^ if felldr, Uma, 
cognatum La$imk faUa^ ab at fela, 
tegere^ 

Skilmingr am Skylmingr ai. velttmth^ 
faUftra^ exercitatio gUdiatoriaj a 
Skálm,/rMfM, Cap.XXL v i. var. -«. 
.Skinnkufl. m. Cmp. XXUI. v.i. reimo: 
a Skinn, pei/i/, earimmh ^ kufl, cnfa^ 
vel cafpa^ CucuUus tuuica. Aughf 
kuple, AuííL kowle» GaU. coqveiou- 
chon, -JJe/^tx keuwel, kobel, cahmtica 
muliebris^ qvod omni qvodammtodo vi* 
detur defum.um a CucuUus^ qvi a 
rn^xM circuiuu vel qvia figura fuit 
rotmnda^ vel qvia corpus circmmdat, 

%t Skipa til, tii(kip9, diffonere^ ^rdima* 
rr, comftttU€re Cap« Ul. v. x. item 
íkijia fimfliciter occufare vel ii^idere 



hcum (Dan, he^uM, %ei\mU ftl ^h% 
aQtr @»tte). |at rúm var vel flupat 
er han fac i, ibid. v. 17. conf. Ghffí 
íynt. 

Skörúngr, m fitmlma gravis, amimo^vi' 
rili vel heroico fradita Cap. IX v. i. 
Sköruligr, adj. heroicus Cap. XVI. 
V 13. at íkera ÍB^ íkara fram úr efi 
/xceUere. 

Sk(>róngíkapr, m. vsriKtaft virtus^ for» 
trtudo , at fs^ra fig 'i ætt med Skö'r- 
úngíkap Cap. VI. v. 10. ab Skö'r- 
úngr, vid. fuo hco & flcapr teruH' 
matio^ 

Skolbrúnn, adj.^ Cap. V. v, 6. fuferci- 
liis elntis fraditus, a brún, fuperci- 
'hum V at íkolla vel íkrölla emime* 
re, qvod tamem qv'tdam putant moeare^ 
fendulum moveri : conferenda fuut Lat. 
CeUo, inufitat. V CiUeo. 

tt Skota, V a8. raftare^ verdr harla 
íkotaf minnm fSdur arfi Cap. VII. 
V. I. amt etiiim jaHare ^projicere : aut 
Jettifve in amgulum fc. arSum redige» 
re, cogere. flcot n motat etiam angu* 
lum^ item jnSum priori fenfu profi' 
tifcitmr ab at flcota, in angulum vel 
anguftias redigerCi qvod ah at flcióta, 
eujus derivationem ^ vidc itfra Voce 
Skytningr. 
.Skáta, /. Cap. XIT. v. 5. de vancinio 
imaufpicato vel ominato^ vel mah omi* 
vf , item opprobriumy ut apud Hallgrí- 
mumSkútyrdum flcíóta. Skióta enim 
fignificat j cuhrit vibrari^ vid. Skyt- 
n'ngr, infray eujus loco Adkaft, ob" 
Je^afio ^Dam. ol fa|lc m i SRarfcit, 
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Skúu U9mtm viri froprium figHifiait^ 
Cap. XVI. paj^ qvoi pr Sagtit&' 
rium verti poteft: fine íkyt apuá vc- 
teres eft jaculator^ etfi ipfe Skút^ ie» 
etominaret fe a ilkútí, (yii, ihii. v. 
14^ fvtf vox fignificat rupem promi^ 
etentemt nieo ut fua promiuentia antrum 
Jkbtus efficiat \ boc enim fecit^ ut fer* 
viret fuo negotio^ voluit enim fuam 
ferfonam iijfimulare^ & fimul noluit 
wnnino mentiri. Skdtl enim rupis prO' 
minens vocatur^ qvoniam fe qvafi pro» 
ýicitf confeqventer ejusiem originis eft 
ac Skúti, Skúta, Sky ti jaculator. Skú- 
ta etiam navim fignificat. forte^efpon- 
det Latin. Celoxy qvoi viietur effe a 
Skiótr, aij. Celer^ ii qvoi ab at íkid- 
ta, jaculari. 
^at Skyiar á, imperfinale^ nubes obori- 
tur, obnubilat Cap. XVIII. v. 9. ubi 
eranslatum eft ai generofitatem vel 
animofitatem^ a Ifcy uubes^ Grac^ 
cxvðCi umbra. 
Skytningr, m. Cap. XXI. v. T. proprie 
Cana vel compotatio^ Sympofium^ epU' 
Jét coUatiti^t ubi qvisqve convivarum 
fro fe in fumtum confert. Eranttm^ 
ioc tamen loco poteft fumi fimpliciter 
inter amicos, cum Sk^^ningar akero 
fenfu valie rati fuerint in IslaniiOt 
G((niau|, &(^lctiiiiicrci^, Germánic. 
jíngiofix, Sceat eft Symbolum coUatio 
10 commune. confer Heimskringlam it 
OU Qvieto. Im fenfu latiori at ikió- 
ta, eft expeniere^ ^ inie vemt Skattr, 
Hibutum vel (ttifust Jkuti etiam Skot^ 



land pro Skattland, terra frihKarvtf'* 
accurrit iu Olrft Helgaf Coiice Tc 
fnas Skinna iiSto. qvoi omne eft 'ab 
at íkióta, jacere^ mnterey at íkióta 
faman, íkióta til, pecuniam cwferre. 
Ip/m» e^utem at íkióta feufu primo 
ÍBt proprio « Latinorttm Excutio ieri' 
vat VaUifius in Grammatic. Anglicatta. 

Slippr, (Slyppr) aij. Cap. lOCl. ▼. g. 
proprio carenSf orbus^ ieftitittusy a vrr- 
^o,eg íleppi, ttnttOf nmitto. A.S Sli- 
pan eft laxare^ nobis at- fleppa. Angl. 
flipp, eft Labi^ Dan. jlíppc, mittere^ 
amittere. Qyet omnia Referenia funt 
ai Lat. Labo^ Labor^ aut potius ad 
Gr.xe^traíJinqyo. Sumitur etiam neutr. 
ÍBt fignificat^ exciicre, elabi. Srerdit 
flapp úr heodi hönam, Epilog. Grim» 
m'ísmála. 

Snara, v. aS d* iep. — at cínnm, pro 
fnaraz recentioribtts, Cap VIII. v. 7« 
fcr fubauittur^ ob ek fny, verto^ 

Sneypa, f Cap. XXV. r. g. puior^ r«- 
bor^ unie verbum, at fneypa, puiefa- 
cere^ cottfuniere aliqvem, ruborem ali' 
cm tnjtctre. ejuséiem origtnis eft ac 
fiiápr, bomo nafutuf, arie/ia^ Syco^ 
fbantai a nef, nafis^ homiues enim 
mafuti Qpprobrio d* paiiort fi ^pui 
alios exponunt* N a principio vocis 
fadle. aute fi aioptat fibilum S. 
veluti viiemus iu Sneis, Snö's «^ N6'f , 
uafus, SneviUi aior. ab nef, uaris. 
Comvenit Dau. enubt / nafit ^ ver- 
bum at fna^rc, for mmtationem C 
inie moftrum it fimdra; fcrmtami» oU 
fKiro* 

SmaHr 
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Sniallr ádj^ C«p. VL v. 6. ihgimsffor* 
iis^ iexter^ babdis^ frqmusi exptditus^ 
beroicuSf aeer^ ncutus^ «g^i^t ciaríif 
iifiinSa V expedisfL voce ufeus. in 
€ompofito\zmnívi\^\\vibii, paffim, MáU 
íhiííllr fumitur pro viro^qvi omnigena 
Corporis b'^ammi virtutt iS' arte poU 
lety ut Siiiaíngr, ÍKtm Sniállrádr qvi 
bano promtoqve confilio utitur. Úan^ 
ftitíft, AngL fnell, ccUr, agiiis, acer, 
MHde verbum SntUitLn, accelerare : qvod 
cmne fine iubjo babet fuum litymon a 
ttoflro ck fiiy, vertOt conf^ G'ojf, Synt. 
' Snilli» /. virtusy fortitudo &c. Cap. VL 
¥• g. inde Snillitai Elegai^s fermo^ ad- 
ie Eddam parte qvarta titulo Mál. 
Sniallrzdi decorum connubium^ Snor* 
rius in Olai Trygg. Vita. Cap*XCIX. 
vid, Sniallr. 
Sogurr, Sogurt — tned Sogufu, Cap, 
IV. V. 6. at eigi thundi fogurt fiat- 
na pro at fob&nu Niils Saga rem in 
00 loco fitam non ftdatum iri^ inire 
variatum ex fo, ita 4?" giörr, faítus. 
S6p, neutr. Cap. III. v. 13. v/ir. ^. 
Sópai ibid. in Textu, vfrrimemunh vel 
^oi everrltury videtnr etiam Seopa 
byberne Sop fafciculum notare ; S6p 
autem di6tum effe volunt a Scopis^ 
mam pulverem everrunt vel etiam a 
Scabo unde fcobs , qvia fcopis pavi- 
mentum qvafifcabitur, unde f6pr, ever- 
Tieulum vel inftrumemum, qvod e vir- 
guliis iurioribns fit: potefi etiam de- 
rivari a fto&ia grtt. abigo, expeVo. 
SpiÖll, n. pL — á miVi edr málá til. 
búningi, vitium iu forma jure froco* 



iiMÍi Cap. IX, V. 9. 10. Dan. fdf 
I {fQrmalitflttt, ab at fpilla, corrumpe^ 
rey vittare^ violare, to* fortaffe ab boe 
ttitimo ortum fit verbum. Efi tamen» 
qvi putet verbum boc at íþilla pro^ 
prium effe macuiare, a Gr, ryrtPiO^ma^ 
cuia, f arbitratur^ ii eonciudi pojfe 
ab ioco bot, in Eigiis S. de Syrmatt 
ferico, Egiili: er han (porfteinn) haf- 
|»i (Slsdurnar) á ^inginu, ^á vora 
hö'num dragfidar oc urdu faurugar 
nedan, — f á fann hahn (Eigiil; at 
fpiilt var Sisdunutn, fed ufus detnde 
ad iaxiorem cujusvis corrapteiée fignim 
ficntum extettditi i^ utile putat. at fpil- 
la an fit iacerare^ diianiare^ an ocn- 
dere boc ioco pidreks Sagx af Bern: 
Dyrinn ipilla^aruai dagin ni6'rgoni 
gódvm hundom ; incertum efi; 90« 
tanda tameu eft ea aiplicMio vetbé ai 
úbjecium animatum^ 
Spióc, 8» bafta^ rompbdu^ lanceu, fra^ 
mtay at höggva fpiötinu Cap, VIII, 
V. 7'9- d< boc telo Tacitus imgenua^ 
mia fua, rari, inqvit^ glaiiis au$ «m. 
joribus ianceis utumtur; buftus vel ip^ 
. Jbrum vocabulo frameas getumt^ ^'g^ 
fto vei brevi ferro^fei ita acri is^aj 
ufum babili^ ut eoiem teio^ prmmt ra- 
tio pofcit vei comimus vel eminus pug. 
menty b* eqves qviiem fcuto is^ fra^ 
mtea contentus eft^ eqvites eniffiiia fpar^ 
gnnt; at Curtius Uk VU. im «r4- 
tiom^ Scl^tarum;inimieot fagitta emi^ 
mus, bafta comsimus petmus* Dan. ^p^ 
Cerm* ©pi«§, Angiofax. Sveord 4 
. Spatba^ fvoi m rxauh trabi^ mUo^vel 
* i 3 m 
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m fvidam vohnt «^•ieár/ifro faphar, 
ftrdiditf eonfumjh conf. GréBc. tnn^mi 
exsendot produco, uan ob lonpsudinem 
fvam oh ácumen. Variéí fftcies & 
b' nomina bafiarUm vel framearum 
apud noftratet majores prMpne bac 
funt: Fiadrafpiót, (iretdsfaga : Rró- 
kafpióc ibid. MáUfpiót, Cislafursío- 
n&rf. Hfiggfpiór» implicite in mofiia 
biftoria Cap. VIII. v. ^'T'i* Snacrii 
Spiót, Vígaíkutuf. Cap. *XXI. & in 
Eigilsf. ^ Renni^fpiót, quiris^ rttna 
Gall. bas baftarum Speeies dtfficile eft 
diftingvere^ mterdum enim confunduu' 
tur Sverd Is^ Spiót, vídere licet apud 
moftrum Cap» XVI. v. 7 & 12. nem- 
fe Höggfpiót, quod infra afféro, vide» 
tur appeUatum fuijfe Sverd, videtur 
tamen verifimile Fiadrafpiót fuijfe lan^ 
ccam magnam ancipiti ferro. Króka- 
Iþiót quiridem bamatam vid. Bartbo- 
4im amiquitates. Málafpi6t dc quo 
éliquid allatum eft voce niál» Högg- 
iþiót rompbétam five lanceamadcdden' 
dum aptam. Snsrisfpiét frameamypU 
lumy vel Jaculum procul emittere ap- 
tum. Renn'sfpiót tragu^am^ mefau- 
'cylout quo pertinet Virgilii Aclis^ in 
Libr.'Vlh ÆndfK v. 7301 quod te- 
lum amento Jnci tf revocari potuit^iU 
lud autem amentnm hreumt VirgJia 
vocatur lentum flagcUum. 
Spordr» «1. cauda pijcisy in Specie Skiall- 
daríþordr Cap. IV. V. g. forte aGr. 
ff^p.% vtl a^vpó¥, ektremitas pedis^ 
etiam pro imts montium ponitur;Dan. 
^ Norv: ep«r/ AngK Sport. ludum 



cognatum eýe patefti ftfces aémfem^ 
fer movem-^caudawh qnod ea iuftargU' 
bernaeuH utauturm Frettereu baud tUh 
fimite eft Anghf Sprota, clavnSffar- 
mentum^ Angl. Sproar, Irfam/. Sproti, 
trnmpofitiome literarttm^ ctiam ar fpret- 
ta, exfihre^ ^ eandcm transpöfitianem 
fertinere foteft. Z^tér fumitur eHam 
fro extremitate vel fine ret, ut Brúar- 
fpordr, finis fomis^ Chriftn* £ Cap. 
IX» at ftanda á fpordi einam, fnpe» 
rare vel debeBare vid. Niáb. 

Stadfefta» /. certa fedes^ domicilium^ fnn* 
dus Cap. VII. V. 2. item Cap. IX, 
V. 2. deriv. a, Sradr, loeus^ fefta» 
quod figit vel fixum eft, 

Scxrrum» Dat. pL pro Starrrí, autiquét 
ýormationts Cap. X* v. x« 

Stðfn, ». indumentum capitis muliebre in 
Edda^ bodie ignotum, — Stafn gön- 
dul mulieris appeUatio Cap. XXVII» 
V. l6* ftropb, Carm. 4. Proprie fig- 
nificat proram vel puppim navis Dam. 
^taWf cui cognatum Stafr, baculus^ 
Dan. €Vtai», Angl SraíF, quodvidetmr 
a StOt vel ftipes^ ejus enim injiar im 
altitudinem furgit. Stafn e$iam demO' 
tat parietem domms tramsverfum^ alias 
gaA, qui altijpmus eft^ ita omnium w- 
ftimentorum indumentum capitis fum^ 
mtm tft^ nonnuBis tamen placet origi' 
mem defumere a Gr, getya% incedo. 

at Standa, v. «. ftare — fyrir cina, 
Cap. I. var. h. pretejfe alicutvel pro* 
curare alljuid, &andaj0ccupare^implc' 
u — Biöd iqed fiöUum Cap. IX. v. 3. 

ftropb. 
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Jlr^pi. Cnrm 7 d* R. Ftms FoM 
spud Snorrimm in Olafs Helffif. 
Stó^ hring marar haidi 
herfall var ^at atk 
cllu kínd b'e, — 
Standa einn poo hitta áeprehmJere, 
VerílódumDyfir Cap. XXVII. v ig. 
ftroplf. Cárm. 5-l« Jonsbok at ftaii. 
da mann, ooiem fenfu : item Heims^ 
kringL Vité Hnraldi pulcricomi. Cap* 
XV. Haraldr konúngr drap menn 
Eriks konúngi, hvar fem han ftód^á : 
id eftf Haraldus rex occidit vtros Eri' 
rí Reffs^ utívis eos deprebendehat» 

Stánga, V. a» arietare Cap. XXIII. v. 3. 

— « fpiótum til bana, proprie de bo- 

- hus ÍBt ariettiuSi vidaur variatum ab 

at ftinga, pungere : Gr. V/fw» f ««g«> 

t;iy(JtXi punBum. 

Starf, n. to" Starfi, m. labor^ cura^ Cap* 
I. V. 8 & 10. vW. Glojf. Synt. 

Stett, /• Stettr, m. vid. fub Marftcttar 
Stikiil, vide Hnekki ftikilK 

at StiUa, V. fedstre — vel ordum fínum 
Cap. VI. V. 5-8. videtur effe ah •t 
fáíná^t ftare. 

«tod, /. Colwnen, fukrnm, atkíppaftod 
undan r&di eíni Cap. VII. v. %nfuU 
trum fortuna cujus furripere^ velfuk» 
ducere^ vid. vocem fequentem. 

Stódhrofs, n. pl. eqmtiunh equi ifequét^ 
qudt adgenusfaciendum alunturt a ftá, 

: ftare^ tale euim tquitium ftat vel mu' 
net intáStnmy ts^ a laboribus immunef 
nnde etiam Stada dicitur talis armen^ 
tomm equinomm eonditioy D«ff.®te6* 
(f^f, Bqyus froU$nrim ver. Belg^Sta^ 



der nel Stuyda vet. Tevt. Stuyte, «if- 
de Dan. ©tuttfrlf, Gerni. Stutte, -/l/tf. 
mann Stutt, Angl. Stecd, equa^ eqvus^ 
rarum Island. Stedda, Staddr var ^ar 
á Steddu, occurrit in Grettisf. vBi 
Stedda equam notau Omnia hnc ejus- 
dem cum prioribus originis funt^ non 
tamen incotnmode referri pojfunt ai 
Scod, eolumna^ daftina^ fulcrum^ quod 
his veluti ttbicinibus jnnitatur eque* 
ftris generis propagatiOf conf. Gunnhugs 
Saga Indicem. — Stod autem eft a 
verbo at ftydia , fuftemare. 

át Stofna, v. aS. conftituete^inftituere^ 
deftinare^ allvænliga ftofnat Cap. X. v. 
9. ftófna heftafing Cap. XVIII. v. 
6. a verb. ftá vel ftanda. 

Stokkabúr, n. promtuarium ex iWtegrii 
trabibm conftruftum, quod ad parietet 
Cap. XIV. V. 3. a Stockr, trabs if 
búr, promtuarium^ veterarium^ pe^ 
nuarium : in gcnere fumitur pro qua^ 
vis dde^ in qua res ad oeconomiam per» 
tinentcs confervantnr^ esiam de cubi- 
iulo invenitur Svefn-búr. Hodie m 
Norvegia vocamur Stabur etdificia 
trabibus fuper colnmnas exftruSa^ /0 
qnibus ajfervatur omné genus commea' 
tuum, qu4t vox indubie venit a ftafr, 
eolumnn j^ bur, mque adeo reSius 
diceretur Stafbur. Prétcipuus ufus 
talis étdifitii eft , cibaria a muribus 
isf gliribus defendere^ wn G/imif Stocka- 
búr tale fuerit in ambignnm telin- 

\ quoy feá pronior fum ^rfdere^ non 
fuiffe. ~ lu annalibus femel menrio 
fit * tolis adificiif bodie n^n ufNrpatur 

nobis^ 
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nobis, nifi de, ctBá fenunria^ Dan. 
Sud(«6uiir, f Belg. Fogelbner, «viVi. 
rium^ AngL Bowcr, Bóure, umtracU'' 
lum # virentihus ramisy Ðouron Gaflix 
f Buer Belgis eji cafa^ tugurium. 
Anglof, Byre funt magalia ^ iBt Búr 
cuhiculum^ conchve. A Búr orntm 
eft Gali. BureftUi camcra. Quée omnia 
vidtutur ai at bóa, babitare , ÍBt ab 

, húy oeconamiaf Demiciliumt ie quo conf. 
Glojf Synt^ voce Junius contulit Gr. 
fivptoui quod Hejycio exponitur o/ieif* 
fix domieilium. Burica apud Frefne* 
«"» e/l cafa frondea^ fcena^ taberna^ 
culum» 

Styyimeídar, m. ad verbum^ gubernantes 
nrbores Cap, XXVII. r. 16. ftropL 
Carm* 2-3. ie Styri iu bac appelia- 
tione idem cenfendum eft^ quodde'Btiál 
in Beidihlödc ^ttoJ vid. fufrot item 

, Stod & Bordttftod. 

Sua, conjundi. pro fuo vel fo Cep. XL 
V. 5. fc* *<f fcriptio conftanter obti* 
net per totum librum, 

nt Svara, v. aSt — fyrir einn, defen- 
dere quem in judicio Cap. VII. v 3. 

1 vr/ refpondere pro ahqtto. binc Dan. 

'. ax farft»ore (fn ^o%f item Sorft^af, no^ 
bis^ forfvarar madr, Procuratort de- 

' f^^fi^y advocatus^ • • 

Sveít, /. clajjif^coborsi caterva, Geíngux 
menn ac fveitum . Cap. XUI- v«. i* 
iV e. ••— ' cattrvoiim» 

Svell, n, G/aci>^Dreyrafve)| Cap.XXVII. 
V* i^ ytro/rA. Carm^ 6. a Svalr, ge* 
hdus ipfe autem fvalr # Lat^ Geld, 
vid. Drcyrr 



Sverd, •• enfis^ gloiBnSf Dan. ^wtb, 
Anglofax Sveord, AmgK Sword, Belg^ 
Sweerd, Alm. Svuerc NonnuUis a 
o'tiifpcgi ferrum. adde Gr. fypoq% acu- 
tus tf ^upxt novacula, Sverd eft Sy- 
nw^ymum rou Spíór apud noftrum au- 
tborem C%v. KVI. v. g & la. 

at Svimra, v. n. tSVxTna, Svima) verti^ 
gine corripi vel in eam o^, Cap. X. 
V. 17. prima leBio eft cateris rarior, 
ttt Svifa, agitari lenie^ cognatkm eft 
videndum in Hungrvakz Indice; item 
aC Sveima, nataret fiuSuare. Gr. 0-0- 
fi»poq eft concitatutt mobilis, a oofieof 
agitOn 

T. 

at Taka, v. aS. fumere^ capere. — af 
mikinn (edr litinn) um (vid) einn* 
Cap. 111. T. 4, decretorie^ definite lo- 
qnif alias pi^cife negare vel abnuere. 
— Taka út, extendere fe ad ^ Fi&'l- 
linn Cap. IX. v. x. Lat. Tago^ pro 
Tango; Gr, iexoficu* 

Takaz confitri^ ad effeSum venlre vel 
perduci, de nuptiis. Cap. XI, v, j(S, 
I-. Lat^ TíBya, Tango. 

ac Tiá, V. aS. dare^ prebere^ exbibere^ 
oftendere , hann tiár málit fyri hð'n- 
VLV^y dijferit caufam coram itto^ npud 
eum peroratf Cap XI. v. 2. .tiár cou' 

. troSnm ex tiáir vid. cióa |»at tíáir, 
dat fe^ procedit. Cap. XX VU. v. 17. 
ftropb Qarm- 3. 

Tidindl, n pl. eventa^ rumores^ res no» 
M* .TidindA fiign, borun§ narratio 

tel 
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vel relatio Cflp. IIL v. 3. at fi-élfa 
íig unt tidinda fögn viá einn: ví- 
«/tfmr efMiM Tíd ^ntf^ biflorU rernm 
íu tempore gejlarum vel Mcadentium, 
Germ. 3«if«ng» 

Tilbeiniy m. promotiOy auxiliumt Dau^ 
Sötfovbtins. Cnp. 11. n 2. 4 beinn, 
r#5«/, tf beíntt, dirigere. 

ðt Ti6«, V. imperfou. Cap. XXI. v* j. 
«e« Cap.XXVL v. 3. jþat tióar, pro- 
</e/í, fuppeth^ expediti' ab verb. at tiá, 
prabere^ exbibere^ vid* fupr^ 

Tó, f, ef//íeí berbidus iu loco prdrup^ 
tOy Cap. XVI. V, 10* iUi cognata funt 
Gall^ Toufe, fe* Germ. 3opf/ Qyrrus. 
Origo vocis petenda videtur a verbo 
at rogav t^'gia, ducere^ duSare^ pro- 
trahere : vel ab at tiá, prdbere^ proten* 
dercy porrigere, 

Tötrnbaffi, m. Cap. III» v, 4. var. f^ 
vefiis lacera^ tríbomum^ b* bafli. 

Tólftarqvidr, iw, Cap. XVII. v. 6. ubi 
occurrit^ at fækia Tólftarqvid ad peim 
fedgum. Conf. Cap. XVIII. v» i. 3. 
if quo Grágís ír/i: i,Ef madr Kefir 
„XII qvidar qvadt, oc fkal Godi 
„nemna ^ridiúngs menn fína jtil 
„qvidar ^efc me^ fer, oc er hanom 
„rect, huarz ^eir eru bö'ndr, eda 
„gripmenn: hann fcal gánga til 
„ dóms , oc bióda {>eim manni til 
„hrudnlngar, er qvaddi hann XII 
„qvi|)ar, oc fegia hanom hunr hann 
„heiir famanfettan qviþinn, oc hanu 
„ á fva at hryþia Xll-qvid fem dóm. 
„ Enn ef .J)eir verda eigi áfácrír, hvern 
„ qvi^ j^eir fcoio bera, ^á fcolo ^eir 



• ;,ri^a, er fleyti erö íamán{ enit ef 
„^ir ero jammargir, ]þá. íkulo jþeit 

' „^an bera, er Go^inn viU: «f fú 
„fök kemr i hendr Godanum, er 
„XII qvi^r komr til« Nú á hann 
„ at nefna qvi^ ttm fiálfan fic, enn 

' „Sðciandi fcal beida fám^ingsGoda 
„hans, j^ann f>eirra fem hann vili, 
„ef ^eir ero bádir jamnrettír atteng- 

' „ dum, enn ^ann ^eirra ella, er rjet« 
„ tari er, at bera qvid frnitii enh ^ir 
„fcolo gánga til dóms bc vinna ^ar 
„eid, enn Godi fcal frtmtelia ^ann 
„qvi^, er ^eir XI verda áfattir; ,Ef 
„ Godi hefir ^á fcjk á mót ^ridiúngs 
„nanni finum, er XII qvij^r á um 
„at íkilia, han íkai ^ar prídiúngs 

'* ,)menn fina XI tilqvedia, atrettaqvjþ 
„^ann, enn ^eir fcuio tiigánga XI* 
„at retta qvid Jan med fer, ocfculo 
„^eir ráda, er fleiri ero faman, ef 
„ideilir med ^eim, enn Godi íkal 
„framtelia qvif paim, er Jeir urdo 
„áfáttir adrir cnn hann. Ef Gofi 
„helldr XII qvijþ, f á vcrdr Go^i út- 
„ Ixgr um ]^t, oc or go^ordi fíno.<( 
f. e. Siquis teftimonium XII virorum 
petierit. pontifex e futt trientis inco' 
lis nominatim defignit viros ad id re- 
ftmonium una fecum ferendum: JsT 
reflfe deftgnaty pve fint coloniy five ope* 
rarii: tUe defignato XI viros prater 

femet ipfuniy pontifex ad judictum ac^ 
cedatf tt invitet bomnemy qvi reftimo» 
nium duodeniarum ab eo p ftulavity ad 
exceptionem faciendaut contra evocato» 
^ torum teftium babihtatemy atque. ei in* 
K k dicetp^ 
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ÍÍUh M eVúCÉtofvm cimctjfum eot- 
keaverit, oiqw iBi (litigamy todem 
0todð facirt dtiit, exceptiouem amtrm 
uvocátos ttftes^ ficuti contra nffeffores 
juáieti fieri folet^ fi evocm in fuo !«• 
fiimonio difcrefontt eorum tefitmanium 
wdettt^ cui flurts idem tefiautur; qnod 
fi nnmero parts fint^ iqui in tefiimo^ 
mia deffentiunt) feramteftimoniunh quod 
Pontifex jubet (eorum fementia frét- 
maleM^ in quorum fementia pontifex 
ofi) fi lis imenditur Pontifici , adquam 
fefiimonium duodenarinm requiriturt 
tum tefiimonium Pontifex evocmorum 
defignare debet de fe ipfo^ Actoramem 
foftulare debtt a Pontificibns coUegis 
yus ak mrolibet eorum velit , fi am- 
Ío étqve babiles fint refþe&u neeeffitU' 
diniSi at cétterum ab eo^ qui magis 
taUlis eftt ut proftrant teftimonium^ 
Bvocati autem accedant judicium, atque 
ibi jnsjurandum prdftem^ Pontfex 
verO recitet tepmonium^ in quo iBi 
mmdedm concordemf fi Pontifex ipfi 
trientis fua civem expoftulat ea de cau- 
fUy quam tefttmonium duodenum deci- 
Jere debetf fua trientis civibus XI 
indicatt ut id teftmonium prdbeant^ 
ilH autem accedam undecim^ ad id re- 
fiimonium inter fe concorditer profe^ 
rendmnh eorum teftimonium valeat, qui 
flures coufemiumy fi difcordia inter 
éttos exftiierit. Pontifex amem reci- 
$et tefttmomum^ im quo confenfemm 
adteri pratfr eum ipfnm. Si Ponti- 
ftx detreSat defignare tefies in judi- 
aHm dnodentmi wálQam lum, V a 



Pimttficatu fno remomeatnr. • E totm- 
tione bnjus loci in Gragflfa, omi Jonsb» 
in piófab« Cap. XIX* patet^ quid is- 
terfie imter Tólftarq?id fc* Tylfrareii 
in priori Juramentnm veritatis íff aS' 
ftrtorium locum babuitj im pofieriori 
amtem jnramtmum credulitatis obtimat^ 

Tólfmenningr, ot. Cap. iv. t. i. Do- 
decas commiffamium five fihi imvicam 
fropinantium. Cum vero nuBibi ulta 
fim menfioy quod fciam, de boc duo* 
deno confeffuy magna mibi fnjþicio efi 
legendmm in textu effe Tvimenningr» 
de qno conferri poffunt EgiUf. Cap. 
XLVm. Kormaksf. Cap. XIX. cujm 
Locus aBatus efi fub Dálkr, ^ Snor- 
riu^ in Ynglin^a Saga vita Ingialldi 
Malifici, Eft amem at drekka tvi- 
menning, bibere per paria, t. e. ctm 
dmOi nimerum unus cum akero pk^ 
rnmque e regione oppofaa^ conbibebam^ 
talis compotatio etiam fertnr vocmm 
fuiffe Hiahadrykkia, cujus denominm' 
tionis rmio non liquet. 

Tortryggr, adj Cap. XXVIII ¥• '%. 
Tor, Partic. digicuUas quibusdam vi- 
detur effe a Gr, Jy^. tryggr, crcdmlms^ 
uon efi vulgare, yeria madr fva tryggr^c. 

Totabaffi vid. Tötrabaffi* Toti videtmr 
effe idem ac Germ. ®aece, viUm ; ÍST 
attnfio fit ad togam birfmam^ in qua 
Eyolfas erat^ bafli adbuc dicitur Ur- 
fm rttfticis Norvegis, 

Tre-in, u. pL arbores, ligna Cap. III. 
f^ 3. unde contraSum Trcn ufitmim. 
Gr. ip\/^i ifve^arbort corferri potefi. 

TrH 
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TrSd, Cap. XXI, f. ib. ftropb. Csrm^ 
4. proprie eft via calcotaj af Tröd, 
fx vel in via^ il/id. in Niála Cap. 
LXXVIIL bujus vtcis tnenrio fit . «W 
viam tr'ttam fBt forte feptam dehotarc 
videtur^ ab at troda» terere. 

Tiyni, ». roftrum Cap. HL ?. 13. Gr^ 

Tún, [n. Cap. VII. v. . area prati 
ftercorati circumfepta. Germ. ^(íUtU 
feptum. ab Gr. ^avvvap cingo. 
Tyllifök, / Cap. XXII. v. 6. futilis vel 
frivola accufatio : ab at tylla, in altum 
toUere vel erigere fuper inftabili fuU' 
damento. 
Tyrr, m. Deus. Hángatyrr, Deus fu- 
fpenforum, Odini nomen Cap. XXVII» 
V. ig. ftropb. Carm. 2. Hángr vel 
\iÍÝí% fufpenfusypenfilis^ ab hár altus. 
Tyrr ab at tiá, opem /erre vid^ fupra 
fuo hca. 

v.y. 

Vádmcidr, if. Cap. XXVI* T. €. ab 
Vád vel Vod, Pamtus, Gr. jníWi telat 
textum isf meidr, arbor^ Palus^ con' 
tust quoá a materia^ vid. VigaflcutC 

Vagn, 1». Cap. XXIIL vebiculum. Dan. 
ffio^it/ Germ. SSagcn «A at vega, por- 
fnre, vebere. Vögur, /. babent eandem 
derivationemiVvign á himní^ Sidusc^' 
Jeftcy latine Triones Vrfa. — VebicU" 
iorum prifcus uftts in Islandia oc^ 
currit nonnunqvam iu biftoriis »0- 
ft atium; ut in Droploga Saga, Niála, 
Ormfl iStdroifsfonarC Gannar Kell* 



dugnvpsfifli; Landnamabok Ife. ^^ / 
nir vagna. Cap. XBL ▼» 10. ftropB. 
Carm. 7. videntur ejfe Dii^ Jþecianm 
Tborus V Odinus^ quorum prior im 
rbeda vebi folebat: fieri tamen po« 
tefty ut ro Vagna bic notet iu Gen. 
plur. armorum : Certe Vapn pro Vokn, 
arma dixerunt recentiores Noftrates: 
at utta vocalis pro alia ex regulis Ed* 
dicis^fubftítui poteft, hem ]þ jp' k con* 
forí'á fihi mutuo fubftitui inveniuntur : 
Hinc Vogníiy'mír forent amici armorum 
five bettatoresy feu Dii^ quorum inter* 
erat pugnas ist ftrages fieri. numeri 
Einberiorum augendi gratia Vagna« 
runni appeUatur Egittus in poé^mata 
Egittit quod Sonartorrek dicitur. 

Vakat, V. ego non dimicavi^ compofitum 
a Va ck i;* at, prima prétfntt. eft^ 
ek veg, vibro^ im altum totto Cap» 
XXV. V. 6. 

Val]þ5gnir> m- videtur ejfe Odinut Cap. 
XXVL V. 21. ftropb, Carm. y. aliat 
V«lfÖgn eft pugn^ vocabutum^ quét 
vox tamen genitivum facere deberet 
Valpagnar. ValJ>6gnir ad verbum 
eft Stragis Particeps^ quafi ftragem 
accipiens, Valf ögn verbo tenus eft 
Stragis filentium vel cddes. 

Vandhæfr, adj. dtfficllis ad babendum vel 

• tuendum domi^ cum periculo aíendut 
Cap. XIV. V. 6. ab at hafa pro holda, 
fuftinere^ vox rarijjime obvia bocfenfu, 

Vandi, m. necejjítudo^ obligatio, ofs er 
vandi á mikiU Cap. VIIL v, 13. item 
Cap. XVI. V. 3. fignificat etiani dxffi" 

. cultatetOf difcrimen. iiú er á vandi 

K k a nockr 
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nockr Cip« XI. n ij* ^»^ Tftnt m 
gij. n fli. fandr, dijficilist intricatmst 
fTfUxust •mUguus^ tortuofiu Cip, 
XXII n 5- /«^ •* ^^ ^^"«^l*» w- 
f«*r#, fumt qui u Grése^ vrwtpo^t «•• 
lus vil riv^i í»*»»" Jiriptmt. 

VindiU vfi. Vöndr. 

Vandrsdi, n. ts p/iíra/. /«rf f^anmi, 
tts implicitat iimOiguat turbn^ iifcri- 
flie«: at eiga at feta um vaiidrædi 
Cap. XXL ▼• 5^ vii. mox urntt van- 
di 19' at fzta fupra. 

Vcrarcfni, Cap. XV. r. a» var. /ffif. 
Varar, tfi variatio fttxioms in gigntn* 
J$ cafu: a Vara, merx^ mtrcimoniumf 
rts promercalis^ unii ^ Quiiam iic* 
tos volustt Varar-felldi, vuL at vcría. 

Vargr, ». Cap. XVL v. lo* forte a Gr. 
ccypioc^fylvtftrisy ferus^ aut ab Grdc^ 
atlfyocy vagusy viie Fulgentium Planeia' 
iem itt Mysbologia Lib. l. Neqve Gr. 
apKeat arceo^ frofetto^ pratereunium 
tft. Vargus etiam afui Latinos fe- 
quiores invenitur ie Latrone^ «nr bo" 
mine profcripo. 

Varkflt, V. ego nou fui. Cap« XXV. r. 
6. Compojitum a Var ek j?* at» pri- 
ma praf ck er, prést. ek var. 

Vararíldd videtur effe appeUatio navis 
Cap. XXVI. V. II. ftropb. Carm. tf. 
Vörr, portus item mare^ ejus Skid, 
uffer curforius^ Sylofolea^ navis. Nov. 
CKc Vararíkid alias boc loco viieri 
fojfet per fe lingvam ienotarit cir- 
cumftantíis rei convenienter ^ fei ifta 
tamen acceptio non conciliatur cum 
OéCteris ftrofbis fuo ai fenfum iBius 



l^^ftypi. — V5rr etiam ienotat Jb- 
brum^ ab at vcria, cingere. Vdrr, f or- 
tiu cum Gr. wpoí conferri poteft. 

Vaundr» m. virga^ ejus Vedrfiafir viri 
foi^ice Cap. XXVL v. ii^jIr.Cami. 
3- 4, var, i, Lat. vimen b^ vio cum 
Vaundr ahquii ^úguatsonis viittur ba- 
bere. — bmctamtmn, effe poteft Van- 
dill, ^afi Vavnduli, aXiai Vaundall 
eft fafciculus^ manipulttSf prestereaVoaX" 
dill eft uomen prop. Rtpt maritimit 
ejus Jarlar pirat^ ibii. vii, JarL 
Priori exceptioui Vidris vaunduii bu- 
ftam vel baftas ienotaret. 

Vcdr, n. atr^ anra^ item procelUf Vedr- 
. ftafr vidrit, virorum appeOatio poi^ticu 
Cap. XXVI. V. II. ftropb. Carm. 3. 
Lat. aer., 

Vcggr, n. fariesj ^ggf^t cognatavox bnic 
pofteriori fc. agger: Klamb-ar veggr 
Cap. XXIV. v. lo. de etymo vocis 
Klambrar ita tii me fcripfit fumme 
venerabiUs Epi/copus H. Fiunaus iie 
3 Apr. 17H0. 

«,Klambrar Smídi, er hcr funnan- 
„lands almcnnilegt ord uppá bat 
9,fem er ftericligt, mikilféingt acíión, 
„ enn ^ó ótrauft ^egar á á at reyna, 
„Klömbruligt kallaft fat, fem folei- 
„dis er háttad, og Klömbru eda 
„Klambrarveggr, er ruiis. iuiigefta- 
itque molest fei quét viietur compreffUf 
nminime iuratúra. ^vi er klambrad 
„faman: er og her almennilegt orda 
„tiltzki ura gróft, fterkligt, enn ^6 
y^fvikult eda ótrauft fniidi. her af 
„flutta cg,ad Klömbrur hafihiaofs 

Þydt, 
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uiyit bedi f>ftt fiímtnnz Inftrumn^ 
jftum fatriUj og likfl fiecialiter f»at 
syfama fem pyíkra itlomm<>rn> blín- 
9, dingar, fuhfcusy epigrus, og fe i íiál- 
yj fa fer allt fama orditi og fömu cri' 
nginis. itCammcr pyíkr* 0% ockar 
>,klambrar er fino ^ fenfu idemy 
„jþvi lolHiílis b og m. kumia aud- 
,, velldliga nt alternera^ fo fem : X'umm/ 
,, Dumbi, DymbiU, Dumbuleitur ktc^ 
>,(Bimmtr/ Gimbur, Gimbell. Um 
^^Prapofitio heitir á gamla pydiku 
t) umb / og ótal annat ílikt, fem upp 
,,mætti teiia. — Origo vocis er án 
„efa ]^ad AngelfaxiA^a Clam, viifcii* 
„lum; clammas idem. Hvar med ke- 
„mr yfir eint fad Saxiíka Klam, arc* 
^ytus. og af jþeíTu dregit pyíkra og 
„Daníkra ftcmmcn, at flemmc, pre^ 
„ meref coarciarat og Sveníka at f («im 
„ma iátfw." 

„ Hollendíkirhaffljþeirra iJtmnie, Jf- 
j^cipulaf tranfenna^ fem áfamt ockar 
„Islendíkra Kiambrar er allt ad min- 
„ni meining fömu «ttar,af ^im Sa- 
„ xilka Stofni Klam, araus^ — htK 
^ypertinet morbus equorum Kiumfa." 

í, e. Klambrarfmidi bic in noftra 
nuftrali provmcia ufitatum eft verbum 
ie eo^ quod fpecie prmum isf grande 
aHi verum tamen in ufu infirmum. 
KrÖmbruligt dicitur^ quod ita com» 
paratum eft; ÍS^ klömbru vW klamb- 
rar-veggr eft rudis indigeftaque moles^ 
fed qua videtur comprejpi mmime du- 
raturay ^vi er klambrat faman, eft 
atiam apud nos vulgata pbrafis de- rur 



ii if ai aifpeífum firmot verumt^men 
(reapfe) infido five infirmo opificio^ 
binc coUigo: Klömbrur apud nos fig^ 
nificaffe tum vnlgatum ittud inftrumen* 
tum fabrile , tum fpecialiter idem ac 
Germanorum jtiamnur. Blindíngar 
(Claves caci) Subfcus, Epigrus, is' re- 
vera ejfe eandem vocem b* ejusdem ori- 
ginis Germanorum jtímmttn, i^ no. 
ftrum Klambrar fono i^ fenfu idem, 
nam labialis b d* m facile poffunt 
alternare, ut 3)umm/ Dumbi, Dym- 
bill, Dum buleitr, Dan. ® immer, Gim« 
bur, Gimbili. — Prapofitio ura ve- 
teri lingva Germmiica eft timb, b' in- 
numera taba^ qua recenferi pojfent: 
Origo vocis fine iubió efl Anglofax. 
Clam, vínculum^ clnmmas iiem (ung' 
ves^ barpagines , retinacula^ vinctda^ 
interpr. Edwardo Lye apni Junium), 
quocum convenit Saxonicum dam, arc» 
tus, if ex boc iucinm eft Germanor. 
^ Damor^ iíleminen, at flcmme, pre- 
mere, toarctare^ is' Svecorum fltkJarm- 
ma idem. Belga quoque babent fuum 
kUmme^ iecipuUy tranfenna^ quod una 
cum noftr^ Islandorum klambrar ejus^ 
dem, ut opinor^ famili£ eft, nempe e 
radice Sixonica clúmj arítus : buc per- 
tintt morbus equorum klumfa, Cqvo . 
os iis comprimitur^ ut id aperiri m. 
qveat) hattenus laudatus Epifcopus : unm 
de tamtn nondum pntet^ quid pr^cife 
intellecium vclit per Klambravegg iji 
noftr. btfturia. — Magni Olavti Komo^ 
phylacis Seutentia de rc Klanjbrarveggr, 
K k 3 
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$x literis ejus nJ meJðr. 16 Apr. 1780» 
bac' ejl: 

„Klflmbrar-veggr liclld eg hafi ?c- 
,,rit íu Fylkíng fem Glúmr forme« 
„ radi, fem annars kallaz vida i Sö- 
„gum Svinfylking, hiá Romerne 
yiacies cornuta^ hver alteins var íkó- 
„ pud og klambrar Hnavs cdr tri- 
.jflngel, J)vi fyrftr í broddi fylkin- 
9» gar gcck Glúmr fiálfr , fidan 2 
„næft hönum, og hefr fá fylkin- 
„ gín alltid íkotid fer út, og hver 
„ raud fiölgad um einn mann ap- 
„tr eptir henni, fo lengí mennGlúms 
„ cndtuft J>ar til. — í>cfli f rihyrnda 
„fylking kiavf fcm rekínn fleigr, 
»og fpcnti i fundr ]þá {>raung, 
„um hveria ádr mitti ei nema einn 
,,i fenn gánga til dómfint edr {>efs 
„ ftadar, fem Pómendr fátu ; enn 
„med ^cflfu Strata^emati preyngdi 
„Glúmr fcr med ollann finn flock 
„i fenn midt inn i dómhringínn, og 
„hleypti |>ar mcdPóminum upp 
„ um hrid , hvad hiuir víldu hón- 
„ um varnat hafa , og gátu fö ci 
„fyrr cnn i ótima fctt dómlhn aptr, 
„par fylkingu Glúms var ci aud- 
„vcllt at riúfa á fvipftundu, fcm fo 
„/ipff var innrettud og vel iaugud 
„til mótvarnar," 

í. f. Klambrar-veggr /líír, ut puto^ 
acies ilia , qvam Glumus formahatf 
qvalis nlias paffim in biftoriis appetta* 
tur Svinfylkiiig, apui Romanos acicf 
cornuta , qvd formata erat iu modum 
Klambrar-hiuufi {pbturamenti vel CU' 



nei klamlrarum^ five triauguli : pfiunis 
enim in fronte aciei ibat Glumus ipfe^ 
deinde duo itti proximi^ qyo modo ag- 
men continuo in latitudinem fe extem* 
dijfe credibile f/f, fc* qvemvis ordinem 
unius vtri numero auBum fuijfe pofte- 
riorem partem vnfus^ qvamdiu nume- 
rus militum Glumi fw^p^tebat. Hoe 
triangulum hocce agmen findthat ' ceu 
etda3us cuneus^ & diftendebat arBum 
iBud feptum , per qvod antea non j>a- 
'tuit nifi unus figittatim ire ad jndi' 
cium^ ubi jndices fedehnnty hoe autem 
ftratagemate Glumus tranfitum Jtbi 
€um toto fuo agmine fimul usqye in 
medium circulum judicii molitus eft^ 
atqye ita concejfum judicum difturba^ 
vity qvod ei prohibere conitti eraitt 
adverfariiy at ideo non pottierunt nift 
intewpeftive conctffum judicum reftitue" 
rf, qvoniam agmen Glumi in momen» 
to temporis rumpere uon erat facih^ 
qvod tam apte erat difpoptum tf ac- 
commodatum ad rejiftendum. — baSe- 
nuj 2Zk, cujus fentemia Ji admittatur^ 
verbum niun gánga exponendum fo- 
ret, penetrabit. 

Ego per Klftmbrarvcgg intettigen' 
dum puto ordines adverfariortm^ qui 
utrinqve includebant anguftum ittun 
tranfuum (Kviarnar) qvo Glumus ad 
Judicium ire debuft : Rationem bujus 
meét fententis pro meo tenui captu 
dare conabor: Kiambrar Geuitiv*Jing* 
eft boc loco , cujus Nominativ^ fofet 
Klambra vel potius Klö'mbur, at vox 
bétc infingulari parum ufitata eft nobist 

in 
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M plurnli vero Rlðmbrur pervulga- 
tum efi nomn^ qvod proprie notat 
Liftrumentum fahrile , qvo fabri im^ 
frimis ferrarii utunrur ai res mino^ 
' res fabriles continendas^ dum lima ex^ 
foliuntur.— Infirumentumcfi bifidum^ 
in medio craffius ^vensriofum intror- 
fum in ea ptirfe^ qva axe compingun^ 
tur braebia ejus^ feu duo iUa ligiUa, 
€ qvibus primario compojítum efi; ab 
msraqve parte furcatum efi^fedfurca 
fofierior efi latior auteriore , qvando 
autem Infirumentum ad fuum ufum 
applicatur^ res fabrilis vel Itmanda in 
anteriorem is^ minorem furcam (Kiam- 
brarkiaptinn , os retinaculi f forci' 
fis) inferitun qvét ut fixa bareat^ in 
fofteriorem furcam intruditur Klam- 
brarhnauiin, {adverbum gUba forci- 
fiSi magis Latine Cuneus^ ligiUum fi' 
guram trianguli reprafentans^) Cune^ 
neus iUe pro craffitia rei limandalon* 
gius vel brevius penetrat ýurcam; 
nempe longius^ fi res tenuis limanda fit^ 
f contra brevius^fi crajfa. Hac dc- 
finitione préímjfa, fiar applicatio ad 
rem prafentem boc modo: Glumusor- 
dincs adverfariorum utrinqve obfepi- 
entes aditum judtcti aUegorice vocavit 
Klambrar Vegg, aggcrem retinaculi, 
five ut verfio mea habet^ bracbia for- 
cipis; Klambrar ideo ^ quod retinacu- 
li infiar eum continere isf comprimere 
debebant ordines ifii; Vegg autemideo, 
qvod denfi erant isf conjerti iUi ordi^ 
nes. — Dicimus etiam bodie de rt 
danfa ^ firma: ^at er ^iett og faíl 



fem vegjrr, y. denfum W firmum eft, 
tanqvam agger. — Qyamvis autem 
Glumus non conceptis verbis fe \Bt 
fuum agmen, ita ut iUe ordinaverat, 
Klambrarhnaus o: Cnnei nomine non 
infigniaty tamen ita inteUigi vult vel 
inteUigendus efi re ipfa^ dum agmen 
fuum ad modum cunei fprmat^ tf boe 
fenfu fit aUegori^ Glumi multo elegan* 
tior t^ aptior^ qvam in prius aUato 
fenfu^ etjí acuto te* ingentofo. Q^vodji 
qvis objicere velity Veg^r bic in fin^ 
gulari ponif atqve. adeo non recie ap- 
flicari pojfe ad duos ordines^ id nibil 
efiy nam coUe^ive loqvitur GiumuSy 
dum indefinite alterum brachium ponit^ 
utrumqve inteUigens. — Klömbr, etiam 
fi in fingulari eff'erretur ex duobus 
bracbiis confiatt f uon eft Klömbur 
nifi ea habeat. Prétterea in genera 
notum efi veteres^ prout circnmfiantiés 
tulerunt^ ^ imtrdumpro lubitunume- 
ros variajfe SinguL pro Flural. tf vice 
verfa. — Klömbur in verfioue de in* 
dufiria dedi per Forcipem duplici ex 
ratione» 

Una efi, qvod infirumentum boc fu- 
perius a me defcriptum etfi omni mo- 
do forctpis formam non habeat, for- 
cipis tamen ufum^ conttnet \cnim rem 
inter' limnndum tanqvntn forteps fer» 
rum inter cudendumy (to* ubi Klöm- 
bur ad manus non efi, ejus loco Taung, 
qvod mihi vocare liceat Tenaculum n 
teneiidoy a fahris ad ufum applicatur^ 
unde Taung derivasa efij altera ratio 
^fii ^qvod Forceps Latinis diQa cft^ 

certa 
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certa aeiei Jþecief, iUh de qva bic agi* 
tur^ bnud abfimilis: ut autem ii^ 
ijvibus boc fortajfe inftrumentum vi- 
dendi copia non fuit^ melius in'eUú 
gant^ qvd Jcripji^ de eo tam proprie 
qvam improprie accepto 'haud abs re 
vifum eft figuram ejus pi^am bic ai- 
jicere. 

• • ^fig^f^t bracbia fixftirura Klam- 
brarum. b. Axem. c. Klambrar- 
hnaus vel cuneum^ & d. opificium li- 
mandum^ Pro boc inftrumento in ufu 
eft apud exteros aliud figurd inftru' 
mentumj qvod vocatur Dan. 6(rue^ 
(tifff/ Germ. 0((rau6f!oct. 
Vegligr, adj^ vénerabiltSy Dan, etfoetxhii, 
gravis Cap. VI. r. 2. a vegr, w, Ao- 
nory dignitas Cap. VI. y. i. tf IJgr 
terminat Vegr : fenfu proprio tfpri' 
mario videtur ejfe Pondus, Dan.^ct^U 
, it Veira, v. a, — einuin eitt, giöra 
nockut fyrir eins bæn; fat er vci- 
tanda (gerand. i^gen.^ vinum (inum 
Cap. IV. v. 6. Vcita einum ág«u^ 
Cap. VII. v. 3. Veita högg. Cap^ 

XXII. V. 17. Veita banafár. Cap. 

XXIII. V. 9. Veit mer fat, at Jú 
gán^ir til fángs 2: bodierna locutio* 
ncy gcrdu fat fyrir mik , boc fac im 
menm gratiam. 

mig N'cntir, v, Imperf exfpeSatio mibi 
fupereft Cap, IX. v. 16. ab ek vænti, 
fftro. 

at Verda til, v« n, fubaud, at 'gió'ra 
einn hlut, exiftere^ incipere^ aggredi^ 
occufarcy ajfeclarej audere^ Cap. IIL 
V. 15. at verda vid ^ vid at verda, 



ni aliquíi boc vel iBo modo fe fré^ 
bere, exbibere, affici Cap. VII. v. 13. 
eckí er enn {»at adordit, at eigi mei- 
gi vel verda Cap. VIIL v. 6. Verda, 
ab at vera> ej/^, 

Verdgctft, f. pt^bitio cétnds vel cibt Cap. 
XII. V. 5. a veirdr, cibus vel viSuSt 
b' at geta, prabere. Vti verd-getgm 
var vandliga fagt ubi de diipibus tp» 
fis videtur adhiberi Foftbrædra Saga 
Cap, de Cicde Burraldii. Verdr, viSus^ 
alias Vift, ab at vera , ejfe. 

at Vería, v. «• Dan. for^aubd, fym'z 
vel varit vera, Cap. XV. v. 2. XIV. 
V. II. videtur proprie ejfe merces 
mercibus permutare^ ab at veria , ver* 
tere metapborico fcnfu inde fumto^ 
^iyod ad verbum denotat probibere. for^ 
tajfe tamen at veria in vendendi fig* 
nificatu referendum Jit ad Grac. ^opeuf 
qvod etfi bodie non inveniatur in lc 
•-- Mcifí tamen ibi fupereft iu campofito 
efiTreptUi negotior^ mercaturam facio» 

Verknadr, m. pro vinna» opera demefti" 
cir, Dan. ^icneflc. Cap. VIL v, 3. a 
Verk, opus. at taka verknat Cap. 
Cap. XIII V. 4. 

Verkftiórí, m. Cap« XIII. v. 6. bodie 
vocarifolety Rádsmadr, Dan SaDcfogcf* 
Stióri ab at fíyrvLy gubernare^ tf verk, 
cpera. vid. mox ante, 

Vcrrgcta, /. íil tilgáta conjeaurn vt/ 
prafumtio in pejorem partem^ cigi 
mun {>ctta ráda verrgetum |>inum 
Cap. XII V. j. a Vcrr, pejus b* Geta 
pro Gáta, Coiyeðttrff, Sujpicio', Noftr» 
verri if Lat. pejor cognata funt. 

Vcfl, 
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Vcíl, n. hann hafdí Veff yfir fer t?í- 
Ikipt hvítt og fvart Cap. XVI, v. 7. 
De bac voct mihi fententinm fuam 
eommunicavit per literas /Inno i778» 
rf<fí4X, vir do8us tsf ingeniofus Tfrpnr- 
cba Mulenfis prafeíturs <meri*us //. 
Wium. 

„Veíl pr»pter Euphoniam fic die- 
„ ffí«»> refpeciu fui Etymi Veríl Jcri- 
tJfendum cft. — Eft enim Termi',us 
„ tecb : qvo ufus^ ut fpero^ vefttmenti 
„ea modo confeði monftratur^ a Verto 
jyOriginem trabenSy eo qvippe inverfo 
^finduerefe porueiunt uíentes, Et binc 
„ tuííkipt refpectu fui ufus dicitur^ id 
„ qvod hic latine reddi poteftt bifariam 
^ymutahile^ nam utrumqve ejus latus^ 
jyqvod diverfo ernt colore^ circumftaU' 
iytiis banc vel iUam formam exigenti^ 

' tybuSf ohviantihus pro luhitu^ obverti 
jypotuit. -^ Ejusmodi veftimentis fe ÍU' 
„ duere folebant Sicarii , infidias ftruC' 
iiturif reif fugientts^ bHlriones )sfc. 
y^qvifuas perfonas latitare voluerunt^ 
„ qvo circa formas funrum p^rf^no^ 

■ „mM ^ ivdumenforum variis modis 
^.formare iis valde ufitatum erat. — 
„Dðffr exempla Gretterus, Ogmundus 
jyDittius^ Thormodus KolbrunarfkaU" 
jyduSj Krokarefus^ Gunnarus Hlida- 
ffrendenfisy biftrio Nicolaus (leikari) 
fySttrkarus fuh vexiUis Haraldi Re- 
yygis in Anglia militans , isf multi 

Hic addi poteft, ex Olafs Saga 
Triggv. f.: Reas felídi Olaf Tiygg- 
wtfoii fyrir eitc Veíl edr Slagning* 



í, e. Reas vendidit Olaum Tryggve/" 
fbnium pro Vell, vel Slagníng; item 
ex Noregs Konongs Sögu.- Sigurdr 
Ullftreingr var fva klæddr, hanií 
bafdi blá t Vefl yfír fier, y. Sigurdus 
Ulftreingr cétrelto VeHifuper catera 
veftimenta erat indutus. Vefl in Ed* 
dés part, ^ta idem ejfe videtur, Con- 

ferri poteft SveiTÍrs Saga Cap, XC. 
uhi occurrit: Hálfíciptr Kyrtill hvítr 
oc raudr, ubi ro Hálffciptr fieri po- 
re/?, ut idem fit ac t\'ífciptr, Vefl er- 
go videtur hoc fenfu ejfe Cappa vel 
cUcuUa^ pro lubitu verfahilis^ Dnn^ 
^enDefAiibe* Cetterum facile derivari 

poteft ab at vcria, confervare^ qvia 
qvafi extremum veftimentum interiores 
veftes confervat, e/í, qvi ab at veria, 
cingerCi circumdare Vefl* defivatum 
velity totum corpus laxo fuo ambitu 
cinget Is^ circumdaty ut dictum fit qva- 

fi Verfl, te* inde per Euphoniumyeíi 
at Vett« Cat Víctta) pro vænta, fperare 
• Cnp. IX. v. 8. 
U-farnadr, Cap» 19» v. 13. infortunitaSy 

incommodum nb u, non is^ farnadr, 

procejfusy fuccejfus. 
U-fraerr, adj, :nfertilis, qvafi Semente 

iSegete^ deftitutus Cap. VII v. 6. 

a privativ, u iSf* frærr, /i/mx friórr, /e. 

rax.facundusy af frió vel fi æ femen. 

Dan. %X9t, covf frie, recens e'ditum 

femen pifcium, ravarum. Gotbis fraiw; 

femen^ qvod omne videtur a Gr. Is^ 

Lat. fero* 
ek Uggi, metuo, fufpicor Cap. 1II.V. 15. 

oga vel ícgia, terrere. 
h l Vid> 
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yiát prép^MverfuSyyid flC mclt, oi/0- 
fvi Cap. !• r. g. Yid at nema Cap. 

. II. V. 7. at nema rid, obfian. 

Vidbxörn, m. Cap» III. v. i6» a Vidr, 

. mafeHa, Sjflva, J^Bifirn, urfus. 

«t Vidleikaft, verb, dep. recifroc Cap. 
XIX» V. II. Comeniere iuter fe: u 
frafof \idt adverfus V ai leika, /«- 
dere. 

Vidr, m. Jmfliciter in afpettatiouibus w- 
rorum adbibetur u$ Juffofitumi rofio* 
nem vide in EUdfidr. 

yidrir, m.. Odtni nomeuy qyafi vi8or ab 
at vida fro vinna, vincere. ejus Vcdr 
frocettat fraliumt hujus ftafr colum' 
ma d: bellatorest i^ viri fimfltciter 
Cap. XXVI V lufirofb. Carm 3. 

Vidvðcrt, manendi facultasy maneretutum 
Cap. III. V. 9* neutr. adjeB. far^um 
ufitati iu Cdteris generibus^ qvafi vid- 
verandi, tolerahilet durabile : a frafo- 
fitione vid, afud if vcra, uíauere, qyie- 
. fcere. 

Vigmódr, adj. Ofyniur Vigmódar. Cap» 
. XX. V. 10. firopb. Carm. 5 - g- Módr 
hic fro Módugr, animo incitatus vel 
vebemens. Vig, cades^ fugna. 

tt Vikía, V. — til vid eiiin, méntionem 
movere apud aliqvemt «^ qvid faciat 
Cap. XI, V. 2, fubaud., in tali fbrafi 
nomen máii vel ordum, ^ vikia bic 
notat /iffive, fle8ere , applicare. 
Vikingr, 1», h/r pro Berferko ponitur 
Cap. IV. V. 4. vidt commentationem 
Gunnlavgs Sagz fuhjeðam de Vikingr 
Í5' Viking §. 4. ubi Vikíngr poni- 
tur V. A. Vi^, bellum^ cddes vel cer- 



tiut ut uuthor Commemationis ri$ u * 
Vik V. VíSymaufioyfiatio ; Uifbis \i%h 
Statiot propugnaculum^ 
Vilhallt, u. adj. a Vilhallr — ad fcgia 
«itt, at iA(e cen efter ðSunbcii. Cap. 



Xu. 



^•a^ 



Vin u. VínsMiöit^f ^. Sif. 

Vinir Vagna vid^ Vagn. 

at Vinna, v. aS. Cap. XXVI. n. ^, .^ 
Land, terram colere^ a royoqt labpr* 
item at vinna á Jandi idem ibid. v. 5* 

at vinna til, v a. pramii loco retritue- 
re, promererif prafiare qvid. Hvad 
viit ]þú nú tiivinna, at b'c. qvid im^ 
fendere vis Cap. III. v, i($« Vinna 
fer til konu' Cap. IV^ v. 5, Hvad 
viira tilvinna áfiá mmnar, C^.XyL 

▼.3. 

Virki, n. Ofust raro obvium hoc feufm 
utji itt comfojitis. Virkis vcrk, fracia- 
ra gefia. Cap. XXI 11» v. i%^ firofb. 
Carm. i. 2. 

Viftartekia, /• Cap. IL v. %• u Vift, 
manjio isf taka, cafere. 

Viuu^afi (Vitasgiafi, Vitadsg\afi)itomes 
frofrium agriCÁ^. vil, t. 6. var. ^ 
videtur verbo teuus ejfe ctrti pnfvcn* 
tus dator. — 

Sententia viri acuti ^tt foé'td e/r- 
. gantis Dni. Grimi Bejfonii' bodie Sa^ 
cerdoti Hialtafiadenfis in Tofarcbia 
. Mulenfii de etj/mo. b^ Significatione 
vocis . b^c efi. ~ „Vit ab adjeclivo 
Vifs, conf. voces Vitafe, Vitaíknid. 
Vitaas Iqvafi Vita*aas. ubi vocalis a, 
itt friori eliditur ad evitandum Ina- 
tum Aas, genitiv. ab Aar (aas pro 

aars 
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■ari fropter enpboniamj fo fem Maat 
pro Mnars, n Nominativ^ Maar xon» 
traS. a Mávr v. Flateyar Rímu, ubi 
Velldi Más o: Mare^ conf* hcpa* 
ratt^ Tys a nominat^ Tyr, Accuf, Má, 
Ty. vW. Olafs Sögu Hnrandforiár 

— Veriora allvftJW öi van, ölum tei- 
tann mi fv^íta — *^^ «^» Brynhild» 
Qví^a Budladott. — nemna tvifvar 
Tjr. _ unde qvidam recentiorum — 
Oll Hión Ægis friUú yndi gró Ty 
linda vciti, og vlngiöf mæta velldii 

— Hallar Eilda. Aar non folum an* 
num fed etiam annona laxitatem vel 
annui proyentus ubertatem Jtgnificat. 

— Hönum.yard ]þatfyrirári o: hann 
grneddi (áiatadix vid Jad) j)ad tr aar 
i Gátunni feigift, ^egar giæda aafi 
undirbúníngr fyniit vera. ex. gr^ 
]^egar fenadr geingr feicr undan 
vetri^ fo at notánn eru fynilig i. ef- 
tcrtídinni* pcgar vel vorar, fo tún 
og eiiigíar verda fnemmgróin, ^á 
geta menn til , at afnotin verdi mí- 
kil og gód, |>á er aar i gátunní. •nu 
NB» ecki i Viíruiiixí, J^vi framtídin, 
fem Rcgn, Stormar, Froft, kann at 
fyna at ]þetta voru cinafta gátur: Von- 
in er ecki viífa» — Enn Vit-aas- 
giaii, vðr eckt |>efs hátcar : hann var all- 
drei úfrærr|(i» margine ófriórr) áfrærr 
a Prapofitione af b' Nomine fræ, «»- 
de Verhum jeg fracvi, pajf fræ^ift ai 
friófgaft, unde Poéta: 

Minnunft til Höfud Hvanna, 
Hrós fám Biarga rófum , 
Fyri Vetr ficra 
Frævix, dag og «vi. — 



Prétcffua mbmensa fententia fuét da 
r^ Viraz-giafi latine dedit ipfe lauda' 
tus Autbor, unde fupervacanenm duxi, 
céesera htinereddere : meá oprnio. eft. 
Vitflz, Vitads cjfe gen. fing. a No». 
adjea. five potius part. paff vitadr, 
qyod fignificat vel deereeus, defignatus, 
difinitu%^ deftinatus a verbo^ at vita 
in acitvo fenfu aecepto , uti iu Fiöl- 
fvins máium v. 17, ftr. feim var 

• varílá vitud, iis tuftodia erat decreta. 
item in Edda Snorr. Carmine Evindi 
poé'tét : Valr vitinn hinum éirieya 
T. Strages deftinata unoculo 0: Odino 
nbi vitinn eft vnriata terminatio ptnr^ 
ticipii pajf. ejusdem verbi at vita, jf- 
cut etiam laginn te* lagdr funt ter^ 
mtnatioms ejusdem verbi ek legg ve/ 
ado. Vítax eft nom.fubft. genit. Cafus 

' n Nom. vitadr, ^od fignificare debt^ 
ret prabitionem^ oblationem^ largitia* 
nem munus;^ J^ foret nomen verbaU 
aðionis vel rei ab at víta pro veiti, 
prétbétre^ largiri, offerre, ita Vítaigiafi 
ejfet largitionis dator, o; largus dator; 
at ex priori fententia mea Vítazgiafi 
fit certus dator, 0: qvi qvafi decretum 
)St definitum fruSum qvovis anno ex 
fe reddity neqve unqvam faUit agricó- 
lam , f commode fubaudiretur * ad ro 
Vít^z adj. nomenfub/lant Gróda,/rííí* 
tus if proventus, ut ab initio attigi. 
etiam boc vitoz pojfet effe nomenfubft, 
a nominat. vitadr ut fupra^ to* notare 
rem definitam atqve adeo certam^ un- 
de idem fenfus emergeret ; atqve nuUk 
fubauditione opus fortt, -— unde non 

If 1 2 credo 
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i treio meifarimf /emettHam Viri fw 
fra landati qmMtumvU acu$am f i«. 
gemofam ampIeSiy imprimis cummem* 
irana Íf oprími Wrí priorem comfc 
f$a vocif parttm terminent per lit.Zm 
qua folet . conflata ejfe e Litteris da 
vel ts, non vero ex rs neque %% quan^ 

I tum fcio. fedfacile excufasur Fir doc- 
tiffimus fcriptione editionis Holanétf 
qnét Vitasgiafi in Textu prétfert. C^- 
sene leðionesy quét Vitudigiafi prffe^ 
runt 9 redaunt in fenfu ad idem atque 
Viiadtgiafi nauK Terminationos adr ^ 
«dr funt promifcua f indefferentes. 

nt Vitkaz, ex animi defeðu ad fe re- 
diri Cap. XIX. V. 3. rti/ verb. valet„ 
nd ratiunu ufum vel ftnfum commU" 
mem pervenire. ÍBt tali etiamfenfu bo- 
iie ufurpatur de pueris:a ViufenfuSf 
ratio^ ^ Terminatione Faff, az, ltt% 
k extrinfecus interpo/ua. quét in tali- 
hus incoativo fenfui fervit. 

U-Iamid, »• pi a prim^ fing. Ulaiuidr 
pro U-laaiinn verberum expers^ non 
€ontufus CtLp. Vll. V. 15. U, i«/e- 
ferabtl. t^ lamidr, laminn verbera" 
tus^ a prim. prxfent. ittdicat. ck lem, 
quod fort ffe a Gr. jcA«^> frango. 

Um, Propof fíby per^ propter. verda 
• fekr um álygi , per calumuiatt vel 
falfam criminationtm condemnari Cop. 
Vil» V» 3. of idem valdr in boc : oft 
Tá ek mann of minna Cap. XXI. v, 7. 
Jtropb* Carm. y. conveniunt Lat. ob 
V Gr, i7ri9 Germ. xmbp um. 

Umfyfla, /. pro Verkíliórn Rád$meníka 
Cap. XUU V, 10* írocuratiOf admi- 



miftratið, prétfeSúra^ Ð«i». Cfttffcti ^^* 
cupatio^ negotium: fpffflfat, aceupntus, 
at fyfa mnjoribus nojiris fignificavit 
opus facerejéiborare^efficere ;unde fyfla 
IP* ar fyfla verb. deducendum efi. 

Uppfe4n|5.^ «. Cap- IX. v. 6 ad verb. 
infurreBío, re mufem incrementum po- 
tentid fc* di^nitatis, titque ad ea pro- 
greffus. — Upp, furfum ^ «ángr, 
greffus. 

Uppgefinn, ndj. deditns (in alterius po- 
tefiatem) Cap. VII. v. 7. alias ron- 
Je^us defatigatus ^- viribus defittutusj 
i datus^ prétditus, Dan. íiiifrfr. 

Uppreift, /• eminentiaf'progreffus ad bo- 
nores Cap. XI. 'v. g. upp, fsrfum^ 
t^ erigere at rei fa. 

Uppvöxrr, w. pro f>roflu, indoles, incre- 
tnentay five puentia five adolefcentiét 
tam ab natura qvam ab arte pfofecla. 
efnilegr madr í uppvexti fínum öl- 
lum Cap. XL v ig. VLpp,furfum& 
vaxa, crefcere. 

Urdbiörn, m. Cap. III v. 13. var, b. 
AJcd^ Nori; ur^ faxetum vel nfpretuna 
cavernofum, fvrtt ab at varda cufio- 
dirCf qvod latebris fit uttle. 

Urrsdi n fing, confilium in re dnbia 
captum Cap. XI. v. 2. pluralis ma- 
gis freqventatur Compofit, ex prapo- 
fit. Ur, ex, te' rædi, qvod in compofi- 
tis babetUTj nb rád, con/tlium^ 

Utanlendis (Utlendis) adv. ptregre Cap. 
VII. V. 14. ab utan, extra isf land, 
terra. 

Uígardar, m. plur. pomoerium^ at farra 
eína til útgarda. Cop. yiIL v. i^. 

forte 
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/trff, 'extrM fundi limitts ejicerej MUt 
in cafulam pradii appendicem (i hiál- 
'eiguna» i. e. viUulam ut plurimum 
ndjacentem agro flercorato prddti pru 
tnarii) aliqvem compin'iere (hn«pp* 
hann 1 hiáleiguna) hiáUis^a ^"c fenfu 
^íalet, idem refp»»u viUa,quod fuhur^ 
banum apur^ Latinos refpeau urh s, 
f^ u£, extra t^ Gardar, fepsa^ viU£. 

Y, 

V$ (Yfs) w- ftrepituí, tulmultus Cap. 
XXI. V. 7. ftropb. Carm. 2. forte ab 
at yti£&ytumubuarij qvod porro ab at 
wá2L,vadere:alias conferri poteft Gr* 

. mtstray ruo, vide Oímr fupr. 

P6i ^rgo, qvando res ita fe hahet Cap. 

XIIL V. 4- var.f it. Cap.XIV.y.6. 
par, ubi, ad tempus applicatumy er jþar 

kemr tíraa Cap. XVI v. 5. 
Peífi pro pefl'ari Cap. I. v. aa 

at piggia. — ^ ^''"" ^•P" ^^' "^- 5; 
dicitur^etiam eadem ratione at fá á 
cinu, fatisfaciionis nomine alicunde lu^ 
crum caperct in crimen vel in')uriam 
mulSta expiandam qvid accipere. Gr* 

pingbiecka, /. locus editus ndforumji- 
tus Cap. XXIV. V. 10. interdum po. 
nitur píngbrecka pro ipfo loco con* 
ventus pnhlicit ut in Grágás Landa- 
brigda J>ættí , Cap XXV III. Credi- 
hiU eft fora olimfutjfe conftituta pro- 



ft tales tumulos , vf eo faciUus indt 
uuiiri pojfent exceptiones litigantium, 
V id genus pluruy qud tritura foren- 
fis poftulahat. qvéi opinio eo corrobð" 
ratur, quod ad locaforenfia antiqvá^ut 
traditio perhihet , taks clivi adbuc vi^ 
funtur in Islnndia. — Conf. iterum 
Gr%. ihtd. Cap. XVL conf. 3írii«fcnl 
3fí. SR ttcriiðttq pag. .74. 

píng, «. Conventus^ CoUoqvinm rtem 
tempus Comitiorum; lidr nú ^íngit 
fld dómuin fram, Cap. IX. v. 9. f 
fimplictter locus judicii^ forum^ aeju- 
dicium ipfum Cap. XXIV» v. 4-8* 
pliig etiam accipitur pro parocbiafeu 
ditione Sacerdotum y ut pinga preftr 
Parochus vel 'paftor plurium ecclefía^ 
rfif9i;{>inga kaieikr, kaieiks, quempw 
ftor fecum fortat, agrotis canam do- 
mini txbibiturus. HavftJ)ing occurrit 
Cap. XXVIL V. it, Cottvtntns autum- 
nalis ad verbuít^% verifimiliter babitus ^ 
de pauptrum fuftentatione frocuranda^ 
i<f alits forte ad rem œconomicam per^ 
tinentiiusy ut Hreppví mót feu Hrep- 
paíkilaping bodie. Grágas: Landci* 
gendr v» Ikulo vera teknir til fók- 
nar i hrepp hveriumi at fækia ]^á 
menn alla er óíkil giora i Hreppi. 
num, oc fua at íkipta tiundum man- 
nu oc matgiöfum. i. e. Froprietarii 
qvinqve eligantur aBores in qvovis 
tnrritotiOi adjure perfeqvendum omnes 
iUoSi qvi officia fua non prétftam in 
territorioy atqve item ad diftrihtundum 
decimas civium is^ ciharias prabitiones* 
Jus Ecclejiafticum: ^Samkomur íkulu 

L i 3 meau 
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tonciUatnt.- 30. SMclim fanorum uU 
terius fe extendehaty ^am fffmenta 
fanorum, qvod factlt videre efi ex Hi* 
fior. nofira Cflp. XIX. v. 15 & 15. 
CoUatéc cum Cap. V. V. 7. Coi^Eyr- 
byggia. Mcn tenuis ftntentia ergo efi 
qvod píaghelgi f, Fiörbaugs Gardr, 
non modo ad Öríkots Hel^i, f. c, teli 
ja^um fe extendet, verum ctiam ad ip- 
fos ttsqve limites extrémos fundorum, i«- 
tra qvos fora erant confiituta^ qvibuS' 
ve erant annexa^ aut ad territorii //- 
mites ^ qvod Foris tanqvam peculiaris 
fojfejjio erat ajfignatum^ AUegata Stur- 
luiig;ofag2e Capita hoc evincunt^ qva 
cum conferri foteft Eyrbyggia Saga 
de Fori Tbornefiani fonclitatis exten- 
fione, Locus ex Flóamanna Saga aUe- 
gatus nibil memoraturt nam oh incer- 
tam leSionem valde fujþeótus eft^ neqvt 
adeo dignus^ cui ttrgumemum aliqvod 
fuferftruatur, 
pingftöd, /. Locus judicii velforumjU" 
diciale Cap.XXVll.v, 11. recenttores 
malunt pingftadr m* Stöd, kcusfian' 
di^ fiatio* 
pióftt, m. Indignatiot bofiilitas invetera* 
ta^ odium vetinianum Cáp. XXI. v. 
8- firopb. Carm. 6. Gr. éistirc:, muU 
titudo, turba «otopyfs, Lat Tbyrfus. 
pótti, m. Senfus animi, Sententia, volun- 
taSy affedio vel affeclus Animi qvalis- 
cunqve erga qvem. miklu mun her 
um Íkipta minn þótta, hvad pú gerir 
Cap. IX. v. 5, of verbo mer Jikir 
Frat. pótú^mtbí videtur^ autunfOy CO' 
g«o, judicOy puto» 
póttit pro [>órti-at non videhasur Cap» 

XXVII. v. Fg. firopb. Carm. 3. 

p(' tu, Contracium ex J)ótt ^u etji tu 

Cap. VII. V. 14. Cap. XMU. v. >^. 

prá, t\ i^ n. pertinacittf contumacta, ob- 

ftinacia^ pervicacia; prá dráccrm.^fi^- 



tus vel traSus ptrtinaXj videtur ie fcir- 
to corfliBu ufurpatumy Cap. XXI. v. 
8. firopb. Carm. 5. Gr. épxuy ftdeo. 
at præta, verb, Cap. XXIlI. v. 9. — 
vid einn, verbis contend*re contra qvem^ 
^ refutare qvem;forte a inifi^t «o«- 
tentioi iMí^ Cognatum pras, prsfa, prá. 

piályndi, fnxti^ ^, pcrvicacta Cap. XIV. 
V. S. prá, vtd. JPtf^ b" Lyndc, i«- 
genium. 

praum, / tf f^raumr, m. tnarg%^ cre» 

, ptdoj extremitasj — Sðpfar Cap. 
XXVII. V. 17. firopb. Carm. 6. Gr. 
TgpfJLCíi terminusy meta , cognatum ' vo- 
cahulum efi prcp prnJeBura partetif 
vel forulus ex eo profians. 

praun&t pro preyngt: þó ad |>raungt 
verdi kofti ^ínum : a prima frétfentis 
ck |>raung, infinttivo at Jraúngva, 
Cap. V. V. 9. i. e. etfi res {fortunét') 
tuét in arðum cognntur:^TtLVív\%Tyare' 
tus angufius, A, S. f>rang qvod a 
{»ringan,prfiiifre. mcirfe|)er^ravngt. 
Cap. XV!. V. 3. o: difientus fis, ma- 
jori neceffitate. 

Prouní^r, 1». nomen verbale agentis nh 
ad praungva — premia lins viri ap- 
peUatio Cap. XXVII. v. 17 firopb. 
Carm. i. 2. 

praut, iifp/«r. prautir, uJtimus certaminis 
t£rminus : ad leggia til þrauta hifta 
atid Cap. XIII. V. 16 ab ad |>rcita, 
contendere it, periculum ýacere. 



prautgóJr, adj. Cop. XVI. v. 3. prnut 
"^ ' 'dr, bonuSy 

fericors 



ptriculum^ difficultas. gódr 



mt' 



premiar, /. pl. pars fladiiy fine dubio 
acies piemialinnr gladii vocabulum 
Cap. XXVII. V. 17 firopb Carm,^. 
fortaffe a praum, qvod vide. 

púngr, adj. gravis, mer er þúngt pro 
mer er íllt vel óglatt, langveo Cap» 
III. V. 8 liiv^q, gravis. 
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